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ஆதலை வண்ணனை வை ண ண னாய 
ப...” ல 

நூல். 

ஸ்ரீவியாசமுனிவரால் வத்தக். பதினெண் புராணங்களில் ஒன்றா 

யெ பதுமபுராணத்தில் உமாமஹேஸ்வர பிரசனோத்த ர சருக்கத்தில் சொல்லி 

ய விஸ்சாரமான சரித்திரத்தை யான் ஒருவாறு ௪ங்கிரகமாகச் சொல்ல ஆ 

சம்பித்தே ன். 

   

கண்ணபிரான் பூவுலகத்திற்குவந்த காரணசரித்திரம். 

  

  

  

பசு த்தமலர்க்கொடிய்னைய உமாதேவிகண்ணபிரான்பாரின்யேவும் 

விசித்திர மென்னெனத்திரியம் பகப்பெருமான்றனைவினவ வமிர் தின் மேலி 

சசித்தமொழிமடமா2 னை யன்னவன்றன்்விளையாடனவில்வலென்ன 

வசுக்தனிவெற்பினை ச்சிலையாய் வளை ததபிர்னகமூழ்க்து MES BDO GOT 

ஊழி? தோறும் வளருகின்ற கைலாயத்திவுடைய மத்தியில் மாணி 

க்கமயமாய் விளங்குகின்ற ௪சபரமண்டபத்தில் அகக்தமாயிரம் வெள்ளம் 

பூக்கணங்கள் புடை சூழும்படியாகவும், ஏகாதச ருத்திரர்கள், துவாக௪ 

ஆதித்தர்கள், - அட்டவசுக்கள்; அட்டதிக்குப் பாலகர்கள், சைவ மூனி 

வர்கள், சைவ அடியார்கள், நந்திதேவர், பிரிங்கிமுனிவர் முதலாகியவர் , 

களெல்லாம் சந்நிசானத்தில் நின்று ஹர ஹரவென்று முழக்கி வந்த 

னம்செய்துகொண்டு நிற்கும்படி யாகவும், தெய்வ இம்மாசன த்தின்பே 

ரில் அழியாத சன்னிகையாகிய உமாதேவியா 2ராடும்கூடிக் கொலுவிஐ 

திருக்கும். தருணத்தில் பரமவெத்தோடுகூடி. வீற்திருக்கின்ற மலர் 

கள் நிரம்பிய பசுமையான  கொடிக்கொப்பான. பார்வதாதேவி இரியம் 

பக apt a Bur Bus பரமசிவன் அ இருமுகத்தை ( Cora ஸ்வாமின் வைசூ 
ண்டவாசக ரான ஸ்ரீமர்கா ராயணன் பூவுலகத்திற்கு எழுந்தருளி of 

வினோதமாக வீற்திருக்கின்றாரே. அது: யா.துகா ரண் தினாலோ இன்ன 

நிமித்தமாகப்போயிருக்கின்றாரென்று அடியாளுக்கு அருள்செய்யவே 

ண்டுமென்று கெட்சு அப்போது. 'பொன்மலையை வில்லாகவளை த்த: 

பராந்தகன். தேவாமிர், தத்தி லும். 'மிக்கசுவையுள்ள. வார்த்தையினை. 

டைய இனவ ஜப்தி. பெண்க at சரயக்மே. oe அப் 

    ட வாழற தல ஊழிகாலத்த ப டி இருக் சப சா 

6 வைஞுண்டத்தின் oe aCe oo லும், on 

    

கள்) ee ae Ee ப் ட இம்புருடர், ௧௬ ட் 

. டகாந்தருவர்கள், விஞ்சையர்கள் ம, £னவர்கள். eee ன். x 
  

   

   

  

    
     

    

  



ஸ்ரீ பக்தலிலாமிர்த வசனகாவியம். 
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தோடு புடைசூழும்படியாகவும், வைணவமழுனிவர்களும், பரமபாகவதர் 
களும், பன்னிரண்டாழ்வார்களும், கிக்திய சூரிகளும் பல்லாண்டு பா 
டும்படியாகவும், சத்த சரஞ்சிவிகளும், ௪௦௨ ரிஷிகளும் தோத்திரஞ் 
செய்யும்படி யாகவும், தம்புருகாரசர் விணாகானம் பண்ணும்படியாக 
வும், ரம்பை, ஊர்வடு முதலிய தெய்வ தரசியர்கள் ஈடகம்பண்ணும் 
படியாகவும், ஐயவிஜயர்கள் துவாரபாலகர்களாக நிற்காம்படி.யாகவும், 
ஆயிரம் பணாமுடிகளையுடைய அஇிசடன் சி3ரா.ரத்தினங்கள் பிரகா . 
சிக்கும்படியான சேஷாசன த்தில் சாவலோக சரண்ணிபனைய மர்: தம ay ட் னு் 
கா.ராயணன் சர்வலோகமாதாவாதிய மகாலட்சிமி, ஈரோடும்கூடிக் கொ 
அவீற்திருக்கும் சமயத்தில் அமராவதஇக்கரயொூய இந்திராணி ஸ்ரீ பர 
ந்தாமனுடை: இவ்விய மங்கள சொருபத்தைக் கரிசிக்சவேண்டுமென்கி 
ன்ற அவல்கொண்டு அவிடம்வக் து ஸரீமக்காராயணனைக் சன கண் 
கள் களிக்கும்படி.யாகப்பார்க் ௮, அன்போடு அகேகவித தோக்ரம்செ 
ய்துகொண்டு, அவர் சந்கிஇயி ?லகின் று அவர் பேரழகாகிய சமுத்திர. 
திலே ஞூழ்கி, அவர் இருவடியில் விழுந்து. நமஸ்கரித்து ஒரு வார்த்தை 
சொல்லுகின் முள்ஈ சர்வலோககாயகா, சர்வபரிபூரணா, சர்வாக்தரியாமி 
யாகிய  தயாபரஜூர்த்தியே ரய. மடியின்பேரிலிருப்பதற்கு 
கான் பேரவாக்கொண்டிருக்கின்றேன், இவ்வாசை என்னைவிட்டு நீங் 
காதாகையால், என்னுடைய எண்ணத்தை நிறைவேற்றியருளவே 
ண்டுமென்று பின்.னும் ரன ஈமல்கரித்துத் தோத்திரம்செய்.துகி 
னற இந்திராணியை ஸ்ரீதரன் கருணையேரடுபார் த்துக் குறுககைகொ 
ண்டு கேளென்று. சொல்லத்கொடங்இஞர்ஃ இந்திராணி நீ பூவுலகில் 
சென்று அறுபஇினாயிரவரூஷ பரியந்தம் ஈம்மைவேண்டி ௨த தவஞ்செய் 
வாயாகில், அப்பொழுது நரம் அவாரகாபுரியில் கிருஷ்ணனாக ௮வ.தார 
ஞ்செய்து வித்கிருப்போம், 'தெய்வலோசகவாகியான உன்னை அக்காலத் 
தில் என் மழ.மிதுவைக்து. உன். கோரிக்கையை நிறை றவேற்றியருள் 
வேனென்றனர் இவ்வி கமாக நாராயணன் ©) 'மாழிக்கவுடனே இந் 
இிராணியானவள் . அதிக. சந் தால கஅடன் அவர் இரண்டு. திருவடி 
களையும் வணங்கி அவ்வண்ணமே செய்கிரேனென்று விடைபெதக்றுக் 
கொண்டு பூவுலகில் ஒரிடத்தில் வந்இருக அ, மிகவும் செய்தற்கரிகான் 
அருக தவஞ்செய்து அறுபதினாயி. Fh Op Lean ட (பலி 
தில். சாதையாகவந்தவகரித்திரு ள்% அப்போது இருஷ்ண பர 
அத. 5 யவ்வனபரு Be விளையாடி... அபரிமிதானந்த 
மடைந்து... ஈதபொழுது  இவ்விய.. மங்களமூர்த்தி 
யான கண்ணபிரான். Caren Baia sy நீங்கித் அவாரகாபுரிபோம்ச் 

   
    

சேர்ந்தனர். அனந்த கல்யாணகுணன் கோகுலம்விட்டுப் போயினபின், 
தந்தை பிரிவாற்முமையால் பிக. வருந்தி உடல். Onde கனள்% இவ்வ 
ண்ணம் பலகாலம் ட அட்டமி கொண் கண்ணபிரான். திமானமா 
see Porm sey பூர்வம். ட. அவள். வரம் 
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ஸ்ரீ பக்தலிலாமிர்க வசனகாவியம். 

கள் சப்திக்கன்ற அசோகவிருக்ஷங்களும் பொருந்தி விளங்குகின்ற 

சோலைக்குள் பிரவேடத்து ' சமானரடகமான ருக்குமணிதேவியார்ஃ% 

தபஞ்செய்துகொண்டிருப்பதைக்கண்டு கேராகவகது மிகவும் அன்பாக 

கோக்இ உலகமுழுவதும் வணங்கும்.தாமை ரமலராஇிய கோவிலில் வாச 

மாயிருக்கன்ற இலக்குமி, பேசும்படியான என் வனே என்னு 

டைய கெஞ்சைவிட்டுநீங்கி என்னை வெற்றுடம்பாக்டி இக்காட்டிக் நீ 

தனியேவந்திருப்பது என்னகா ரணம்% இதுவோ மனிதசஞ்சாரமில் 
SHED மகாபயங்கரத்தைத் தரத்தக்கதுமாகிய சகோ. ரமான வனம் 

இவ்விடத்துக்கு நீ எவ்விதமாய் 'வக்துசேர்க்காய் இப்படி வருவ 

DOA உன் மனந்கான் எப்படித் அணிந்தது நீ தைரியமாய் ஓண் 

டி.பாகவருவதமற்ரூக் சாரணம் என்னவென்று அ றவிவேடமாக வந்த் 

கண்ணன் கேட்டனன். அப்போது ருக்குமணிதேவியார்₹ மகா சந் 

தர புருஷோத்தமனாிய பெருமானைப்பார்த்து நீயார் கோலைக் கையில் 

பிடி.ச். துக்கொண்டு இவ்விடத்தில் என்னசெய்வதற்காக வர்தாயென்று 

கேட்டாள். அப்போது கோபால$ூருஷ்ணன் சேல் மட்சங்களுக் 

குச் சமானமாதிய நேத்திரங்களையும் நூலின் இமைக்குச் சமானமா 

இய இடையினையுமுடைய என் பிராணகாயகியே உன்னுடைய பதி 

நானே, உன்னையே தேடிக்கொண்டு வக்அசேர்க்தேனென்று சொல் 
லினர்* அதுகேட்டு லெட்சுமிதேவியார் மிஞூந்த கோபமாகச் சந்கியா 

சியாகவந்த தேவாதிதேவனைப்பார்த்து, ஓய், துவி! என்னுடைய பர் 

த்தாவாஇிய அகக்த கல்யாணகுண வீலாவினோகருக்கு. ௮ளவிதக்க பத் 

இனிமார்களுண்டு அவர்களைவிட்டு. என்னிடத்தில். ஒருகசலத்திலும் 
வரவேமாட்டாரென்இன்ற நிட்சயம். தெரிக்துள்ள யான் வனமத்தி - 

யில் தனியே இருநது உத்தம தவம் பண்ணுகின்றேன் என்னிடத்தி 

ற்கு வேறு வேடம் தரித்துக்கொண்டு நீவந்து என்னாயகனென்று சொ 

ல்லுகின் ருயே, உன்னைப்பார் த்து யோடக்குமிடத்தில்: war வஞ்ச 

னைக்காரனென்று - தோற்றப்படுகறத. அன்றியும், தனித்திருக்கும் 

ஸ்திரியினிடத்தில் எவ்வளவும் பயங்க. ரமில்லாமல் வக்தது தகாத 

காரியமாம். ஆதலால், சற்றுநேரமாவஅ இவ்விடத்தில். நில்லாமல்போ 

ய்விடென்று மிக உக்ரகோரமாக உரைத்தார்கள். அதுகேட்ட ௧௬ 

மேகவண்ணனான சுவாமி மிகவுமயக்கங்கொண்டு, நிமைக்கொட்டாத 

வராய் தன் கையிற்பிடி.த்திருக்க கோலை இரண்டு முளக்தாள்களா 

.லுமிடுக்கக்கொண்டு, இரண்டு கைகளையும் இடையிலே வைத்துக்கொ 

ண்டு, இரண்டு கேத்இரங்களையும். நெருக்கி. நரசிமுனையை கோக்க 
கிலையராய் ருக்குமணிதேவியாருக்கு எதிரே மகாவிருப்பத்துடன் இப் 

'போதும் கின்றனர். பார்வதி. 4S! எவ்வளவுகாலமென்று நீ கேட். 

பாயாகில் இதுவரையிலும்ஃ இருபக்செட்டு வரப ரயுகங்களாயின- 

. அவற்றை. eB 'எண்ணிப்பார்த்துக்கொள்ளென். OI. ரமேசுரர் கூறி 

னர். அதுகேட்ட. உமாதேவியார்; . பசுபதியாயெ. தன். .நாயகரைப்



கண்ணபிரான் பூவுலக த்இற்குவக்த காரணசரித்திரம். oT 

  

26. 

LA. 

பார்த்துப் பின்பு ஈடந்த சங்கதிகளையும் குறைவில்லாமல் மிகுக்க அன் 

புகூர்ந்து சொல்லியருளவேண்டுமென் று வணக்கஞ்செய்து கேட்ட 

னள். 

_ திண்டீர அசுரன் சரித்திரம். 

    

கலைமதியைகிகர் முகமும்கயல்விழியும் வள்ளையு௱ழ்செவியுங் சன்னற் 

சிலை தலும் கொவ்வைச் செங்கனிவாயும் அமிர்தமொழியுஞ்சிசக்த 

மலைமகளே மிகவலிய தஇிண்டீரவக.ரனென்போன் : திருமாலாலே 

நிலைமையகாம் பெரும்பேறுபெற்ற சரித்திரமதனை நிகழ்த் தவேனால். 

பூர்ணமதியை ஓத்த வதனமும் சேல் மச்சங்களை ஓத்த நேத்திரங் 
களும் வள்ளைப்பூவை ஐத செவிகளும் கரும்புவில்லை . ஓத்த பருவங் 
களும் செவந்ககோவைக்கனியை ஓத்த செவ்வாயும் அமிர்தத்திற்கு 
ஒப்பாகிய மொழியும இிநறக்து விளங்குகின்ற பருவத ராஜபுத்திரியே 

- அதிக புஜபலபராக்கிரமமுடைய தஇண்டீர அ௮சுரனானவன் ஸ்ரீ ஹரியி 

னாலே. ஒருகாலத்திலும் அழிவில்லாச பெரும்பேறுபெற்ற சரித்திரத் 
கதைச்சொல்லுகன்கேனென்று சொல்ல ஆரம்பித்தார். இண்டீரன் 
என்னும் பெயரினையுடைய ஓசசுரன் இருந்தான் அவன் இரவைப் 

போகப் பகலையுண்டாக்குகன்த சூரியனுடைய ரதம் ஆகாயமாச்க்கத் 
தில். செல்லவொட்டாமல் தடுத்தும் உலகத்திலுள்ள சவேராசிகளை 
இமிசைப்படுத்இியும் வர்கான். அதுகண்ட தேவர்களும் ரிஷிகளும் 
யோடத்து எல்லாரும் ஒனருகக்கூடிக்கொண்டுஃ ஸ்ரீமந் காராயண 

- னுடைய சரணத்தில் அபயமென்று. அடைந்தார்கள் ௮ப்போது ரீல 
மேனியையுடைய பரமன் அவர்களிட தீதில் கருணை கூர்ந்து நீங்கள் 
அஞ்சா இருங்கள் கரம் பூமியில் மல்லிகார்ச்சுனனாக அவதரித்து உங்கள் 

| BSE நிவாரணம் பண்ணுஇறரோமென்று அவர்களுக்கு வரங்கொடுத் 
தீனுப்பினார். அக்காலத்தில் யாவரும் அதியும்படியான  புகழையுடை 
யோலனும் மகா புண்ணியவானுமான ஸ்ரீ சக்க்ரனென்னும். PIT Fore 

. - என்னைக்ஞூறித்து. ரேதருண்டத்தில் நின்று நெகொள் அருமையான 
தவஞ்செய்கான். காம் அவன் தவத்துக்கு இரங்கி அவனெதிரே பிர 

. சன்னமாக உனக்கிச்சையான வ ரக்தைக்கேளென்றோம் அப்போதவ் 
வரசன் விஷ்ணுவைப்போ லும் புத்தரனையருள்செய்யவேண்டுமென்று 
கேட்டான் அப்போது அந்த. விஷ்ணுவே உனக்குப் புத்திரனாக வரு. 

வாரென்று நாம் பிரிடமாக வரங்கொடுத்தோம்% அக் தப்பிரகா.ரமேஸ்ரீ 
லெக்ஷிமிராயகனவதரித்து மல்லிகார்ச்சனனென்னும். நாமத்தை உடை . 
யவராய் வேட்டையாடுகிற தற்காகத் இ இிண்டீர வனத்தில் பிரவேடத்தா 

ப்போது திண்டீரனென்னும் ௮௯ ர. ராஜன் சொல் லுவதற்கரிதானமகா ் 

புஜபல. .பராக்கரமராகிய மல்லிகார்ச்சனரைப் பார்த்து, அடா துஷ், 

பா, கான் வாசம்பண்ணுற வனத்தில் கொஞ்சமாவது பயமில்லாமல்



A ஸ்ரீ பக்கலிலாமிர் 2 வசனகாவியம், 

+. 
II DIN LI II IRIS PID LIL PIE LDS EPS PRA LS OIE III II PS ISIS வில் 

வேட்டையாட .வந்தாயல்லவா என் உணவுக்கிசைகக சாப்பாடானா 
யென்று அதிகோபங்கொண்டு போர் செய்ய வந்கசபொழமுஅனு இரு 
பேருக்கும் கொடிய யுத்தம் நேரிட்டது இப்படி. ஒருவருக்கொருவர் 
சோல்வியில்லாமல். மாமிசங்களெல்லாம் இதறும்படியாக ஆயிரம் 

௨௯. வருஷம் யுத்தம் செய்காரகள்% இவ்வகையாக இருபேரும் போர் 
செய்யுங்காலத்இல் மல்லிகார்சசன ராகிய  கேவன் இவவசுரனோடு 
நாம் பலகாலமாக யுத்தம் செய்.ஐம் இவன்: எவ்வளவும் தோல்வியடை 
யாமல் கம்மோடு சமமாக யுத்தம் செய்கிரான ஏவ்வகையாயிவலுயி 
மைப்போக்குவதென்று தமக்குள்ளே ஆலோசனை செய்து லோக 
தண்டமென்கற கதையினால் இவனைச் சம்மாரஞ் செய்யவேண்டு 
மென்று அ௮க்கதையைகத்தம்மு டைய கையிலெடுத்து அவனை அடித்தார் 
௮கத:அடிபட்டமாக்இரக்தில் உயிர் போகும்படி. பூமியில் விழ்க்கான்* 

mw: விழுந்தவன் பிராணன் போரும் தருணத்தில் ஸ்ரீ ஹரி பென்று 26) 
வசரன் சொல்லிய ஓசையை அவன பிராணன் போகும்படி. வீழ்த் 
தோனாகிய மல்லிகார்ச்சுனஜூர்த்தி யுணர்கது சூரியயரண த்தைப்போ 
லும் பிரகாசிக்கின்ற சொர்னமயமுள்ள தமது. நிசமான தஇருமேனி 
யுடன் 4angr 605537 பிரரன்னராகக்தோன்றி ஏ அசுர 
வேர்கனே உனக்குவேண்டிய வரங்களைச்கேளென்று கருணைக்கண் 

௩௧. ணன கூறினர் சுவாமியைக்கண்ட அவ்வசுரன் அஇிபக்தியோடு 
(tesa sora தோக்இரங்களைச்செய் து அகணிதாலங்கார லெ௯்ிமி 
UDG ar ga இருமுகக்தைப்பார்த் அ. என் அய்யனே தங்கள் கதையி 
னாலே நான் மரணமாயினபடியால் தரங்கள் கைக்கொண்ட கதையின் 
பெராகவே இவ்வன த.துக்கு லோகதண்டமென்னும் பெயர். விளங்கு - 
வதாக்கி இதில் அ£பு.தமான பட்டணமும் ஒன்று செய்து ௮௩௩ கரத் 

௩௨. தில் சனி முதலாகிய தாங்கள் பெருஞ்ஜெப்பூப்பொருந்தஈ எக்கால 
்... மும் இருக்கது வளர்க்கருள வேண்டும் பார்த்தபேர்களின் பாபங்களை 

எல்லாம் AoA Bas ¢ Dev CuréQ விளங்குஇன் ற பானு தீர்த்தம் விளங் 
குகின்றஅு பிரமாணத்தில் அடங்காத வல்லமை பொருந்திய கதாயுதத் 

ட இனால் யானிறக்சமையால் ் இப்பொழுது . அக்கதையி ் பெயராலே 
உளதாகிய ஓர் தீர்த்தமும் உண்டா: இ அத்தீர்த்தக்தின் இடமாகவே 

௨௩. எக்காலமும் நிலைபெற்திருக்கும்படியாக அக்கதையை. சாட்டவேண்டும் - 

| - இர்தியாக இக்கதையைப்பராத்அத் இர்த்தத்திலே ஸ்நானம்பண்ணி இக் 
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இண்டீர அசுரன் சரிதஇரம். ௯ 

  

தாதி மேலும் அவ்வகரன் கேட்டுக்கொண்டவைகளெல்லாம் பொரு 

நீஇ நாடோறும் மிசமேன்மையாய் யாவரும் ச 
விளங்கு 

புண்டலீகர் சரித்திரம். 
TOFS 

  

என்னையாளுடையகாயக கேட்டற்கின் சுவைக்கதாய் மென்மே BIC PDD 

பின்னைகேள்வன்ற௦ னாடலுமன்னொனடியர்தம் பெருமியங்கையும் புகல்க 

என்னவும்பிறைசூடி. புண்டலீகனென்னு காமனரும் " பொறையுயிர்த்த 

அன்னைதந்மைகம் சேவையாற்பெற்ற அரியபேற்தினையறை குவனாமால். 

தண்டி 7. அசுரன் சரிக்திரக்கைக் கேட்ட உமாதேவியார் கங்கா 
தரனைப் பார்த்து என்னை அடிமையாகக்கொண்டபிராணகாயக தேட்க 

கேட்க மேலு மேலும் இனிமையான சுவைபெருகுஇல Sor இலக்குமி 

Bil SH oe) திருவிளை யாட யும் அவருடைய ப ரமபக் தர்களுடைய 

சரித்திரங்களையும் சொல்லியருளவேண்டுமென் று மிகவும் 'பிரியமாகக் 

கேட்டபொழுது சந்திரசேகர் ரானவர் புண்டவீகனென்னும் பெயரை 

யுடைய ஓர் மறையவனானவன் தன்னை ஈன்ற சாயையும் தகப்பனையும் 

yor செய்து அகனால் கான அடைக்க பெருங்கதியைச் சொல்லு 
கடு. கின்றேன்* லோகதகண்டமென்னும். பெயர்பெற்று விளங்குகின்ற 

அத்தலத்தில் மறையோர் குலத்தில் மேன்மையானவரும் அன்பு பொரு 

ந்திய நற்குண டைய ஞானப ராயும் பாபரதிகராயும் சனனம்ண 
அக்க சிவாரணமாகும்படியாக மக்கா ராடணனிடத்தில் "இயானக் 
"கோடு பொருக்திய அனந்தகரமான மெய்ந்நெதியினிற்ன்ற சன்னு 

௩௬... வென்னும் கரமக்கையடைய ஒரு முழனிவரிருக்தார். அவர் நான்கு 
வேச பாராயணாருடைய மறையவர் குலத்தில்: தோன்றிய சாத்யகி 

என்னும் பெயர் பூண்ட மாநை விவாகஞ்செய்துகொண்டு இல்லற 
தருமம் வழுவாமல் வாழ்ந்து வக களர் அவருக்கு வெகுகாலம் புத்திர 

ரில்லாமையால் மிக வருந்திக்தவஞ்செய்சபி் அருமையாய் ஒரு புத்தி 

ரன். உண்டாகச்கண்டு : ௮இக மனம௫ிழ்ச்சியடைந்து. புத்தா வக்கு 
௩௭. . என்ன ,பெயரிடுவோமென்று யோசனை. செய்துக். புண்டவிகமென்று 

இப்பரிட்டு. மித கந்த. பிரியத்துடன் சாளொருமேனி பொழுதொரு 
- வண்ணமாக வளர்த்து வித்தியாப்பியாசமும் உ உபகயனமுாஞ் செய்வித் 

ப்பதினாறு.. வயகானபின்பு தமக்குத்தக்க பிராமணர் குலத்தில் பெண்: 

ணெடுத்து dam aep@ Dei spent அப்பால்புத்தரனாகிய புண்ட 

Par பெண்சாஇயுடன். கூட்... வாழ்ர்இருக்கையில். 8. தின் 

ne பெண்சாதியுஞ் _ 

் வம் பாவித்து. அவர்கள் பேரில் "வெகுண்டு அுனமார்க, 

  

Ee, FanswiTsapid தாயையும் தகப்பனை ae Caps | 

ய் நடந்து 

    

  

sf. தந்தை சாயர்களைப் பலவிகமாய்.. அாஷித்துத். துன்பப்படுதஇத் 2 தாம் 

தாசியோகடி.. உறவாடி, அவள்ஏவின ஊழியவேலைகளைக் செய்து 
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w ப்ரீ பக்கவிலாமிர்,க வசனகாவியம், 

  

FD. 

Fo. 

Fh. 

௫௫. 

௪௫. 

சி௯.. 

  

கொண்டு இனக்தோறும் இவர் 22x அ.திரிவதைத் தாயும் தகப்பனும் 

பார்த்து ௮ப்பாபுண்டலிகா கம்முடைய குலாசாரத்துக்கு முழுவிரோ 
. தமாய் நீ ஈடக்கன்றது நியாயமல்லவென்றுஃ ஈன்மையான புததி சொ 

ல்லினார்கள் இப்படி. அவர்கள் சொல்லியதற்குக் கொஞ்சமும் பயப்படா 

மல் அவர்களோடெதிர்,5.து இன்னமும் நீங்கள் சரகாதிருக்இறிர்களா 
வென்று கோபங்கொண்டு அகம்பாவத்தால் அவர்களை அடித்துக் தர் 
ப்பாஷையாய்க் இட்டிப்பகைகொண்டு அவர்களுக்கு. ௮ன்னபானாதி 
யும்கொடாமல் தாமும் தம்பெண்சா தியும் வேறாக இருந்தார்கள் தா 
யூம் தகப்பனும் ௮வர் செய்கின்ற அகியாயத்தைப் பொறுக்கமாட்டாத 

வாகளாய்காம் இக்கத்் துரோகியைவிட்டு விலக எங்காகிலும்போய் மர 

ணமடைவது நல்லசென்று யோடத்துக்சொண்டிருக்தார்கள் அப்படி 
யிருக்க சமையத்தில் காசியாத்திரைபோடறபேர்கள் அவ்விடத்தில் 
வக்.இறங்கஇஞர்கள் அவர்களைக்கீண்டவுடன் இவர்கள் அவர்கள்பின்றொ 
டர்ந்து காசிக்குப்போக எண்ணினார்கள் யாத்திரைக்காரர்கள் போ 
கிறபோதஅு விருத்தராகிய சன்னுவும் அவர் பாரியாராகிய சாத்யகியா 
ரும் அவர்களோடு சேர்ந் துபோயினார்கள். வேறுலெர் காசியாத்திசை 

- போிெபேர்கள் மறுநாள் ௮கத லோகதண்டமாகிய வனத்திலே வகு 
இறங்கினார்கள். அவர்கள் காசியாத்திரை போகின்ற பெருந்தன்மை 
யைப் புண்டவிகர்பார் க அ அவர்களோடுகூடிக் தாமும் Hr ur 5 Geer 
போகவேண்டுமென்று கினைவுறறார்% அப்படி. நினைத்தவர் தம் பாரி 
யாளைப்பார்த்து காமும் காசியாத்திரைபோய் அக்காசியின் மகத்துவங் 
கை எல்லாம் பரர்த்துவருவோம் நீயும் வருகவென்று தாம் ஒரு சூதி 
ரையின்மேலும் அவளொரு குதிரையின் மேலுமாக ஏறிக்கொண்டு சக் 
தோஷமாக யாத்திரைபோகிறவர்களுடன் இவர்களும் போயிஞர்கள் 
இப்படிப்போடறமார்க்கத்தில்: முன்னே பாதசாரியாக நடக் துபோ 
யின தாயும் தகப்பனும் விருத்தாப்பியத்தினுலே யாத்திரைபோஇிறவர் 
களுடன் தொடர்ந்துபோகச் சக்தியில்லாமல் வருத்தத்தோடும் தள் 
ளாடிக்கொண்டுவருவதைப் புண்டவீகர்பார்த் தம் பகையாளியைப்போ 
Co எண்ணிக் கா௫க்குச் சமீபமாயிருக்கன்ற குக்குடயோ?ஸ்வரர் பர் 
ன்னக்சாலையின்% எதிரில் இருக்கின்ற தர்மசத்திரத்தில் வந்து இறங் 
கினார்கள். இஃது இப்படியிருக்க பசுபதியானவர் பார்வதியைப்பார் 
தீது நாம் சொல்லிய பரிசுத்கராகய குக்குடமுனிவாது மகத்துவத் 
தைச் சொல்வதற்கு இரண்டாயிர நாவினையடைய ஆதிசேடனும் நா 
.-ணமடைவான்* பிரமதேவன்முதலான மலர்கள் என்பவர்கள் 
யாவரும் தங்களுக்கு ஒரு தோஷம் - சம்பவித்தால், சத்வாம்சராகிய 
அவரைக் தோக்திரஞ்செய்தகனுல், அத்தொஷத்தினின்று நீங்குவ சென்றால் அவருடைய தவகத்தின்மகமையை யாவர்சொல்லத்தக்கவர்* 

அக்குக்குடமுணிவர் தம்மைப்பெற்ற தாய்தந்தையினுடைய சேவை. 
| யையே. எந்நாளும் இடைவிடாஅசெய்அ "அவர்கள் சந்நிதான.த்இல் 

பச 

sol



புண்டலீகர் சரித்திரம், Os 

  

  

FCT. 

அது, 

இலி. 

௫௧. 

  

  

இருக்து பந்தபாசத்சை நீக்கும்படியான புராணங்களை வா௫ப்பார்* 

தாம் சாப்பிடுவதிலும், தூங்குவதிலும், பிரியம் வைக்கமாட்டார். ஒரு 

நிமி;நேரமாவது தாய்தந்தையைவிட்டுப் பிரியமாட்டார். சமீபத்தி 
லிருக்கெ காசியையும், சங்சாகதியையும் அவர்களைக்கூடி யிருப்பதிலும் 

பெரிசென்று தம்முடைய புத்தியில் மதிக்கவேமாட்டார்% தன்னைப் 
பெற்ற தாய்தர்தையரைப் பார்க்கிலும், பெரிதானது ஓரு தெய்வமும் 

இல்லையென்கின்ற தீர்மான இக்கக்தை யுடையோரிடத்தில் குற்றமற்ற 

கங்கை, யமுனை, சரஸ்வதியாயெ ஈதிமங்கையர்கள் நடுராத்திரியில் வரு 

வார்கள் உலகத்திலுஷ்ளோர் பலரும் தங்கள் பாபங்கள்போகும்படி. 

ஸ்கானம்பண்ணுவதால், அளவில்லா தஅப்பாவங்களையெல்லாம் தங்கள் 
மேனியில்கொண்டு நீசரூபமாகி ௮க்சீ௪ரூபம் போகும்படியாக அவர் 
பர்ன்னகசாலைக்குள் பிரவே௫த்து, ஓரு கணப்போது அவருக்கு ஊழி 

யஞ்செய்து: தங்கள் அழகு விளங்கும்படியான ரூபத்கோடு போ 
லார்கள். அவ்விடத்தில் காடோறும் தாய்கந்தையர்க்குக்சக்ககாக மகா 

தவஞ்செய்இன்ற மேன்மைபொருக்திய குக்கூடதபோதனர் சர்த்தியை 

இவ்விடக௮ என்னாலும் சொல்லிமுடியாகென்று சொல்லிக மேலும்சக் 

இரசேகரர் சொல்லக்தொடங்கினார். அஈதக்குக்குடமுணிவர் ஆச்சரம 

தீதுக்கு எதிரில் இருக்கின்ற கருமசத்திரத்தில் மனைவியுடன் வந்திற 
ங்னெபுண்டலீகர் அப்பரிசகுத்தகுணமுள்ளவரிடத்தில்* வர்௮ குக்குட 

ரிஷியைப்பார்த்து மிகுந்த கர்சதிபொருக்திய காரி இன்னும் எத்தனை 

தாரம் இருக்கின்றது சொல்லுமென்றுகேட்க அந்தக்காகி  ஏப்படியிரு 

க்குமோ கான் அறிக்திலேனென்று. அக்குக்குடமுனிவர் சொல்லினார்* 

நீர் இவ்வளவு சமீபத்திலிருந்தும், உத்தம ஸ்தலமாகிய காசியை பிரிய 

மாகப் பார்த்திலீ ராகில், மனிதர்களுக்கு ஓப்பாய்ப் பிறந்திருக்கின்ற 
உம்முடைய சென்மம் ஒரு பிரயோசனமுமில்லாமல் போயிம்றெ 

ன்று அம்முனிவர் முன்னின்று இகழ்ச்சியாய் ஈகைத் தத்ர திரும்பித் . 

தாம். தங்கெ சத்திரம்வக்துசேர்ந்தார். அன்னு சாத்திரிபதினைக் அ 

... நாழிகை கேரத்தில் ஈதித்தெய்வங்களான மங்கையர் மூன்றுபே 
ரும் கொடிதர்கிய பயங்கரமான நீச வடிவத்தைப்பொருக்திஃ குக்குட 

தபோதனர் பாரன்னகசாலையிடம் போகிறபொழு.து கித்திரையில்லாமல் 

விழித்துப் பார்ச்துக்கொண்டிருந்த புண்டலீகர்க்கு அவர்கள்போன த 

oe தெரிந்தபடியால், பசாசுகள் என்று: மிக பயமடைக்தார்5 -குக்குடர் 

மனைக்குள் பிரவேூத்த மூன்றுமாதர்களும் அங்குள்ள. குப்பைகளை 

யெல்லாம் கூட்டிப்பெருக்யொனபின் சிலமுழு அமெழுட ஒருகிமிஷத் 

.. தில் ஈனவடிவம் நீங்கி அழகுபொருக்இி% பிரகாசமான 'தெய்விகருப 

_ தீதுடன் வெளியேவந்சார்கள். அப்போது சத்திரத்தில். மிக்க பயம் 
கொண்டி ரத புண்டலிகர். இம்மூவரும் மின்னலுக்கொப்பான பிரகா. 
சமாக வருவதைப்பார்க்து ஆச்சரியமடைக்து தோஷம்றீங்கிய கதிமங் 
கையரிடத்தில் வந்து* அழுக்கடைந்த விகாரரூபமாக இகத நத.



Oe ஸ்ரீ பக்தலிலாமிர் த வசன காவியம். , 
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இரியில்வர்.து இர்;த மடத்துக்குள் புருக்த நீங்கள் இப்போது மிக்க பிர 

ப வட்ட வெளிப்பட்டு வரு௫ன் தீர்களே, நீங்கள் யாரென்று கேட் 

“டார். அப்போது பரிசுத்தமாதர்களில் கங்காதேவி சொல்லுடன் 

ட௯, முள்* ஒழியாத பாபசம்பந்தமுடைய - ராத்மனாகய நீ சஞ்சல சித்த 

மில்லாத எங்கள் எதிராக வரலாமா, ஆர விலகிப்பொடாவெண்று 

மிக்க கோபங்கொண்டாள். அப்போது. புண்டலிகர் கங்காகே 

௬௦, வியின் பாதங்களை* இரண்டு கைகளினாலும். பிடி,ச்துக்கொண்டு - 

என் தாயே, நீ யென்னைத்தொடர்ந்ஈ. ஜென்மாக்திர. பாலங்களை 

யெல்லாம். போக்கி அருளவேண்டுமென்று இரக்கம் வரும்படியா 

கக் கணிவாய்க்கூதினா. ஓப்பில்லாக புகழ்பெற்ற. கங்காதேவி அப்போ 

௬௧. அ சொல்லுவாள்* . அடரகாலைவிட்டெழுந்திரு நி இக ஈச்சென்மதில் 

மிகுதியான பாவகிருத்தியங்களைச் செய் திருக்கின் உனை ஆனால் ( முன்பு 

அளவில்லாத சென்மங்களை எடுத்திருக்கன்முய் ௮ப்போசெல்லாம் கல் 

லொழுக்கந்தவரமல் கடந்து உச்சமமானதவங்களை அகேகமாகச் செய் 

௬௨. இருக்கின் உனை னை ஆகையால்கா 31% இந்த மகானுபாவராகிய enor 

; முனிவரைக் தரிசிக்தாப் அவரைக் BAS 

யும் கண்டாய் ஆதலால் இணி எல்லாப்பாவங்களும் தீர்ந்து நன்மை ' 

தத புண்ணியத்தால் எங்களை 

யான பரிசுத்த . தன்மையில் அதிகரிப்பாயென்று சொல்லி மேலும் 
௬௩... Qa 6 Dax ager: 5. நானு கங்கை இலள் யமுனை அவள் சரஸ்வதி 

்.. சுவர்கீகமத்திய பாகாளமாகிய ூன்றுலகத்தவர்களும் எங்களிடத்தில் 
.. வர்தூஸ்கானஞ்செய்தலால் எங்களைத் தொட்டகிமிக்தம் பாவதோஷங் 

௬௪. க்ளிணின்று நீங்கப் பவித்திரராடன்நனர்கள்* அவர்கள் செய்க பாவ 

ங்கள் எல்லாவற்றையும் கரங்கள். வகித்.துக்கொண்டு கெருங்கிய 'மலின 
கேகமுடையவர்களாஇ Doe நிராசையுடையவரான குக்குடகபோத 

னர் மனையில்வகது ஊழியவேலைசெய்து அக்நீசவடிவம் நீங்கிப் புதுமை 

- யான அழகிய வடிவம் பெற்றுக்கொண்டு இனக்கோறும் இவ்வண்ண 
ஈடு, மாகவே வருவோம்ச் நாங்கள் அடைந்த அளவிதநத பாவங்களும் ஒரு 

நிமிடகே ரத்தில் போகும்படி செய்கின்ற உத்தமராகிய குக்குடமுனி 

வர் பெருக்தன்மையைச்சொல்லும் தகுதியுடையவர்கள் ஒருவரும் இல். 
- லையென்று கங்காே தவியார் சொல்லியபொழுது கங்காதேவி பாதத் 

தைப்: பிடித்துக்கொண்டு பூமியில்டெக்த புண்டலிகர் எழுக்னுகின் று 
Se Sry கேட ச தாயே உங்களுடைய பாவங்களை. 

ஆ.
 

      

    
   

i Ue - கோடி ய யாகங்கள் த் வரும். 

mt பலமும். த அறுகம். a ee செய்த; னால் & ௫ 
ன்



அ 
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oT. 

எட். 

ப ௭௫. 

௭௭... 

கரம் செய்யில் மேற்சொல்லிய எல்லா நன்மைகளும் கிடைக்கும் சத் 
பாவத்தோடு தந்தையை ஒருதரம் வணங்கினால் நித்தியமான மோக்ஷத் 

தத்தருனெற ஞானமுண்டாகு மென்று சொல்லப்பட்ட இவ்விர 
ணடினால். ஸ்ரீம் நாராயணன் எதிரே பிரசன்னமாக வருவாரெ 

ன்று. மேலான பெரியோர் சொல்லுவார்கள்* இப்படிப் பெர்யோர் 

சொல்லிய வாக்டியத்கை இவ்வரிய திபோதனர் தம்முள்ளத்தில் உறுதி 

யாகக்சொண்டு தன் காயையும் தகப்பனையும் சவிரத்தனக்ரூ ர 

ரூ தெய்வழு மில்லையென்று நிக்ஷயித்துக் இனக்கோறும் இரவிலும் 

பகலிலும் இடைவிடாமல் அவர்களுடைய பணிவிடையே செய்து 

வருகின்றனர். இங்கனமின்றி கன் தாயையும் சகப்பனையும் தாவிக் 

கஇன்றவன* கொடுமையான பாவத்தொழிலையுடைய நீசனாகப்பிககது 
இணிவருவதாகிய கற்பாந்தம் வரையிலும் நீங்காதிருக்கன் ௨. கொடிய 

செள ரவாஇ ௩ரக கதையடைவன். மேல் அவன் எத்தனை சென்மங்களை 

எடு 5 கானாயினும், அத்தனை சென்மங்களிலும் பெருவியா தகொண்டு 

விகாரமாயிருப்பான் அவனைக்கண்ணால் பார்த்த பேர்களும் மகா பாவி 

களாவார்களென்று கங்காசேவி மொழிக்காள். அப்போது புண்டலி 

கர் மிகவும் பயங்க ரமடைந்து ௮, யோ வென்று. மிக ALAN DP 

னர். இங்கனம் துவ்பமடைந தவர் நான் சூக்றமில்லா த மானுடசென் 

DIDS எடகஅம் ஈன்மையான. பலனை அடையா தவனாய் வீணாகப் 

பண்ணினேன் கொலைபோன்ற பழிபாலங்களையே செய்தேன் இப்பாவ 

கீதுக்கு கான் என்ன ட, மாகாபிதாவுக் 

ரூப் பணிவிடை செய்வதையுக்சவிர்ஈ்து. அவர்கள் மனம் நொந்து வருக். 

த்த. செய்சேனல்லவே வா இக்க மகா பாதகத்தினின் நு 

கான் எப்படி. ரீங்கப்போகிறேனென்று- அக்தக். கங்காதேவி பாதகத்தி 
ல் விழுந்து கததியமுகார, அப்போது பாரதி அவரழுவசைப் 
uri se werd rma பாப்கிருத்தியத்தையுடையவனே 'இனிமேலா 
வது தெளிவான இத்தத்அடன். உன் தாயுந் தகப்பனுமே எல்லாக் 
தெய்வங்களுக்கு மேலான தெய்வமென்று.௧௫2. இத முசல் அவர்களு 

க்கு இசைந்த பணிவிடை செய்து வருவாயாகில்... - பழியாவங்களும் 
உன்னைவிட்டு நீங்கும் திரிலோகங்களிலும் நிறைந்த. புகழையுடைய 

... நிர்ம்மலரான சக்கர பாணியனான தேவா BC, அவனுடைய திருவருளும் . 

உனக்குக் இிடைக்குமென்று,. சொல்லிக் கங்காதேவி , யமுளைசரஸ் 
வதியாகிய : இருவரோடும் சென்றனள் புண்டலிகர் poe ம் 

மணி அவ்வாறே. 'செய்தின்தேனென்று மொழிந்து. ( 

தித் புகுந்து. அவர். பாதசேவை- பண்ணிக்கொண்டு. 

வந்த. தன் தாய த கையரைக்தேடி. இருவரையும் கண்டு அவர்கள். 

பாகத்தில் வீழ்ந்து. நமஸ்கரித்து. தானும் தம் பாரியாரும். ஏறிக்கொ . 

180 
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ண்டு வந்த இரண்டு. 'கூதிரைகளின்மேல் அவ்விருவரையும் ஏற்றுவித் 

அக்கொண்டு முன் உக்தேடுத்துவந்த காகெகர்க்குப்போய்ச் சோந்து



0௪ ஸ்ரீ பக்கலிலாமிர்க வசனகாவியம், 

  
    

எ; 

௮/௨. 

பிரயாகை கயைமுதலான ஸ்கான கடங்களில் அவர்களுடன் தாழும் 

ஸ்கானம்பண்ணி* அவர்கள் செய்யவேண்டிய கிரியைகளை எல்லாம் * 

செய்வித்து பவளம்போன்ற அச. ரத்தகையுடைய தமது பாரியாரும் 

காமும் சோர்வில்லாமல் அவர்களுடைய பணிவிடையைச் செய்து 

கொண்டு அவர்கள் பணிவிடை செய்வதில் மிகுந்த பிரியசத்தராய் 

ஊருக்குக் திரும்பிவந்து இருவரையும் தங்கள் மனையில் தெய்வம்போல் 

வைக்துக்தினந்தோறும்* எந்தச்சமயத்தில் அவர்களுக்கு எது வேண் 
டயதோ அந்தச்சமயத்தில் ௮அதைக்கொடுத்து இரவிலும் பகலிலும் பரி 

சுத்தரான குக்குட முனிவரைப்போல பரிசுத்த குணமுடையசாய் 
விஸ்காரமான பணிவிடை செய்துவக்தார்* இவர் இவ்வண்ணம் 

மாகா பிதாக்களின் பணிவிடை செய்துக்கொண்டிருக்கையில் இதற்கு. 

முன்னான யுகத்தில் ஒப்பில்லாத வல்லமையுள்ள விருத்திராசூரன் 

தேவராசரவான ' தேலேந்திரனுக்கு எப்பொழுதும் பகைமைசெய்து 

அவ்விஈஇரனைக் கொல்லுவதற்கான தவஞ்செய்வசதற்குக் குற்றமில் 

லாதபாதாள லோகத்திற்குப்போய், ஓரிடத்திலிருக்து. அருமையான 

தவஞ்செய்கான் இவனிப்படிப் பாதாள லோகத்திற்போய்க் தவஞ் 

செய்வதைக் தேவேந்திரன் உணர்ந்து அவ்விடத்தில் பிரவே௫த்துக் 

கூர்மையான வச்சிராயுதத்தினல் அவன் இறப்புற்றகலையைக் கண் 

டத்தான்* அவன் தலையை அரிகிரபொழுது விருத்திராசூரன் மிகு 

கோபங்குிகாண்டு கான் தவஞ்செய்து கொண்டிருக்கும் தருணத்தில் 

என் தலையை அறுத்தபடியால் மண்ணால் செய்யப்பட்ட செங்கலாக 

நீ பூவுலகில் வீடிக்கடவதென்று சபித்தான். அவனிட்ட சாபததி 

னால் இந்திரன் . செம்மை நிதமுள்ள செங்கலாய்ப் பூவுலகில்: விழுவ 

தற்கு முன்னசதரய் ஸ்ரீ லெட்சுமிபதியை வேண்டி அகேகவித கோக் 

இரஞ்செய்து துதஇித்தான் அவன் தோத்திரத்துக்காகத் தயைகூரந்து 

எல்லாப். பாவங்களையும் போக்குகின்ற. செந்தாமரை மலர்போலும் 

இருவடி.களையுடைய திருமால் ௮அவனெதிசே பிரசன்னராகி,, இந்திரா 
நாம் புண்டலீகருடைய ஆச்சரமத்திற்கு வருவோம் அங்கு கல்லாய்க் 

கடக்கும் உன்மீது ஈம்முடைய பாதங்களைவைத்து உனது பழைய வடி, . 

வம் உனக்கு வரும்படி.யாகவும் செய்து என் பாதத்தில் எப்போ 

தும் கல்லாகவே இருக்கும்படியாகவும் செய்வோமென்று கூறினர், 
அவரருஸியபடியே, அன்றுமுதல் அடர்ந்த விருக்ஷங்கஞுடைய இண்: 
டர வன த்தில் செங்கலாகவே இடந்தான். இந்திரன் செங்கலாய் ௮வ் 
வனத்திற் இடந்த பின்பு அவ்வனம் பெரிய. அழகிய பட்டணமானது 

. அதில். புண்டலிகர்க்கும் அரண்மனை உண்டாயதுஈ கேளாய், பார் 

வதி இத்தன்மை நடந்து காலத்தில், தமது: பத்தினியாரான. லெட்டுமி . 
- தேவியின் கோபத்தைச் 2 சமாதானம் பண்ணுவதற்காகப்போய், அவ 

ளெதிராக கின்ற  விஷ்ணுதேவர். இப்போது. நாம் சொல்லிய மாதாபி 
தாவுக்குச் சம்மதமாகப் பணிவிடைசெய்து -வருன்ற. புண்டலிக
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ரிடம் வருவதற்குத் தம்முள்ளத்தில். நினைத்து அங்குகின்று எழுந்த 

ரளி வருசன்ற அவருடைய இருமேனியின் ௮ழஇனைச் சொல்லுகின் 

Cape பிரமதேவன் தான் , ஆசனமாகக்கொண்டு வீற்றிருக்கின்ற 

தாமரைமலரோ எல்லாமலர்களிலும் மேலான மகிமைபெற்ததென்று 

எண்ணங்கொண்டிருந்தவன், பசுக்கூட்டங்களூடன்_ சென்ற ஸ்ரீகோ 

பாலனுடைய பாததாமரையின் பெருமகத்துவத்தையறிக்து, I 3 Us 

தர்சளே ! நம்மை எல்லாம் . ஈடேற்றுவதற்காக, ஆகாய கங்கையைத் 

தந்தருளிய பா தங்களுக்கு மேற்பட்ட பொருள் ஒன்றுமில்லை. யென்று 

தன் வேதவாக்கால் சொல்லுகின்றதத்கொப்பாக அவர் தடவல் 

அணிக்க சலம்புகள் மிகுந்தொலி செய்யும்படி.யாகவும்ஃ யசோதை 

அம்மாள் அகேகங் கயிறுகளால் கட்டிப்பார்த்ும் அளவுபடாத அவ 

ருடைய இடையை காம் எல்லோரும் கூடிப்போய் பரிசோதிப்போ 

மென்று அச்சுவினி முகலான ஈக்ஷத்திரங்களெல்லாம விளங்குகின்ற 

சோதியானது பிரகாசிக்க ஒன்றுகூடி வநத, அவ்விடையைச் சுற்றிக் 

சொண்டனபோலச் சுவர்ன அரைஞாணில் இண்கிணியாகிய சதங்கை 

கள். பிரகா௫ச்கும்படி, கோத்து ௪ கலவென்று தொனிசெய்யும்படி 

.இத்திடையில் பல மணிகளின் ஒளியும் விரவிப்பிரகாசிக்ரும்படியாக 

Oj, மாதுர்வாக்ய, பிதுர்வாகய பரிபாலனம் செய்கின்ற ஊழியத் 

தில் சிறப்புற்றுவந்த என்னைப்போல உலகத்தில் யாராவது தாய்தந்தை 

யரின் பணிவிடைசெய்ய வல்லவரானால் அப்புண்ணியத்தால் அவர்க 

ளெதிராக கான் சென்று அவர்களை. .இரட்சிப்பேனென்று தாம் கொ 

ண்டி ருக்கின்ற - “விரதத்தை யாவரும் அறியும்படி யாக அழகுபொருக் 

fu இரண்டு கைகளிலும தரித்தருக்கின்ற நவரத்க. கங்கணங்கள் 

விளங்கி. மின்னும்படியாசவும் காளியனென்இன்ற. சர்ப்பத்தின் 

. ஆயிரம் படத்தலைகளிலும் தமது பாதத்தை காட்டி மிதித்து, அவனை 

வென்ற அபாரமான சக்தியை அறிந்து அப்பேர்ப்பட்ட வல்லவரும் 

சர்வ சீவர்களையும் அடிமைகொள்பவருமாகிய கண்ணபிசான் கைகளில் 

காம் போயிருந்தால், சாகு கேதுக்களைச்: செயிக்கலாமென்: நினைத் 

அச் சூரியனும், சந்திரனும் 'வந்திருப்பதுபோலும்,. விளங்குஇன் ற 

FUG, சக்கரமும், செக்தாமரை. மலர்போலும், சிவந்த கைகளில் 

- விளங்கத் தோன்றும்படியாகவும், ஆயர்பாடியிலும், பிருக்தாவனச் ் 

Gam Cribs, தனித்தனியாக ஆகம் தம். பெருகும்படி.யாகக்கூடி, 

மதழ்ந்து. பிரியா af ிடையாயிருக் த கோபிகாஸ் திரிகள் பிரிஈதுபோயிருக் 
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ண்ட நட்சத்திர கணங்கள் இடையைச்சூழ்ந்து அவ்விடையளவுக் 

கெட்டாமல் அவமானப்படுவதைப்பார்த்.த, நராறங்கூடி மிக்க அவமா 

னக்தை உண்டாக்குவோமென்று அகேக் சந்திரரும் அநேக சூரிய 

ரும் மொய்த்திருப்பதுபோலர் செவிகவில் குண்டலங்கள் பிரகாச 

மாய் விளங்கும்படியாகவும்ூ சொருகிய மயிலிறகென்னும். கொத்து, 

அழரு மிகுந்து விளங்கும்படி. பொருத்தி அழருதங்கிய மயிர்க்கொண் 
டை துலங்க, சிரசில் நில கிறம்பெற்ற வண்டுபோலச் சுருள் ௬௫ 

ளாக மயிர் கொங்குகல், மதியைப் பிளக்துவைத்ச துபோலிருக்கின் ற 

 கெற்தியினிடத்துத் அவண்டு ௦ மொய்க்கவும், மிருதியான ஓரி யும், பிர 

காசமுழுடைய wor sad சுட்டியும் பட்டமும் ட ரி பரப்ப 

வும், சிம்ம்போலும், ரிவபம௰போலும், இளமையான மதயானை 

போலும், Ge பருவகம்போலும் ஈடந்து, பா .தம்பாருந்திய சுவடகளி 
லெல்லாம் சங்குச்சக்கரக் ரூதிகள் பொருந்தி விளங்கவும், திடமான 
பத்தியுடன் தாய் கக்தையரைப் பூசனைசெய்யும் சமையத்தில் புண்டலீ 
கர் பார்க்கும்படியாக அவர் விசால (ழதுகின் புறமாக வக்து கின்றார். 
அத்தருணத்தில் பிதாவினுடைய பாதஹ்லைத் கதொட்டுக்கொண்டிரு 
ந்த புண்டவிகர், ஸ்ரீ கண்ணபிரான் பசும்பொன்சோதிச் சாயை தம் 
முனனே விளங்கலுங்கண்டு இகென்ன : பிரகாசமென்று கினைத்து 
முகந்திரும்பிப்பார்த்தத் CG As கலன் வந்து தன் ல் நிற்ப 
தைக்கண்டு மேலான கங்காசேவியார் ௧௫5 வரம் இன்று ,கானோ டை 
தீதென்று மனதில் மிருக்த மசிழ்ச்சியடைக் ௪, தலையால் வணக்கஞ் 
செய்து சமிபத்இற் இடந்த செங்கலை, எடுத்து இவர் சமீபத்திலெ 
றிந்த என்னிடம் வந்த கண்ணபிரானே $ என் பூசனையை யான் 
முடிக்கிறவரையிலும் இக்கல்லின் மேல் நில்லுமென்றுசொல்லித் தாய் 
அ௩மையர் பணிவிடை செய்துகொண்டு அவர் அங்கிருக்க, விஷமானது 
தங்கெ நிலகண்டனாகய யானும் அதிவகக்கரிய திருமாலானவர், இக 
தரனாகிய செங்கலின்மேல் கின்று இடையின்௧கண் இருகரத்தையும் 
வைதீதுக்கொண்டு புண்டலிகர், மாதாபிதாவுக்குப் பூசைசெய்வறைச் 
FEE ST ROT OL பார்த்துக்கொண்டு கின்றார். புண்டலிகர் மாகா 

் பிதாவின் பூசைசெய்து | முடிந்த பிம்பாடு, பிதாம்பரமான.து. நிலையாய் 
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௪ஞ்சரிக்னெ.ற படி.யாலும், பாமரர்களையெல்லாம் பாவனம் செய்கி 

ன்.றமையினாஇும்: தாங்கள் விட்டல என்கின்ற பெயனாத் தரித்து 

எக்காலமும் இவ்வி 'கமாகவே யிருந்து உம்மைச் ௪மீபித் து வணங்கின 

பேர்களுடைய எல்லாப் பாவங்களும் நீங்கிப் பரிசுத்தமாகச்செய்து G 

ஹறைவற்ற என்னுடைய பெயரின் சார்பால் இத்தலத்தைப் பண்டரியெ - 

ன்று பெயர்கூறுவதாக்கி, அளவில்லாத இத்தலச் சார்பினால் தாங்கள். 

பாண்டுரங்கன் என்கின்ற. பெயரையும் தரித்து இன்னமும் இந்த 

ஸ்தலத்தில் எல்லாத் Si SAMs CHE GD மேலானதாய் ஓரு தீர்த்தத்தை 

புமுண்டாக்இி, அந்த. மேன்மையான தீர்த்தத்தில் ஸ்கானம்பண்ணின' 

பேர்கள் பரிசுத்தராகவுஞ் செய் தருளவேண்டுமென்று - “கேட்டனர். 

உத்தமா 36 ச ஆக. மூன்றுலோகங்களிலுமு 

ள்ளன தீர்த்தங்கள் எவ்வளவோ ௮வ்வெல்லா த தீர்த்தங்களும் இன்று- 

"நடுப்பகலிலே இவ்விடம் வந்துசேருமென்று கண்ணபிரான் அறுக்கிர ' 

கம் ட்ட. உடனே உலகத்திலுள்ள. தீர்த்தங்களெல் 

- லாம் மத்தியானகாலத்தில் BoreC or gi அந்தத் இரத்தத்துடன் வந்து: 

கூடுமென்று பார்வதி நீ திவான் நான பூர்வம் திரிபுரத்தை எரி. 

திரதனாலுண்டாகிம். _ மிகுந்த பிரயாசக்தீர ப£மாசங்க ராய் இத்தலத் 

Gin cum gi sUGOFWAGEALOLIT Ep BE "எனது சரீரத்தில் வெயர் 
வையுண்டாடிப் பெருஇப் பீமாகஇுயென்னும் பெயர்பூண்டு; என்னுடை 

யஞான சக் இியைக்கொண்டு. பெரு முழக்கத்ே சாடு வரும்போது; யாவ 

ரூமதிக்கும்படி யான புண்டலிகருடைய இரகம்வரையில் ற்கு - அத்தலத் 

இல் தங்யெ பீமசேன பயிரவன் அக்கஇயின் அலையின் பெருழுழக்கத் 

கைச்கேட்டு, மனம்பொருத கோபமுடையவனா௫ஃ 'செக்தாமரை மல 

ர்போலும் நேத்திரங்களையுடைய பெருமான். இவ்விடத்தில். எழுந்த 

ருளி இருக்கும்போழுஅ கொஞ்சமாவது பயப்படாமல், "இந்தகதி இவ் 

வளவு வேகமாக வருவ தக்ககாவென் று. தன் கையிலிருந்த ககையால். 

அடித்து, இவ்விடம்வந்த நதியே, உன்னுடைய சத்தத்தோடு “செல்க. 

டன்ற வேகத்தை. இத்தலம். தாண்டுகெவரையில் அடக்கிக்கொண்டு செ 

= ல்லக்கடவாயென்றான்- அவ்வாறே. ஊமையைப்போலக் - கொஞ்சமா. 

மல் ப. ரக. ட 

'செல்கல்லின்மேல் Aaa ச் பாண்ெங்களின்.. 'சாணும்புஜம்களை. 
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வணங்கி தரிசித்து பரிசு.த்தமாகலாமென்று TEE CLD உள்ள த்தில் எண் 
ணிக்கொண்டு இக்காலத்தும் பெருகி வருகின்றது. அக்கதியில் நீராடி. 
பாண்டுரங்களைக் தரிரித்தமாத்திரத்தில், ௮கேக செனனங்களிலும் செ 
யத பாவங்களெல்லாம் தீர்ஈ்து, அப்பாண்டுரங்க பரமனுக்கடி யராவார்ஃ 
ருக்குமணிதேவியாருக்கெ௫ராக கின்ற கண்ணபிரான், உனக்கு முன் 
னாகப் புண்டவிகரிடம் போகின்றேனென்று அவர் போயினபின்பு சுவா 
மியைப் பிரிந்திருக்கச் சகியாமல், முன் தாமரை மலரின்கணின்று எழு 
ந்தருளிய செல்வியாகிய லெட்சுமிதேவியார் பாண்டுரங்கமூர்த்தியிடம் 
சென்ம நிலைமையைச் AD gs யாம் சொல்லுகின்றோம்* ருக்குமணி 
சேவியாரின் HOM GUTS HHS Cait ow ஓடிப்போன: கரியவண்டுகள் 
புட்பங்களினிடத்திற்போய்ச்சேர, அம்மலர்கள் தேவியாரின் கரந்திபொ 
ருக்திய திருமேனியின் மெல்லிய தன்மைக்குப்பயக்து சந்திரனைக்கு 
டையாகவுடைய மன்மதனிடத்தில் போய்ச்சேர அம்மன்மதன் தன் மா 
தாவின் சத துருவென்று நினைத்த, வெறுக்காமல் பிரியமாகக் கைச்கொ 
ண்ட தோஷத்தினாலேதகான் அகங்கனாயினான்* தேவியார் கண்களுக் 
குத்தோற்றமான் ஏ கண்களே, நீங்களிருக்கும் இடத்துக்கு மேலான 
இடத்தில் கானடைந்து உங்களுக்கு இகழ்ச்சியுண்டாகும்படி. உங்களைச் 
செயிப்பேனென்று சக்திரனிடத்திலடைக்தது. அச்சக்திரன் அவர்கள் 
முகத்தழகுக்கு அவமானப்பட்டு, மமுவைக்கைக்கொண்ட என்னிடமாக 
வந்தது. அதை இலக்குமியாருடைய விசோதியென்று நீக்கிவிடாமல் 
கரன் ௮ங்கோரம் பண்ணிக்கொண்டபடியால்,பை ததியக்கொண்டவளாயி 
னேன்% அவர்கள் பற்களுக்குத்தோற்று ஓடின மூத்து வெள்ளையானை 
யாகிய ஐராவதத்திடை விரைந்துசேர அவ்வயிராவதம் அவர்கள் குஜ 
பாரத்துக்குத் தோல்வியடைஈ த, தேவேக் இரனிடம் போ ய்ச்சேர இங்க 
னம் தன்பால்வநத இரண்டையும் லெட்டுமியாருக்குப் பகையான வைக 
ளென்று நினையாமல் உறவாகக்கொண்டமையால், அவ்விந்திரன் சரீர 
முழுவதும் துவாரமாயினான்? தேவியாரின் கண்டகத்திற்குப் பயந்து 
வெண்மை நிதமுள்ள சங்குபால்கடலுக்குப் போய்ச்சேர, அவர்கள் 
கிருபாவாரிக்கு நாணமும்ற ௮க்கடல் கண்ணபிரானையடைய, இலக்குமி 
'தேவியாருக்குப் பகையானவை இவ்விரண்டுமென்றெண்ணாதவசாய், 
அவைகளோகூடி. வாழ்க்தபடியால், வடி.வமுங்குறுச, வாமனன், 
ஒருகாலத்தி ல் மூன் நடிமண்ணை யிரப்போனுமாமினார்ஃ அவர்கள் நடை 
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ல சொல்லத்தெ ற. 

ஈ௰டு. i ப்ட் a 

பட்ட அவர்களுடைய அழகையும், உறுப்புகளையும், ஒருவரால்.அளவி 

ட்டுச் சொல்லுதற்கு அமையுமோ, அமையாது. எப்பேர்ப்பட்டவர்க 

ளாயினும் அழகுக்கரசியாகிய லெட்டுமியார் தமக்கு அழகாகக் தரித் 

.அச்கொள்ளும் ஆபரணங்களுமுண்டென்று சொல்லக்கூடுமோ, இப் 

படி.யிருக்க, ஆதிசேடனோ சொல்லுவான், அவனால் சொல்லமுடியாது 

. ஏனென்றால் அவன் சொல்லவேண்டுமென்று, அளவிட்ட தோஷத்தினா 

லல்லவோ. ஆயிரமாயிருந்த. நாவுகள் பிளவுபட்டு இரண்டாயிரமு 

மாகிப் பூமியை எப்போதும் தூக்கக்சொண்டி ருக்இன்றான். கண்ணு 

க்கு அழகுசெய்யும்படியாய்த் தரிக்கின்ற ஆபரணங்கள் உண்டா, தேவி 

யாருக்கு ஆபரணமில்லையென்று ஒருவரும் நினையாஅண்டென்று நினை 
க்கும்பொருட்டாகப் பலவகையாயெ ஆபரணங்களும் பிரகா௫ிக்கும்படி. 

யாகவும்: ஆண் யானையைப் பெண் யானை பின்றொடர்க்து.. செல்வதற் 

கொப்பாயிருக்கின்றதென்று பிதர் சொல்லும்படியாகப் பாண்டுரங்க 

பரமனின் அடிச்சுவட்டைப்பற்றதிவந்து அவருடைய இடது பாகத்தில் 
அடைந்து முல்லையினரும்பூகள்போல் பல்வரிசைகள் அழகுசெய்ய, 

அதனால் wieder முல்லைக்கொடியான்து ட 

க ae நித்ப துபோலக் கூடி.நின்றார்கள்* 
வடடல வது => 

  

-பண்டரிமான்மியம். 
- : த் 

  

ண் ceive லுள்ள he Hae Ou wie மிகவுமேலாய். 

எண்ணு தற்குமியத்று தற்கு மரிதாயமக்தரமும் நகருமிந்த 

மண்ணுலகஇல்விளங்குவதற் கயொ.அகா ரணமியம்பு மமுக்கரத்துக் [ம். 

கண்ணு தலேயெனவினவு. முமைகளிப்பக்கறைமிட த்துக் கடவுள்கூறு, 

9 'சய்வலோகங்களி அள்ள: மேலான ஈகரங்களெவக்தினுக்கும் மே 

லாக சினைப்பதற்கும், செய்வதற்கும், அரிதாகிய ஆலயமும், நகரமும், 
இந்த மண்ணுலகத்திலுண்ட௫ு, Her GUS LOS கா.ரணம் இன்னதெ 

ன்று யான். அதியாமையாலே,. புலப்பட. அதிவிக்கவேண்டும். மழுவைக் 

க.ரத்திலேர்திய. 'கெத்திகே தீதிரத்தையுடைய எம்பெருமானே. யென்று, 

வினாவிய- உமாதே  மனமடழும்படியாக. காளகண்ட திதையுடைய ! பரம     
ப பொக ட் Gee a ப ன
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௬௦௯. பிந்.துதர்த்தமென்னும் பெயர் அதனடுவில் மூன்று கடவடி.வாய் உயர் 

ba திரிகூடமென்று சொல்லும்படி. கிலைபெற்றுள்ள்.அ. அதில் அர்த் 

சமாத்திராவென்று பெயர்கூறும்படியான ஒப்பில்லாத ஆசன த்திலிருக் 

ர£௰எ. கும் செங்கல்லின்மேலாக எழுக்கருளி விளங்குகின்௦* விட்டலமூர்த் 

இக்கு இன்பத்தைத் தரும்படி.யான கோவிலும் விளங்கஜ்தக்ககா ய்ச்செ 

ய்து, பெலமாய் அழகமைந்த கோபுரம், மதில் முதலரனவைகளும் மே 

ன்மையுடன் சிறந்த பட்டணமுமுண்டாக்கென்று சொல்லினான். இங்க 

னம் இந்திரன் கூதினவுடன் ஸ்ரீ பண்டரிகா கனுக்கு ஊழியஞ்செய்யும் 

பேதுகடைத்ததென்று, தெய்வத்தச்சன் தன்னுள்ளத்தில் த.ம்பும்படி. 

௭௮. யான பேராகக்தங்கொண்டான்* உடனே மாற்றுயர்ந்த தங்கமும், திவ 

க்தகாந்தியுள்ள மாணிக்கமும் வேண்டினவரையில்கொண்டு அவைகளா 

ல்மதில்களும், கோபுரங்களும், வாயில்களும், கெர்ப்பக்கிரகமாகிய விமா 

னமும் மேலும், செய்யவேண்டியன ஸ்தானங்கள் அங்கங்கள் யாவும் 

இதுபோல் புஅமையுள்ளது எவ்வுலகத்திலுமில்உயென்று யாவரும், 

சொல்லும்படியாக அலங்கா ரமாய்ச்செய் தான். தேவர்களுடைய (லோ 

 கத்தைப்பார்க்கிலும் மேலான.த பூ லகத்திலுள்ள இப்பட்டணமென்று 

ஈ௰௯. சொல்லத்தக்கதாயிற்றுஃ இருஷ்ணாகஇிக்கும் வெள்ளியபாலென்று நினை 

க்கத்தக்க நிறமுடைய கோ தாவிரி நதிக்கும் ஈடுவிலிருக்கன் ஐ.அ. பண் 

டரிககரம், அக்ககரத்தின் ஈடுவில் கோவிலானது ஜெயவிஜயர்கள் கா 

TD). வல்செய்யும்படியாக விளங்குகின்றது ரிஷிகளும், தேவர்களும், பா 

'ண்ரெங்கனின் தரிசனஞ்செய்வதற்கு முற்பட்டுவக்து ஆகந்தம்பெருகு 

இன்ற. தரிசனங்கிடைக்கும் சமயமெப்போதென்று பார்த துக்கொண் 

டிருப்பார்கள். சக்கிதானத்தில் நெருங்கிநிற்கின் 5 அம்புருவும், நாரத 
ரும் £ர்த்தனத் துடன் வீணாகானம் செம்வார்கள்.  யக்ஷர்களும், காக்த 

ஈ௨௧. ருவர்களும் இனிமையான வாத்தியங்களை முழக்குவார்கள்* ரம்பை, 
மேனகை, திலோத்தமை முதல் மற்றுமுள்ள தெய்வதாசியர்சள் யாவ 

ரும் வந்துகூடி. விதவிகமாகத் தினந்தோறும் ஈடனம்செய்து சக்கோஷ 

கரமாய்ச் செல்வார்கள். ் 

.... இவ்விதமான பண்ட்ரிதே தா ததிலு சந்திரபாகாகதியானது பாண்டு 

ங்க பரமனுக்கு சொண்டுசெய்து  பெரும்பதவி பெறவேண்டுமென்று ௧௬௨, 

பண்டரிபுரத்திலுள்ள பெரிய தடாகங்கள், குளங்கள், குட்டைகள், ஏரிகள் , 

முதலானவைகளையும் நிரப்பி, வயல்களில் பிரவே9க், நெற்பயிர் முதலான | 

வைகளை வளர்த்து கோதுமை, சாமை, கொள்ளு; சோழம், எள்ளு; துவரை 
முதலிய. பயிர்களையும். செழிக்கச்செய்து, சோலைகளில் பவி. மாமரம், தென்னை 

மரம், பலாமரம், வாழைமரம், கமுகு, கரும்பு: முதலியவைகளை யெல்லாம் வள 
aS By த்துக் காய்க்கும்படி செய்து. மல்லிகை, முல்லை, "இருவாட்டி, சண்ப 

கம், மந்தாரை, அள, செவர்இ; மருவு, கொழுந்து. முதலிய ட்பச்செடி.க 

ளையெல்லாம். தழைத்துப் 'பூக்கச்செய்து,. ஒருகாலத்தும். நீர்க்குறைவில்லாஅ 

பூரணமாக ae பெருமானுக்கு: எண்டன் அர்க்சனைக்கும், 
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அபிஷேகத்திற்கும் கானே பணிவிடைசெய்துவருவதாக மஇழ்கூர்க்_து பெருக), 

கன்னை நினைத்தோரும், கண்டோரும், தன்னில் மூழ்கினோரும் ஜனனாக்இரங்க 

ளில்செய்த : பாவங்களெல்லாம் நிவர்த்தியாகி, ஆதிமத்தியாக்கரகினாகிய விட் 
டலமூர்த்திக்கு அடியார்களாகச் செய்கின்ற பெரும்பேறுபெற்ற சந்திரபாகா 

ஈதிக்குச் சமானமான தீர்த்தம் ஒன்றுண்டோ ; அப்பண்டரிபுரமானது, எத்தன் 

மையாகவிளங்குகின் நதென்னில், சுவர்க்கலோகமுதலிய ஏழுலோகங்களும், ௮5 

லலோகமுதலிய அறு €ழ் உலகங்களும், பூலோகத்தினிடத்தேவந்து பண்டரி 

காதனுக்குப். பணிவிடைசெய்யவேண்டுமென்று கருதி, வெள்ளிமயமான சுவர்க் 

தலங்களும், சொர்னமயமான இத்இிரற்களும்,, தங்கமயமான கம்பம், போதி 

கை, உத்திரம், விட்டம் முதலிய பரரப்புகளாயும், அசையாகிலையாக ஓளிபெற 

கின்று பண்டரிகாகனுடய திருவோலக்கக்காட்சியைத் தரிசிக்க நிற்கும் தன்மை 

யைப்போல முத்துச்சுண்ணத்தினால். தீற்றப்பட்ட சுவர்த்தலங்களும், சந்திர 
காந்த கற்களினால் கட்டப்பட்ட மாடமாளிகை, கூடகோபுசங்களும்,. பார்தீதவ 

ர்களெல்லாம் மயங்கும்படியாக சிற்ப நூலில் தேர்ந்த ஓவியர்களால் எழுதப்பட்ட 

இத்திரங்களும் விவ ங்சூ்ற மனைகள் கிரம்பிய மகையோர் வீதிகளும், ௯ஷத்திரி 

யர் வீ.இகளும், வையயர் வீதிகளும், சூ.த்இரர் வீதிகளும், மிளகுகோட்டம் முதலி 

யமலைபடு இரவியங்களும், தேன் மயிற்பிலி முதலிய காபெடு தஇரவியங்க 

ளும், செக்கெல், கரும்பு. முதலிய நாடுபடு திரவியங்களும், உப்ப; முத்து 

முதலிய கடல்படு இரவியங்களும். ஆய இவைகளெல்லாம் நிரம்பிய கடை 

வீதிகளில் கொள்ளும்படியாக. வந்து. இரளாகக்கூடிய ஜனங்களின் கூட்ட 

மும், ஓவ்வொரு வி.திகளிலும் சிறுபிள்ளைகள் கல்விகற்கும் பாடசாலகளும், 

பண்டரிகாதனைவைக்து பஜிக்கும் பஜனைசாலைகளும், பெருமானுடைய சொ 

Gu விசாரணைசெய்ன்த. மடங்களும், அன்னசத்திரங்களும், தண்ணீர்ப் 

பந்தல்களும், யாகசாலைகளும், வேசுகோஷ்டத்தினுடைய முழக்கமும், கலி 

யாண முரசனுடைய: தொனியும், தம்பூரூ வீணை, சரபதது,. பிட்டீல், 

காளம், ரத் மூ ,தலானவைகளை . க.ரலயம். பிறழாமல் முழக்கி, பரம 

பாகவதர்கள் விட்டல ஞூர்த்தியின்  சர்த்தனங்களைப்பாடி, ஹரிகாமசங்£ர்க் 

தனம். செய்யும்படியான. தொனியும், சடலொலியையும்,  மேகத்தினுடைய 

ஓலியையும் அடக்க, . மேலாகவே எப்போதும். ஓலித் அக்கொண்டேயிருக்கும். 

இவ்வண்ணமாசு அகேகம். ஹரிதாசர்கள் கூட்டம் கூட்டமாகக் கூடி, சந்திர 

பாகையில். ஸ்நாநம்பண்ணி பஜனைசெய்அுகொண்டு. முதலில் புண்டலிகரு 

டைய congo ர ச பாடிக் பர்க்க, eal mae 

களும், co ED; ce a oa Jo. காரா ai 

_ த்து; கருடஸ்தம்பத்தினடி. en pete BGorT Og lps , 

தாங்களும் அசகன்தன ன ர்த்கங்கள்க பாட்ட தேவர்களென்.அம், மானிட 
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ர்களென்றும், தெய்வஸ் இரீகளென்றும். ஈ.ரஸ்இரீகளென்றும் ரூபத்தினாலும், 

பாடல்களிஞலும், ஆடல்களினாலும், பேதமதியக்கூடாமல் ே 'சகஸ்ம. ரணை நீங்க, 

மனம் விட்டலஜூர்த்தியின் இருவடியில் லயப்பட்டு நிற்இின்றபடியால், ஸ் DP 

கள், புருஷர்களைக்கட்டித் தழுவியும், புருஷர்கள், ஸ் இரீகளைக்கட்டித் தழுவி 

யும் ஒவ்வொருவர் பாதங்களில், ஒவ்வொருவர் விழுந்து பணிந்தும், உள்ளமு 

ர), என்பும் உருனெ அன்பினையுடையவர்களாய் ஆஞ்சநேயர் சந்நிதானக் 

இலும் அவ்வண்ணமாகவே பாடியாடி. அபரிமிதாகக்தத்ே தாடு கோவிலுக்குள் 

ளெ பிரவேடத்து, பாண்டுரக்சபரமனுடைய திவ்விய மங்கள சொரூபத்தைக் 

கண்குளிரப்பார்த்து, பாதத்தில்விழுக்து பணிந்து எழுந்து, கட்டித்தழுவி 

கண்ணும் கரைய, மனமும் சுரைய, கனிந்அ௬௫ தரிஏுத்தகண்களைப் போர்க்க 

மாட்டாமல் பிரமாகந்ச சமுத்திரத்தில் மூழ்கிரின்ற நிலைபேராது நிற்பார்கள். 

இப்பேர்ப்பட்ட தன்மையையடையும்படியாய்ச் செய்தருளிய voor her zon 

“டைய அற்புத சகுணவடிவமானதை பஞ்சாக்கினி மத்தியில யிருந்து நெடுங் 

காலம் சவம்பண்ணிய பேர்களும், விருக்ஷங்களிலே கொடிகளையும், கயிறுகளை 

யும் கட்டி, காலில்முடிந்து தலைழோகத் தகொங்குகின்றயேர்களும், ஜலத்துக்கு 

ள்ளே மூழ்கியிருக்து தவஞ்செய்கறவர்களு£ம், இயமம் நியமமுதலிம அஷ்டாங்க 

யோகங்களைச் செய்தபேர்களும், அணிமா மூமா முதலிய அஷ்டமாசித்திகளை 

யுடைய பேர்களும் காணாதவர்களாய், கலங்குகன்றபேர்களாய், இவ்வுலகத்தின் 

கண் அகேசருளர். பக்தியென்று சொல்லும்படியாகிய ஒரு கருவியைத் தவிர 

இதர கருவிகளினாலே பரமாத்ம சொரூபனாகிய பண்டரிநாதனைக் காணவும், 

அடையவும் கூடாது. ஆதலால், பரமபாகவ தர்கள் அஞ்சலியஸ்தர்களாய் விட் 

டலமூர்த்தியினுடைய சந்கிதானத்தில் நின்று, ஸ்வாமின் நாங்கள் மூலப்பிர 

இருதியில் அழுக்தி, ஜீவாதம பரமாத்ம சொரூபமும், அவ்வி.ரண்டிற்குமுள்ள 

சம்பந்தமும், அச்சம்பந்தத்தை,த் தடுக்கும் விரோதமும், அவ்விரோ.தத்தை கிவ 

ர்.த்திக்கும் உபாயமும், அவ்வுபாயத்தைச் செய்தவிடத்து அடையும் பரமார்த்த 

மும், இன்னதென்று விளங்காமல் நாங்கள் காசத்தை அடைந்திருக்கையில், தங் 

களுடைய தி2 ரா துவான இருபையினாலே எங்களைப்படைத்து, வேதாகமங்கலக் 

சொண்டு மேற்சொல்லிய: சொரூபமுதலானவைகளையும் தெரியவிளக, உன் 

னுடைய திருவடியில் சரணாகதம்பண்ணுவதத்கு. ஏற்ற சேஷத்வம் தலையெடுத் 

அப் பாரதந்இிரரா௫, உன்னுடைய -கைங்கரியத்தை இப்பிறப்பில் இடைவி 

டா.தசெய்த, யாங்கள் உஜ்ஜிவிக்கும்படி.. நீர். அருள் செய்திருப்பதே (க எங்களுக்கு 
Cur Goreng. எங்கள் ஆயுளுள்ள ட் இவ்வாறே சன்னிதானத்தில் 

நின்று பணிந்தும் எழுந்தா, பாதியும், 1ம், ட் ea (ITD      
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கோடிகள் நிரம்பி விளங்கும்படியான இத்தலத்திற்கு சமானமான ஓரு தலமுரு 
ண்டோ 5 விஸ்தாரமான இருக்கோவிலும், சொர்னமயமான மதில்களும், கோ 

புரங்களும், நூபிகளும், கெர்ப்பக்கிரகமும், சபாமண்டபழும், மகாமண்டப 
முதலிய யாவும் பெருமானுடைய திருவடியில் செங்கலாய் கிடக்கின்ற தேவேக் 

இிரனானவன் விருத்திராசூரனால். தனக்கு கேரிட்ட சாபகிவாரணமாயின #6 

தோஷகரத்தால் தெய்வதச்சனாகிய விஸ்வகர்மனை வரவழைக்து செய்விக்கப்ப 

ட்ட ௮வ்வாலயத்தின் கெர்ப்பகஇரகத்தில் கிமகின்ற ரெகமாய்சமேத ராகிய விட் 

டலமூர்த்தி, பூர்வம் சோமுகாசூரனானவன் பிரமதேவனிட த்தில் இருந்த வேதங் 

களைப்பிடிங்கெேகொண்டு சமுத்திரத்தில் புகு௩்து மறைந்அகொண்டகாலத்தில் 

அவன் நிமித்தமாக மச்சாவதராமெடுத்து சமுத்திரத்தில் பிரவேசித்து அவ 
_ வைச்சம்மரித்து வேதங்களைக்கொண்டுவந்து கொடுத்தவரும், சந்இரனைக்கம்ப 

கு மாதரபர்வதத்தை மத்தாக அதில்பிணித்து வாசுசயைக் aus ap 

கப்பூட்டி, பாற்கடலில் ஓடறிகொடுத்து தயிராக்கி தேவாசுராள் இருதிரத் 

தார்கள் இருபாகமாகநின்று. கடைந்தகாலக் ் இல் பூமிதாங்கமாட்டாமல் அமி 

ழ்ந்தியது. அதுநிமித்தம் கூர்மாவதாரம் எடுத்து அப்பூமியை முதுகினிட : 

தீதில்காங்கக்கொண்டு தாமேகடைந்து தேவர்களுக்கு அமிர்தம் கொடுத்த 
வரும் பூமியய பாய்போல் சுருட்டிக்கொண்டு பாகாளலோசத்தில்போயின 

இரணியா க்ஷன் நிமித்தம். ஆதிவராகமென்கிற : வெள்ளைப்பன்றியின் வடவ 

மெடுக்துச்சென்று . அவஜனோடுபோர்புரிக்து அவனைவகதம்செய்து பூமியைப் பழ ' 

மைபோல் விரித்து தமது. ஒருகொம்பினா ல காக்கக்கொண்டு நிற்கின்கயெ 

் க்யெஞார்த்தியானவரும். சுன்னுடைய கறமத்தையே. ஸ்மாணை பண்ணவே ' 

ண்டூமென்று.. பிரகலாதனராகிய பரம்பக்கரை :இம்சத்த இரணியகசுவின் ் 

நிமித்தம் கம்பத்தினிடத்தில் கின்று wo Gb. அவசாசமாகக்கொன்றி. அவ 

ன மார்பைக்கிழித்து குடலமால்யாகப்பூண்டு சர்வலோக)த்தவர்களுடைய 

இம்சையை -நிவர்த்திபண்ணினவரும் எல்லா உலகங்களையும் கன்வசப்படுத் 

“இய மாபலிச்சக்கரவர்க்தியின் நிமித்தம். கடபப்பிரமாவுக்கு புத்திரராய் வாம 

ஞவதாரமெடுத்து . அம்மாபலியினிடத்துவர்து மூன்றடி மணகெட்டு வாங்கி 
இரிவிக்கிரம். அவதாரம்பூண்டு இரடியால். பூவுலகத்தையும் மற்றோர். அடி. 

யால் வானலோகத்தையும். அளந்து மூன்றாம் அடியை அவன்சிரரில்வைத்து ் 
பா தாளலோகத்தில் சேர்த்தனவரும். பூவுலகத்தில் . உள்ள . ப. 

க்ஷத்இரியர்களையெல்லாம் . -ஒருகாரணகிமித்தமாக வதம்செய்வ, த்ரூ 'பரசுரா 
மஅவதாரா வெல் இரு தோருதலைமுறை: அவர்களை கருவனுத்து இரு os 

: ட. தற்கா உ த்தப் ் 

ம்... டுத்து. லக ae te. 

வணரும்பகர்னன். மனி இர ககாபெல்லாம் சம்மரிதீது சேவர்கள் 
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௨௪ ஸ்ரீ பக்தவிலாமிர் த வசனகாவியம். 

  

முகலியயாவர்களுடைய இடுக்கண் களைக்கவரும், தேவகிக்கும் வசுதேவரு 

க்ரூம் புத்திர. ராய் பலராமராக அவதரித்து கைமிசராண்ணியச்திற்கு வந்த 

பொழுது சவுனகர், கண்ணுவர் முதலாகிய மகாரிஷிகள் எல்லோரும் எழும் 

துகின்று மரியாதைசெய்ய  வியாசருடைய சீஷர்கள் பன்னிருவரில் ஒருவ 

ராகிய சூதமுனி கமலாசனத்தில் இருந்து அவ்விரிஷிகளுக்குப்போதத்துச். . 

கொண்டிருந்தவர் இவரைக்கண்டு. எழுந்து மரியாகைசெய்யாமையால் கோ 

பங்கொண்டு தம்முடைய கலப்பை ஆயுதத்தினால் அவரை வகதம்செய்கபொ 

முது அதுகண்ட கண்ணுவர்முதலிய மகக களைல்வோரும் மகானுபாவ 

ரே௮வசை வதஞ்செய்துவிட்டிரே இனிமேல் எங்களுக்கு ச்கலபுராணகா 

வியமுசலிய சாஸ் இரங்களையும் யார்போதிப்பார்களென்று அ இககவலை அடை, 

ந்தபொழுது அச்சூதமுனிவருடைய களெபரத்தில் அரணியாகிய காட்டத் 

தைவைகச்துக்கடைந்து அதிலிருக்து வேறு சூ. தமுனிவரை ஜெனிப்பிக்கச்செ 

ய்து, பழயபடி ௮க்கமலாசனத்திலிருக்து சகல ஆகமபு ராண சாஸ்இரங்க 
ளையும் அவர்களுக்கு போதிக்கும்படியாயப் பண்ணின வரும், பூமாகேவியான 

வள் மகாபாபிகளுடைய பாரத்தைக் தாங்கமுடியாமல் தேவா இகேவணிடத்தி 

ல்போய் வேண்டிக்கொண்டசிமிக்தம் மேற்படி. தேவிக்கும், வசுதேவருக்கும் 
புத்திராகவும், பலராமருக்கு சகோ தரராசவும், இருஷ்ணாவதா ரமெடுத்து ஆய 
ர்பாடியில் ஈஈசகோபன் . மனையில் யசோதையால் வளர்க்கப்பட்டவரும், 
pine Siu கம்்௪னது ஏவலினால்வந்த கேசிஎனனும்பெயருடைய கூதிரைவ 
டிவான YH 1 oT Sl வாயைப்பிள ஈதவரும், BST (GEV Bor emcule) ui Vb Bahl, 

சகடாசூரனை சம்மரித்தவரும், பூதனையைக்கொன் வரும், ஆகிரை மேய்ததகா 

லத்தில வேய்ங்குழல் ஊ.தினவரும்,ஆயிரம்படங்ககையுடை ப கானியன தலையில் 
மிதித்து கடி. ததவரும், மது ராககரத்திற்கு கம்சனானவன் தன்னைவரவழைத்சகா 

லத்தில் குவலயாபிடமென்னும் யானையையும் கம்சனையும் சமமரித்தவரும், பா 

ண்டவர்களின் பாரியாளாகிய துசோபஇயின்மானம் காத்தவரும் பாண் டவர்கள் 
சொல்லியவார்த்தையை. சொலலுஇறகிமித்தம் துரியோதனனிடத்தில் தாது 
போய்வந் தவரும் பார்த்தனுக்குக்கதையை ன் அட் பாரதயுத்தகாலக் 
நில் சக்கரத்தால்சூரியனை மறைத்தவரும் மேலும் அகேகவிதமான கஷ்டசமயக் 
களில் பாண்டவர்களை ரக்ஷித்தவரும் அவாரசாபுரியில் மந்த கடம் 

கட் பூமிதேவியின் பூபாசம் கிவர்தஇி பண்ணினவரும் 'இக்கலி 

யுகத்தில் கற்க அவதாரம் எடுத்திருப்பவரும் புண்டவிகர் முதலிய ப.ரமபாக 
வதர்களையெல்லாம் இரசக்ஷிக்கற நிமித்தம் பவுத்தாவதாரம். எடுத்து : விட்டல 
மூர்த்தி என்கின்ற நாமத்தை வத்து இப்பண்டரீபுரதீதில் உள்ள. சொர்னமய 
மான . ஆலயத்தில் - செங்கல்லின் மேல். சமசரணக்கோடுக்கூடி இடையிலே 

இரண்டு கரங்களையும். வைத்துக்கொண்டு. பத்தசோடிகளை யெல்லாம் கருணை 
யோடு பார்தது அருள் செய்கன்றவருமாகிய இம்மா த்திக்கு சமானமான மூர் 
ததியுமுண்டோவென்று ' பரமவெமானவர் 'உமாதெவியைப்பார்த்து ஏ பர்வத: 
ராஜபுத்திர. இப்பாண்டு ரங்கன. Seo | யான் உன்னுள்ளம் 

ஈல்வதற்கு. மி Es AG iuaAar ory. Bahar Sper YE 
ச] விருப்பம். sate அதனைக்கே ate பாயென்று 

    
      



 



ஸ்ரீ பக்தலிலாமாத வசனகாவியம். 

  
RTL RIED BA ELE PED DG AP GL LANG ALI LANGE IER OD ப் 

Osram Onugwrcr Hutu சுந்தரரூபமாக அவதரித்தார்? இவ்வி 

தமாகப் பிறந்த குழந்தையைக் தாயும் தகப்பனும் பார்த்து. அளவில் 

லாத ஆகக்தமடைந்து, நாளொருவண்ணமாக மிச்ச பிரியத்தோடு வள” 

ர்த்து ஜெயதேவரென்இன்ற. திருகாமழுமிட்டு, ஐந்அவயதில் உபகஈயந 

முஞ்செய்வித்கார்கள். அப்பொது ஒருபாத்தியாயனிடத்திலும் ஓதா 

மல் சகல வே.தாகமபுராணங்களை யெல்லாம் தாமே உணர்ந்து, ஸ்ரீ ஹரி 

யினுடைய பாதபக்தியிம் ஐந்த உக்தமசத்த பரமபாகவக.ராயினார்4* 

ஈட்சத்திர கணங்களுக்கு எல்லாம். சந்திரனும் சேனாவீ ரர்களுக்கெல் 

லாம் வீரபத்திரனும் ரிஷிகளுக்கெல்லாம் சங்கரனும் அகாயத்தில் விள 

ங்குன்ற ஓளிகளுக்கெல்லாம்' சூரியலும் சரேட்டமாயிருப்பனபோல 

ஓைதேலரானவர் பிராமணகலத்திற்கும்  வேதசாஸ்இிரங்களை எல்லா 

முணர்க்த விதவபண்டி.தர்களுக்கும் எல்லா வுயிர்களையும் சன் gsr 

போல் நினைத்தொழுகுகின்ற ஜீவகாருண்யமுடையவர்களுக்கும் ஸ்ரீஹ 

ரியாக பக்திவழுவாத பரமபாகவதர்களுக்கும் மேலாய்ச் சிறந்து விள 

ங்கனொஃ இத்தன்மையாக விளங்யெ கருணா சமுத்திரராகிய மஹா 

னுபாவர் இறுபருவத்திலே, தானே உலகத்திலுள்ள. பிரம க்ஷத்திரிய 

வை$ய சூத்திர என்னும் BIG ager Sours a) gp கற்? GOL 

- கல்லாதவருமாகிய யாவரும் ஸ்ரீகண்ணபிரானுடைய இருவகை விபூதி 
களையுமுணர்க்து அவருடைய திருவடிக்கன்பராகி ஜனனமரணமாகிய 

அக்கசாகர-த்தினின்று நீங்கி ஈடேறும்படி. செய்விக்கவேண்டுமென்று 

தமது திருவுள்ளத்தில் கருதிப் பூருவம் தம்மால் வகுக்கப்பட்ட பதினெ 

ண்புரா ஊங்களில் ஒன்றாகிய பதுமபு ராண இகொசத்தில் சொல்லியிரு 

க்இன்ற பழமையும் அற்புசமுமான புகழ்பெற ற்ற ராதா சரித்திரவிலாச,ச் 

தைத் தேன்பால்கண்டு மாங்கனி.ரசம் இவைசளை ஓன் ரூய்ச்சேர்த்துக் 

காய்ச்சித் இரட்டியதுபோலும், பஞ்ச; ண்ண முள்ள. மலர்களால் தொ 

டுக்கப்பட்ட மாலைபோலவும், பதபுஷ்டியும், அருத்தபுஷ்டியும், பக்திரச 

மும், சங்காரரசமும் பெருகும்படியாகப் பரிசுத்தமும் மேன்மையும்பொ 

ருந்தக் கோவிந்த தேமென்கின்ற பெயருமிட்டுச் செய்தனர். அப்படிச் 

செய்த சரந்தத்தின் மசமையானது உலகெங்கும்பரவியது. அதைக் 

கேள்வியுற்ற. வேதசாஸ் திரங்களிற் சக்த வல்லபமுடைய வித்துவான் 

களும், ஸ்ரீ ஹரிதாசர்களும், புட்பத்தின் .வாசனையையதிந்த வண்டின் 

nig ள் CityU SB aroten தேனையுண்ணும். நிமித்தம் பறந்து     போல ஜெயதேவருடைய. சந்நிதானம். வந்துசோ்து 

டம கேர்விர்த. தே, er BIER ES செவிவாயாக 

|
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மாகச் செய்தருளிய கேோவிந்ததேத் இன்: பெருமையை அமகேகர்சொல்லக் 
.. “டகள்விப்பட்டுத் தானும் ஸ்ரீ கண்ணபிரானுடைய இருவிளையாடலை 

் தனது விவேக்த்இங்கும், விதவத் திற்கும், பக்திக்கும் FEST HS 9M 

'பிரியத்தோடும் ஒரு அழகான இரக்தத்தை 2 உண்டாக்கினான். அதை 

எ உலகத்தில் பரவச்செய்யவேண்டுமென்து * நினைத்து  வேதாகமங்களி 

லும், அறிவிலும், சதர்த வித்வான் களையும்," பாகவதர்களையும் தன்னு 
டைய சபைக்கு வாவழைத்து; அவர்களுக்குத்தகுந்த ஆசனம்கொடுத்து 
இருக்கச்செய்து, யான் கணணபிரானுடைய ஆடலை ஒரூ சால் திரமாக 

"சிசெய்திருக்கின்றேன்.. இகோ இருக்கின்ற பாருங்கள் அனால், இது 

மகானுபாவராதிய ஜெயதேவாரசெய்தகோ விந் சதத்திற்குச் சமானமாக 

'இருக்குமேயல்லாமல் எவ்வளவும் பேதமாக 'இருக்கமாட்1 ர்து; ஆகை 

யால் நீங்கள் எல்லோரும் என்னால் செய்யப்பட்ட இந்நூலை மிகவும் 

- கவனமாகப் பார்வையிட்டுப் பாராயணஞ்செய்து உலகமெங்கும் பரவச் 

ட. செய்யவேண்டுமென்் நு அவர்களைக் கேட்டுக்கொண்டான் அப்போது 

.... அவ்வரசன் சொல்லிய வார் திதையைக்கேட்ட மகாவித்வான் களும், 

ஹரிதாசர்களும், ஏராஜேக்இரா. ஸ்ரீ விஷ்ணு gust rept sou por 
. மல் சகல வேகாகமங்களையுமுணர்க்தவருமாகிய ஜெயதேவர் அருளால் 

- செய்யப்பட்ட கோவிஈ்த$தத்தோடு என்னால்செய்யப்பட்ட இக் நாலும் 
சமானமாயிருக்குமென்று தாக்கள் சொன்னீர்களே, எல்லாமதிந்த நீரோ 

- இப்படிச்சொல்லலாமா, மான் எனதென்னும்' Oe HEROD 1D BUD   Pe: கின்ற உம்மால் சொல்லியவார் தீதைகள்' உமக்கே 'சம்மசமும் ௮ழகுமா 

யிருக்குமேயல்லாமல் வேறொருவருக்கும் சம்மஇிக்க இடம்கொடாது_ 

௯. அல்லாமலும், அவருடைய சோவிர்க தத்தை நீங்கள் 'எல்லோரும் 

- சிரத்தாபக்தியுடனே பாராயணம்பண்ணுவதுபோல என்னுடைய நாலை 

யும் நீங்கள் எல்லோரும் பாராயணம்பண்ணுங்களென்று கிரேவலிக் gs 

“ சொல்லுவசை ஆலோ௫க்குமிடத்தில் ஒருவர் ஏவ்வகை மேன்பாடான 
பொருளையும் தாமே கொண்டுவந்து கொடுத்து, நீங்கள் எல்லோரும் 

் இதை அ௮ங்கோரம் பண்ணிக்சொள்ளவேண்டுமென்று செர்ல்வார்களே 

் ர : அப்பொருளின் மேன்மையும், அதில் விருப் மும். குறையுமெ 

else த்வா எ சக்க. உலை     

   
ல் ன 

OS. மக வித்வான்களும்- ure sols Send 'சொல்லியவா ர்த்றையைக் கே 
- டட அரசன் அவர்களைப்பார்தது ஸ்ரீகண்ணபிரானுச்கு சும்மதமாய் 

o



௨௮ ஸ்ரீ பக்தலிலாமிர் த வசனகாவியம். 

  
  

இருக்குமாஎன்று நீங்கள். சொல்லியபடி. என்னுடைய அபிப்பிரா 

யத்திலும் அவருடைய சம்மதியைத்தெரிந்துகொள்ள வேண்டுமென் 
இன்ற அபேக்ை இருக்கின்றது ஆகையால் தேவாதிதேவன் ' எழுந் 

தருளியிருக்கன்ற ஆலயத்திற்கு காம். எல்லோரும்போவோம் வாரு 

ங்கள் என்று அவர்களையும் அழைத்துக்கொண்டு ௮ரசன் ஜெகன்னாத 

மூர்த்தியின் ஆலயத்திற்குள் பிரவே௫த்து மிகுக்சபக்தியோடும் சோ 
ட௪உபசார. பூசனையும் ஸ்வாமிக்குச்செய்து _மிக்கசிதப்பாக அலங் 
கரித்து. அஷ்டாங்கபஞ்சாங்க சாஷ்டாங்கமாகவிழுக்து. . ஈமஸ்கரித்து 

எழுந்துநின்று மகாமூர்த்தியாய. ஜயதேவர்செய்த : கோவிந்த த் 

தையும். தான்செய்த சாஸ் இரத்தையும் சுவாமியினுடைய இருவடிக்கு 

கேராகவைக்௮ சர்வஜீவகயாபரா கருணாக ராபக்தரக்ஷகா எங்கும்கிறை 

= நதுவிளங்குகின்ற. பூணா பருஷோக்கமா சந்கிசான த்திலேவக் ௮ நிர 
LAIR Dern விதவான்களுக்கும் ஹரிதாசர்களுக்கும் அடியேனுக்கும் 

... சந்தேகநிவர் த்தியாகும்படி. யாக தங்களுக்கு . எதிரேவைக்இருக்கின் ற 

-இந்தஇரண்டு சரக்தங்களிலும் எம்பெருமானுக்குச்சம்மகமான பெ 

ருமைபொருக்திய இரக்தம் சந்கிசானத்திலேயிருக்கக்கடவது சம்மத 

..மில்லாகடிரந்கம் வெளியே பிரகார,த்திலிருக்கக்கடவதென்று பிரா 

ர்த்தித்து, கர்ப்பரகத்தை மூடி. பூட்டுப்போட்டு, . தன்னுடையவும், 

விதீவான்௧ள் காசர்களுடையவும், மூ.த்திரைவைத்து இரவில் தங்கள் 

தங்கள். ஸ்தானம்போய்ச்சேர்க்கார்கள்* மறுகாள். உதயமானபின்பு 

அரசன் முதலிய யாவரும் ஸ்கானஞ்செய்.து கிக்திய கேமங்களை முடி 
_தீறுக்கொண்டு, ஜெகந்கா த. பரம்பொருளின் ஆலயத்திற்குவக்து கூடி 

முதல்நாள் பூட்டிய பூட்டின் . முத்திரையைப் பார். த்துக்கொண்டு பூட் 
டைத்திறக்து சுவாமி இருவடிக்கு எ.திரில் வைக்கப்பட்ட சாஸ்திரங் 

களைப் பார்த்தார்கள். அப்போது ஜெயதேவரால் செய்யப்பட்ட கோ 
விந்ததேமாத்இரம் சக்கிகான த்தில் வைத்தபடியேயிருக்க, எல்லோ ரும் 
கண்டு அரசன் நூலைக் சேடியபொழுது கெர்ப்பக்கரகத் துக்கு வெளிப் 
பிரகாரத்தில் கடக்கக்கண்டு, அந்தக் இரந்தத்தை எடுத்துக்கொண்டு 

-... தர்மசமுத் $ திரமாகய கடவுளின் சந்கிகான த்திற்குவந்.ு. அதிஞரும் பக் 

Of. 

  

Spor Buy யாவரும். அதியன்போடு சுவாமியை வணங்கி.  அகேகவித 
_ தோத்திரஞ்செய்துகொண்டாடி.ய5- அத்தருணத்தில் மிகுந்த காணத் 
Cee, பெருக்துக்கக்தோடும். ; தலகாணிப்: ரர சொ 

  

ள் உம்முடைய | பந்தத்தை, வெறுத்து ட புறம்டே 

 



- ஜெயதேவர் சரித்திரம்: ௨௯. . 

  
  

OF, 

௰௫. 

0௯. 

ஞ்சலா,.  கழ்த்குக்க 

இவ்விதமாக அவர்சள் சொல்லிய குறைவான வார். த்தையைக்சேட்ட 
அரசன். மிகவும் மனம்வெ.தம்பி அதக கவலையோடு சுவாமியினுடைய 

சந்நிதானத்தின் எதிரில் நின்று சர்வஜீவகோடிகளுக்கு .மாதாபிதாவும் 

ஆகிய என் ஆண்டவனே எல்லோரும் உம்முடைய குழந்தைகள் அல் 

லவா அப்படியிருக்க ஜெயசேவரைமாத்திரம் உம்முடைய குழக்தை 
யாக வடித்துக்கொண்டு யான் உம்முடைய குழந்தையல்லவென் றுவே 

ளியே தள்னிவிட்டதற்கு ஒப்பாக அவர்: இரக்தத்தைமாத்இரம் அங்கோ 
ரம்பண்ணிக்சொண்டு. என்னால் செய்யப்பட்ட இரக்கத்தை 'மதில்புரத 

இல் எதிந்துவிட்டீே 2ா இது DDS HF FDI SLT, as நியாயமா, இது 

உமக்குத் தருமா, ஒருகண்ணிலே ல வெண்ணெயும், ஒருகண்ணி?ல சுண் 

ணும்புமாயிருக்கின்றது. அறிவுள்ள பிள்ளைமாத்திரம் உம்முடையபிள் 

corr அ.ஜிவில்லா தபிள்ளை உம்முடைய பிள்ளையல்லவா, இப்படி பக்பாச 

மாக நீர் பார்க்கலாமா, செய்யலாமா, பதி தபாவனன் என்கின் ந உம்மு 

டைய பெயருக்கு இசனால் தோஷம்வக், ததல்லவா* சூரியனுடைய இர - 
ணம்கல்லபொருள் இழிவானபொருள் இரண்டின் மீதும்சமமாகவேபொ 
ரூக்தும் நாட்டிற்கு எரித்த சநீதிரகிரணங்கள் காட்டிறகும் சமதீவமா 

கவே எரிக்கும். புஷ்பங்கள் பரிமளிக்கின் ௪ தடாகம், ஏறி, ஓடை 

முதலியவைகள், பகர் க அருக னக - பசுமுதலிய 
சாக்தமிருகங்களுக்கும் தங்களுடைய ஜலத்தைப்பொதுவாக: உண் 

cor EO GT OS ALD, இத்தன்மையாகயாவருக்கும்  சமமாகக்களு 
ணசெய்வ து உமக்கு கியாயம்உ என்று அகேகமாகச்சொல்லி, 
யான் பண்ணிய நூலைக் கூறைவுள்ளதென்று வெளிப்புறத்தில் எறி 

Sr, ஜெயதேவாசெய்க ஓரு நூலை உத்தமமானதென்று சந்தே 

- மாய் அங்கேரித்துக்கொண்டீர்: . இவ்வித' ரோதமாகப் பே 

தம்செய்வது உமக்குத்தகுமா; ஒப்பில்லாத. 'சர்வலோகநாயகா, பரம 
புருஷா, பதிதபாவனா, அமலா, அகந்தா, ஆதிமத்தியாந்தர௫தா, ௮௪௬ 

ST, அகண்டி.தாகாரா, சர்வாந்திரியாமி, சர்வபரிபூரணா, சர்வலோக்கர 
ar உம்முடைய எண்ணமாத்திரமாகத் தாமே சகல லோகமாகவும், ் 

சகல 'சராச ரங்களாகவும், அவ்வகையாகிய பொருள்களில் அணுமலை 
முதலானவக்தின்... உள்ளும், புதமுமாகியும், ரர ரகு ணாய 

Saree eri Guor Buyid, மா.தரவாயும், பிதாவாயும், 
oe Lhe 2 கப ். ்     

  

செய்யும்படி. பிரோணஞ்0 ய். இப்படி.த்திக்கா 
இப்போ. இதற்கு நான். - மேலென்னசெய்யவேண்டியன ஏன்றால்*



ஸ்ரீ பக்தவிலாமிர்த வசனகாவியம். 
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லா ஐ லதத்தாரும் விருமபிப் பணிந்து BDSG சககாகுத்தில் Bor 

  

என்னுடைய அகம்பாவதோஷத்தைப் போக்கவேண்டியது. ௮.துவோ 
என்பிராணன்போனாலொழியப் போகமாட்டாது. ஆசலால், சந்கிதா 

ன.த்திலை என்-பிராணனைவியவெதே ஈலமென்து பிராணனைவிட முயன் 
முன். அப்போது தமது மார்பினிடத்து லெட்சிமியை வைத்திருக்க 
ன்ற.தயாப மூர்த்தியாகிய பக்தரெக்கன் தம்முடைய சுயரூபத்2கா 

டும் அரசனுக்கு. எதிரே பிரசன்னசாகக்தோன்றி ஏ ராசன் பிராணனை 

விடுவதில் வருத்தப்படாதே, நிற்க நித்கவென்று இருவாய்மலர்க்கனர்* 

அ௮ப்பொழுதரசன் அற்புத. மூர்த்தியின் ௮கணித சுந்தர வடிவத்தைக் 

கண்குளிரப்பார்த்து, அகந்தபாஷ்பங்கள்பொழிய அஷ்டாங்க பஞ்சா 

ங்க சாஷ்டாங்கமாக விழுந்து. கமல்காரம்செய்.து அகந்தசமுத்திரக் 

தில்.மூழ்டகின்று அலைலோககாயகா, பன்னகசயனா, கஜேக்திரவரதா, 

கருணாக.ரா, தேவாதிதேவா, தேவதேவோதக்தமாவென்று அகேகவிதங் 

களாக . சுவாமியினுடைய இவ்விபமங்கள கல்யாணகுணங்களையெல் 

லாம் எடுத்துப்புகழ்நது. கொண்டாடிச் சுவாசி, ௮சேதனனும் அகம் 
பாவமுமுடைய மகாபாவியாகிய நான்செய்த பிமையைப்.. பொறு 

இது இரக்ஷித்சருள வேண்டுமென்று , மிகவும் பிசார்ததத்தான். அப் 

போஅ பக்தபரிபாலரான சேல.சாயி இருபைகூர்ந்து அரசன்செய்த 

லிலிருக் அ இருபகத்துகாலு. சுலோகங்களை எடுத்து அதிலுள்ள குத் 

user se மகாஜூர்த்தியான. லெயகேவர்செய்த கோவிந்த தத்தில் 

சேர்த், சிருஷ்டிகர்த்தாவும். இரிமூர்த்தியில். ஒருவருமான பிர . 

மதேவருடைய சிரசலும் எழுஅம்படியான தமது திருக்கரத்தால் எழு. 

இ.த்தந்தனர். .. இங்கனம் சுவாமி அருள்செய்து மறைந்தபின்பு அர 

சன் அடியார்பக்தக்குத் Sonu AG sp சகநாதபிரானுடைய அருளு 

5G மிகுந்த களிகூர்ந்து முன் தான்கொண்ட இன்பமும் கோபமும் 

நீங்கி வனமாலையணிக்த பரக்தாமனுடைய சர் த்தியையே கொண்டாடிப் 

பாடிக்கொண்டிருக்தான். இப்பால் அந்தச் சகநாத தலத்தில் யாகம் 

-செய்யும்படியான .பிராமணகுலத்தில் . சிறந்த . ௮ந்தணனுக்கு ஒரு 
புத்திரி பிறக்திருந்தாள் அக்கன்னிகையின் ஓப்பில் லாத அழ 

-கைப்பார் த்து... அவவழகுக்குக் தகுதியாகப். :பதுமாவதியென்று 

-நாமகசணமிட்டு -வளர்த்துவருகையில் - பருவமிகுக்க மிகுக்க ௮ 

கவழகு, மிகுந்தமையால்,. ௪கனுத. “தேவ தேவனுக்கே அக்கந்கிகையை 
விவாகஞ்செய்து கொடுக்கிறதென்று. அவரைத். துதிசெய்துகொண்டு 

we காய்தந்தையர் Api SAGE sri sor. அவர்கள். பந்துக்கள் பெண்ணி 
ப EU அழகையும், oT ve ட்ட ee வட்டி 

    



ஜெயதேவர் சரித்திரம். BG 
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டங்குங் கண்ணபிரான். ஓருகாளிரவில் பதுமாவதி பிதாவாகிய பிராம, 

5 ener DEriucr sAe vss, Coen Grits Sr, 61 Coro) mest qu 

ஜெயதேவர் வேறென்றும் நீர் நினைக்கவேண்டாம். எனக்குச் சமான 

௨௨... மானவர் ௮வர்* ஆசையால் அவருக்கே. உன் குமாரத்தியாகிய ௮௬ 

மைத்திருமாசை விதிப்படி. கல்யாணம செய்வியுமென்று சுவாமி செர 

ப்பனம் சாதித்சபொழுதே நகித்திரைதெளிந்து எழுந்து சுவாமி சொ. 

ல்லியபடி. ஜெயதேவாாக் கண்குவிரப்பாரச்த்துத் கன்மகளூக்கு வரன்கி 
டைத்த சிலாக்கியத்திற்காக அச்சரியமடைக்து. கல்ல முகூர்க்தகரலக் 

. இல் சுவாமியைக்குறித்துத் தோத்திரம்செய்.து. கலியாணத்தை முடிப் 
௨௩... பித்தார.. கலியாணம் முடிந்தபின் மலாரகிகரான கண்ணபிரான் ௮ம் 

சமூபசாதிய ஜெயகேவர் பத்தினியாகிய பதுமாவதியாரோடு அமலனான 

ஜெககாதன்வாமும் . பதியில் ஸ்ரீ ஹரிபஜனைசெய்துகொண்டு ஏழுக்த 

ருளியிருக்கார்.. இவர் இப்படியிருக்கும்போது தாமரை 'சூரியனைவி 

ரும்புவதுபோல நாராயணன் பாதபக்தியைவிரும்புபவலும், யாகொரு 

கோவமுமில்லாதவனும், மகாபரிசுத்தனுமான ஒரு வர்.த்தகனிருக் 
௨௪. தான் அவன் இரிகரணசு த்தியாகத் இனந்தோறும்:: ஜெயதேவருக்குச் 

செய்துவந்த பணிவிடையை அவர்பார்கது தோஷமில்லாகவன் இவ 

னென்று மனதில்கொண்டு அவனது ஜனனமரணதுக்கத்தைப் போக 

கடிக்கும்படி யான அத்புத இ3தோாபதேசம்செய்து அவனுடைய அடி. 

மைத்தன்மை மிகவும் விருத்திக்கும்படி. -கருணைபுரிக்து, ஜெயதேவர் 
தபோதனர்களுக்கெல்லாம் மேலான தபோதனராய் ஸ்ரீ ஹரியினுடைய 

ச.ரணாரவிந்தங்களில் தம்முடைய உள்ளத்தை கிலைபெறச்செய்து ஆக 

௨௫. நீதபரராயிருக்கார்&. இப்படி யிருக்கும்பே.து. மனம், வாக்கு, காயம், 

என்னும். இரிகரணசுத்தியாகப் பரமாசாரியர் . பணிவிடையில் சக்த 

:பத்தியுடைய வர்க்தகன் ஓருகாள் ஜெ ய 2சவருடைய பாதத்தில் விம் 

ae கமஸ்காரஞ்செய்து.. லெட் -சிமிகாயகனுக்குச் சமானமாக சுவாமி 

... களே, அடிமையினுடைய இச்சை பூரணமாகும்படியாக அடிமையின் 

மனைக்கு. மனமுவந்து. எழுக்கருளவேண்டுமென்று பிரார்த்திக்கான். 
- அப்பொழுது சுவாமிகளுஞ்சம்மதித்தார்கள்.. உடனே இரதத்தின் 

்் _ மேல். ஜெயதேவரை ஏற்றிக்கொண்டு. sot opr fey 'வளம்பெரு குமபடி. 
௨௬. -யாய்ஃ- வந்துசேர்ந்த. ST GSEs -ஜெயதேவரைத் தகுதியான ஆசன 

ae ae எழுந்தருளச்செய் ௮, சோடச உபசாரமும் முறையாகப்புரிக்து 

அதிவிருட பூத்து, ட்டம் ய அருளால் கக் முதலிய 
சரதனங்களும். a D sf 
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ன்றும் அ அவர: 'இருவஷியில் அலிக்வெப்படம் செமி. ன்ன தென்றும்.



௩௨ .... ரீ பக்தலிலாமிர்க வசனகாவியம். ் 

  

  

முழுஅமுணர்க்து அச்சா தன கதையே அவர்கள் அ௮தநுஷ்டி.ச்.தக்கொ 

௨௭. ண்டு வரும்படியாகச்செய்தருக்கார் இப்படிஉ. ஓருமாதம்வரையில் 
பக்தியிற்கொக்க குணமுடைய டனாயெ வர் SEEM EWI 

அன்புகிரம்பிய -பணிவிடைக்குமகிழ்க்து, அவ்விடத்தில் எழுந்தருளி 
ட. பின்பு வணிகனைப்பார்த்.து Avbs ர்த்தியொருந்திய அன்ப 4 

a னே, நீ இவ்விடத்தில்... சுகமாக வாழ்ந்திரு காம் சசநாதத்திற்குப்2போ 

் இன்றோமென்று கூறி, எழுந்தருளினார். அவருக்கு அஞ்சலிவக் தன த் 

௨௮. ' துடனே வர்த்தகன். சர்வ. உபசாரங்களும்செய்துஃ  ஞானபலச்கைக் 

கொ டுத். த௬௦ ளிய  கத்பகவிருக்ஷத்திற் கொப்பாஇுய என் குருசுவாமிக 
ளே, தங்கள் ௪ரணாரவிக்சங்களை ஒரு கணப்பேோதும் அடிமை மறவர 
Bae oe ene: தந்தருளவேண்டும் என்று பிரார்த்தி 
GE QS பாது ஜெயதேவர் கிருபைகூர்ந்து தமது “செந்காமரை மலர் 

vy
 

போலும் இதுத சச அவன். சிரசின்மேல்வைக்து அருள்புரிக்,து 
இருபாநோச்கம்வைக்கவர். அப்பேர்து வர்ததகன் சுவாமிகளோ பத் 

றற்றவர்கள் குருககூணையாக எவ்வளவு கொடுத்தாலும் வேண்டார்க 

ளென்று தெரிந்து. அவருக்குக்தெரியாமல் - அகேகதிரவியங்களையும், 
- மிகுகியான.. விஃையுயர்க்த.  அபரணங்களையும், மேன்மையான புட 

_வைகளையும், ஒரு சகுத்தில்வைத்து. அதனமீது பரமாசாரிய.ரான 
் சுவாமிகளை. ஏற்றுவித்து ஒரு மணிதனை அவ்விரதசாரஇ யாகவும், 

ree அவருக்குத் துணையாகவும் கேமித்துவைத்துத் தான் வெகுதூரம் 

௨௯. வ நிதொடர்க்தவக்து அனுப்பிவித்தான்*. இப்படி அனு ப்பும்போது 
் i தாண் எம் 5... லத த்து! -ங்களையும் 
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த்தரம் தேரைவிட்டிறங்இப் பூமியிலே on னர் 
அப்படி. ப்போவதை இரக்கமற்ற மகாபாவிகளான தஇிருடர்கள் பார்தது 

இவரை உயிரோடு போகவிட்டால் வர்.த்தகணிடத்தில் சொல்வார் ௮ம் 

போது பிரஸ் தாபப்படிமென்று தெரிர்து கொஞ்சமாவது பயங்கரமில் 

லாதவர்களாய்£ பின்தொடர்ந்து சென்று அவரைக்கொலைசெய்வத 

DG மனம்வராமல் அவர் கால்களையும், கைகளையும், அறுத்து விசால 

மான புல்லுகளுள்ள ஓர் பு.சரில் போட்டுவிட்டு தேரைக்கைக்கொண்டு 

செனருர்கள் அப்போது பூமியிலேடஈ்துபோன தேசிகோத்தமரான 

வா பூமாதேவி நடுங்கும்ப்டியாகப் புண்ட வ அப்படிக்ட 

ந்த சுவாமிகள் ஸ்ரீ நாராயணுடைய காமத்தை இடைவிடாது - ஸ்மரி 

_ தீது மிருந்த புண்ணான சரீரக்தை வெறுத்துக் தாம் சரித் தக்கு அம் 

ரியமாகி நீலமேக சாமளவண்ணனான ஸ்ரீ கண்ணபிரானைத் தம்மிதயத்தி 
லேகொண்டு அங்குகில ன்று நீங்காமல் பெரிஅயர்வான ஞானானக்த FES 

Bia eppadnestix அக்காள் இசவுஞ்ச அரசன் வேட்டையாட 
வந்தவன் பகல்முழுவதம் அவ்வ த்தில். அலைந் இரிந்து. சூரியாஸ்த 

மானமானவுடன் அவ்வனத்தி2ல சேனைகளுடனே இறங்கி. இருந்தான். 

௮வ்வரசன்செய்2 தபோபலக்கால் ஜெயதேவருடைய தேககாந்தி பிர 

கா௫க்கின்றகானது புதைத்துவைதத. இரவியம் வெளியில்வச் அ goal 

Sea விளங்கிற்று . இங்கனம் இருளில் பிரகாஇப்பதைக் 

கண்ட வேந்தன் அவ்விடம்வந் ௮ என்னவென்றுபார்த்தபோது ஸ்ரீஹ 

ரிகாசர் தேககாந்தியுடன் அநக்தகரமாகச்செய்கின் ஐ. நாமலங்கர் த்தன த் 
தையும் அறிக்து மிகுந்த பேரன்புடன் தோத்திரஞ்செய்அ விழுந்து 

ஈமஸ்கரித்கான்*. நமஸ்கரிக்க அரசன் ஜெயதேவரின் கால்களும் கை 

களும் வெட்டுப்பட்டு ரணத்துடன் குறைந்திருப்பதையும். அதனால் 

- இஞ்சித்தும் அன்பமடையாதிருப்பதையும் சுண்டு சுவாமிகளே தாங்கள் 

வருத்தப்படும்படியாய். இவ்வண்ணமீசெய்த மகாபாவியர்கள் யாரோ 
வென்று கேட்டான். ௮: DDE சுவாமிகள் நமது இவினையேயென் spr 

சொல்லினர். ௮அகேட்ட. அரசன் சுவாமிகளைப். பல்லக்கின்பேரில் 

வைத்துக்கொண்டு தன் UL oor BEES ! கொண்டுே £பாயினான்* Gur 

னவன் சுவர்னமிழைத்த ஈவரக்க சிம்மாசன த்தில்.  அவாழிகளைவைத்தத் 
Aharon s sures திருவடி பூசனைசெய்அ அன்பொடு 'நேயம்செய் அ. 

_ ஞானசூரிய௦ னயென்று. பணிவிடைபண்ணி.. அருள்பெற்று: விளங்கி 

'ஆதிசேவன்மீது. அதிதயில். அமர்ந்த பாஞ்சுடராகிய - ஸ்ரீமக்காரர்யண 

ணைஅநந்தவிதமாகத் தோத்திரம்பண்ணினான்க மே லம் தன்னுடைய 
- சேவகர். பிரசானிமுதலான சேனைகளையும் பார்த்து நீங்கள். யாவரும். : 

ட 6 இகல் பணிவிடை யில் அவ்வளவும். குறைவுபடாமல் 

  

பம் எண்ன வின் பெறுதத்கரிய reels |த்தைப்பெற்றோமெ. 

ட் ன்று. சர்வத்திரர்களும். நினைந்து மனம ிழ்ச்யொக சுவாமிகளின் பணிவி 
பயல 

ம.
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௪௦. 

FB. 

#@. 

௪௯, 

Pa. 

orn (puss இந்தவிசமாகச் சர்வத்திரஜனங்களும் ஜெய 

தேவரைப் பரம்பொருளாகப்பாவித் துப் பணிவிடைசெய்து வருகரகா 

லத்தில் ஒருகாள் ௮ரசன் ஜெயதேவருடைய சந்நிதியில்சென்.நு ௮வ 

ரூடைய பாகங்களைப்பக்தியோடுபணிர்.ு சுவாமிகளே சங்களுடைய 

இவ்விய பாகபூ சனை செய்வதினும் பெரிதான புண்ணியப்பொருள் வே 

ஜொன்றுமில்லையென்று உணர்க்தயான் இன்னமும்க சுவாமிகள் திரு 

வுள்ளத்துக்கு எதெதுசெய்யவேண்டுமென்று எண்ணம் இருந்தாலும் 

அவைகளையெல்லாம். செய்ய ௮வாவுடையவனாயிருக்கி?ேரன். அடிமை 

செய்யும்படியாகக்கட்டளையிட்டருளவேண்டுமென்று அன்புடன்கேட்க 

சுவாமிகள் அரசனைகோக்கிக் கெடாத அன்பினையுடைய வேந்தே; நீ 

ஸ்ரீ லெட்சுமிநாயகனுடைய திருவடித் தொண்டர்களின் பாதபூசனை 

பண்ணி அளவில்லாக சொண்டுசெய்வதே உனக்குரியதொழிலாகக் 

கொள்ளவேண்டும். என்னெதிராகஃ என்று சுவாமிகள் சொல்லிய 
போதே அரசன் அவர் பாதங்களைவணங்கி சுவாமி அவ்விதமேசெய்கி 

் ன்றேனென்று ஓப்பி, ஸ்ரீ நகாசாயணனுடைய பக்தர்களை கான் எப்படி. 

த்தெரிர் துகொள்ளுவேன். அவர்கள் அடையாளத்தை அறியும்படி. ௮௬ 

ள்செய்யவேண்டுமென்று பிரார்த்திக்க அப்போது தபோவல்லவ.ராதிய 
ஜெயதேவர் ௮ரிதாசரின் லெக்ணஞ்சொல் லுகின்ராூர்ஃ* பெருமைபொ 
ந்திய துளசிமணிமாலைகளையும் தாமரைமணிமாலைகளையும் கண்டத் 

Bev தரித்துக்கொண்டு உத்தமமான கோபிசந்தன த்தையும் திருமண் 

ணையும் அவாசச தானங்களில் வைத் க்கொண்டு இரவிலும் பகலிலும் 

ஸ்ரீ ஹரிகாமபஜனையே செய்துகொண்டிருப்பார்கள்* இவ்விதமாகிய 

திருமாலின் பக்தர்களை த் தெரிந்துகொண்டு அவர்கள் பாதங்களைய 

டைந்து பரிசுத்தமான பணிவிடைசெய்வாயாகில் சர்வவேதகாயகனான 

நாராயணனுக்குப்பா கடலில் தோன்றிய லெட்சுமிதேவியின்மீதுள்ள 

விருப்பத்திலும் மேலான விருப்பம் உன்மீதுண்டாகுமென்று கூறிய 

போஅ அவ்வண்ணம் செய்தற்கு அரசனும் உடன்பட்டுஃ பரமாசாரி 

wor Bus ஜெயதேவர் இட்ட ஊழியத்தைச் சிரசிலேகாங்கிக்கொண்டு 

தோஷமில்லாத அவர் இருவடிகளை இதயச் துட்சொண்டு பழுதில்லாக 

் சாத்வீககுணமுடைய சாதுசற்சனர்களின் தரிசனஞ்செய்அ இரவிலும் 

பகலிலும் அவர்களுடை.ய பூசனைசெய்வகே தனக்குரியதொழிலாகக் 

mean om Ox ஸ்ரீ சண்ணபெருமான் பாதத் துக்கடிுமைபூண்ட தொ 

ஸண்டர்களுக்கு அரசன் ௮இிரர.ததாபத்தியுடன் பூசைசெய்்துவருகின், ற 

அதிசயம் உலகமெங்கும்பரவியபடி.யால் ஸ்ரீமக்காராயணனுடைய கேச 
வாதி. துவாதசநாமங்களையும் ் "சகஸ்.திரகாமங்களையும் தினந்தோறும் 

இடைவிடாது பரிக்கின்ற தாசர்கள், பள்ளமுள்ளவிடத்தில் பாயும் நீர் 

. பேசல்ப்: பெரும்புண்ணியவானாகய ராஜேந் இரனைப் பார்க்கவந்தார்கள் 

. வந்தவர்கள் அரசனுக்கு அரிதாசர்களிடத்தில் பேரன்புண்டாகிய ஜெ 
, wC Sour சலா புகழந்து முசனைசெய்து அப்பால் வேந்தன் 

(
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தங்களுக்குச்செய்ச பெரிதான பூசையையும் அங்கேரிதீது மேல் oy 
arse கொடுக்கப்பட்ட வஸ்திரம் ஆபரணம் மிக்க இரவியங்களா 
அம் இருமாலுக்குத் தொண்டர்களாகிய மல.ரஇதர் தாரித்திரியத்தினி 
ன்று நீங்னெர்% இத்தன்மையாக இவ்விடத்தில் நடக்குங்காலத்தில் 

முன்னம் மகாமூர்த்தியாகிய ஜெயதேவரின் கர்ல்க.ரங்களையும் அறுத்து 
அவரைத்தூக்கி ஓர் பு.£ரில் எறிந்துவிட்டு இரதத்தில் நிரம்பிய பொரு 
ளுடன் களவுசெய்துகொண்டுபோன மகாபாதகராகிய இிருடர்களிரு 

வரும் கிரவுஞ்ச வேந்தன்செய்யுங்காரணத்தைக் கேள்விப்பட்டு கா 

மும் அரிதாசர்களைப்போல வேஷம்பூண்டுகொண்டுபோய் ௮ரசன்பொ 
ருள்களையும் இருகித்.துக்கொண்டு வருவோமென்று இர்க்காலோசனை 

செய்து தாங்களிருவரும்: வைணவர்களைப்போல வேஷம்தரித்துக்கொ 

ண்டார்கள்* தங்களால் கைகால் அறுக்கப்பட்ட கா.ராயணஷஜூர்த்தி 

யின் இருபைக்குப் பாத்பெொமான ஜெயதேவர் அப்பட்டணத்தில் எழு 

ந்தருளியிருப்பை அறியாமல் மீனைக் கெளவுதமற்காகக் கொக்கு அசை 

யாத நிற்கும் நில்மையைப்போலக் கைகளில் ஜெபமாலையும் கழுத்தில் 

அளமணித்தாவடமும் நெற்திமுதலிய தானங்களில் திருமண்ணும் 

தரித்து வாக்கில் அரிகாமத்தையும் சொல்லிக்கொண்டு அதிவேகமாக 
வந்தார்கள். இப்படி. வந்தவர்கள் அகப்பற்றும். புறப்பத்றும் அற்ற 
மெய்ஞ்ஞானிகளைப்போல வெளிக்குத்தோற்றும்படி யான  செய்கைய 
ராய் தாவள்ளியமாய்ப் பிரகாசிக்கின்ற உன்னகமாகிய அரசன் அரண் 

மனைக்குள் புகுந்தார்கள். ௮ங்கு அறுபட்ட கைகால்களுட ன் இம்மா 
சனத்தில் விற்நிருக்கின்ற ஜெயதேவளனைக்கண்டார்கள். கண்டவுடன் 

தாங்கள்கொண்டிருக்க சந்தோஷமுழுவதம்போய் மிக்க வெறுப்படை 

bx பசுவானது மிகவும் புல்லுள்ளசென்றுவிரும்பி ஓர் காட்டில் 

புகுந்தபொழு௮. ௮விடத்தில் தன் னைக்கொல்லும் வேங்கைப்புலியைக் 

கண்டால் எவ்விதமான பயமும் துக்கமும் அதற்குண்டாமோ ௮து 

போல, மனமும் சனழும் இறந்த சாந்தசீல சம்பன்னரான' ஜெயதேவ 

ரைக்கண்டு பயந்து காம் உள்ளேபோவது தகா. இவ்விடத்தினின்று 

விலூச் சீக்கிரம் மறைவாய்ப்போய்விடவேண்டுமென்று புதி திகலங்கி 

ஒருவருக்கொருவர் சயிக்கனைபண்ணிக்கொண்டனர்*  அத்தருணத் 

தத தில் அக்கொழியநீசரிருவரையும் பொறுமையும் சிவகாருணியமும் உடை 
யவரும்- உண்மைப்பொருளாகிய பப்பிரம வஸ்துவை. உணர்ந்தவரு 

மாகிய ஜெய? தவர் அறிந்து அவர்களுக்கு உத்தமமான உபசாரஞ்செய் 

_ வதற்காகத் தாம். வீற்றிருந்த சம்மாசனத்சைவிட்டிறங்கச். சமீபத்தில் 

நிற்கின்ற ஏவலாளனாக்கொண்டு .ஏதிரேவக்து வந்தனம்செய்.துஃ 

அவர்களை விருப்பத் துடன், ஆலிங்கனம்பண்ணித் தம்முடைய ஊழியம் 

-. பண்ணும்படியாகச்: சமீபத்தில். காத்துக்கொண்டிருக்கின்ற. ஏவலாள 

. மைகநோக்க இந்தப்பக்தர்கள் இருவரையும் . அரசனிடத்தில் கொண்டு 
_ போய்விட்டு இவாகள்... Gat Lomas Cot, அல்லாம் வப நாம்



ஸ்ரீ பக்கலிலாமிர்க வஈனகாவியம், 

  

@e. 

Ge. 

டு௮. 

ஆம... 

சொன்னோமென்று சொல்லுங்களென்று அவர்களுடன் அரசன்பால்: 

அனுப்புவித்தார்: ஏவலாட்கள் சுவாமிகள் சொல்லியபடியே அவர்களை 

அமைத்துக்கொண்டுபோய் விட்டு ¢ குருசுவாமிகள் சொல்லிய Owe 

லாம் சொல்லியபோது ௮7௪ன் பொய்வேஷதாரிகளை உண்மையான 

தாசர்களென்று பெருமிதப்படுத்தி அவர்கள் பாதத்தில்வீழ்ந் து வண 

ங் அதக பிரீதியாகக்தோத்திரஞ்செய்்.து£... அருக்கியமுதலான உப 

சாரங்களை எல்லாம்செய்து அத்திருடர்களை2 காக்கி மகானுபாவர்களே 

தங்களுக்கு என்னுடைய பட்டணத்தில் எ.த்தனைகாலம்வரையில் இரு 
_ ப்பதற்குப் பிரியமோ அத்தனைகாலம்வரையில் இருக்கவேண்டுமென் று 

பிரார்ச்திக்க ஆணவத்தோடுவந்த பாவிகள் அப்படியே இருக்கிறோமெ 

ன்று. இருக்தார்கள்* அப்போதரசன் தோஷமில்லாக அதிக அன்புட 

னே செய்கன்ற பெருமைகளை எல்லாம் இந்தக்&ழ்மக்கள் இருவரும் 
கொஞ்சமாவது விருப்பமடையாமல் எப்படி. நினைத்திருக்கார்களென் 

மால் ஆடானது டட கொல் லுதற்குத் தன்னை வளர்க்கிரானென் 
கெண்ணாமல் என்ரை அல் நாம் அரசன் போவூ.ணையிலிருப்ப 9 

ஒக்குமென்று கவலையுற்றிருக்கார்கள்* அன்றியும் பொறுமையுடைய 

் பெரியவர் நாம்செய்க கொடுக்தொழிலை அ ரசனிடத்தில் அறிவித்தால் 
அச்சங்கதியை . அரசன் அறிஈ்கவுடனே கம்மிருவர் பிராணனையும்வா 

- ங்கவிடுவான். இதில் எவ்வளவும் சந்தேகமில்லையென்று வேடதாரி 
யாகிய -இருடர்கள் யோசனைபண்ணி மிகவும் பயங்கொண்டு நீந்தக்கூ 

டாத துன்பசாகரத்தில் மூழ்கி மிகவுக்துயர மடைந்தவர்களாய்4 

சாப்பிடல அமில்லாமல் நித்திரையுமில்லாமல் மனதில் சந்தோஷமும் 

இல்லாமல் சிகேககுணமுமில்லாமல் இவர்கள் இனந்தோறும் வருக 

தீம் உற்று மெலிக்துஅக்கமாயிருக்கும் இயல்பை ௮. ரசனுணர்ந்து பரி 

சுத்தகுணக்கடலான - சுவாமிகளிடத்தில்வா்து . பாதம்பணிக்து அவர் 

கள் இருக்குந்தன்மையை அறிவிக்க அதுகேட்ட ஜயகேவர்சொல்லு 
‘Bir wont QrrCre Siar அக்தப்பக்தர்கள் இவ்விடத்தில் இருப்ப 

'தில் சுகமில்லாமல் வருத்தமடைவார்களானால் அவர்களுடைய பாத 

பூசைபண்ணி அவர்கள்கேட்டகைஎல்லாம். கொடுத்து அவர்களுக்கு 

_ உத்தரவுதந்த காடுவனங்களையெல்லாம். கடக்து அவர்கள்வாமும் ஊ 

ரில்சேரும்படி. 'செய்விக்கவேண்டுமென்று ஜெயதேவர் சொல்லியவா 

_ர்த்தையைக்கேட்ட. பெருமைபொருக்தியஅரசன் அவ்வண்ணமே செ 

WAC AO orem 'தேரிகோத்தமரின்பா தம்பணிந்து 'அங்குகின்று நீங்கி 

அவ்வேட சாரியர்இடம் aig eon Gur ts அவர்கள் oC ribet oy இனி - 

மையான- 'உபசாரவார்த்ஜைகளைச்சொல்லி பகத்தசிரேட்டர்களே தாங் 

் கள். சந்தோஷமாக: அடியேன். 5. oe seine 

  

யிருந்தாலும். ௮. கல்காகதிடு கனம். Ba a err



ஜெய்தேவர் சரித்திரம். உள: 

  
  

௬௫. 

க்எ.. ‘ } , na Tae aS a Q 

வர் எங்களைக்கண்டதே பிராணபிட்சைகொடுத்த உயர்ந்த. புண்ணியர் 
களே என்று. மிகுந்த. உப்சாரமுஞ்செய்து பிரியத்தோடு. மிக்க சன் 

வதில் எங்களுக்குமிகுக்த. இச்சையுண்டாகியிருக்கறஅஃ ஆகையினா 

லே நீர் எங்களுக்கு. உத்தரவுகொடுத்தால் போடன்றோமென்றார்கள். 

- அப்படித்தாங்கள் உத்தமமான யாத்திரைபோவததந்கு. Caves Bor or 

பிரியம் எதுவோ: அ௮தைச்சொல்லவேண்டுமென்று அரசன் மிருக்ச 

அன்புடன்கேட்க அப்போது அ௮க்கள்வர்: இரண்டு ronson Sr, 

வியங்களை கிரம்பத்தர்,து. அனுப்பிவிக்கஃ. வேண்டுமென்று சொல்ல 

- வும் அரசன் அதிதீவாமாய் இருவருக்கும் மிகுதியான ஆபரணங்களும் 

வஸ்இரங்களும் கொடுத்து அவர்கள் .திருப்தியடையும்படி... இரண்டு. 

ரகங்களில் திரவியங்களை நிரப்பி. இவ்விரதங்களில் ஏறுங்களென்று 

ஏறச்செய்து. சா.ரதயுடனே. தாங்கள்போகவேண்டிய . இடத்துக்குப் 

போங்கள் என்று அரசன் உத்தரவுசெய்தான்*.. ௮சசனிட த்தில் ஈய 

மான உத்தரவுபெற்த கள்வர் ஜெயதேவருடைய பாதங்களை வணங்கச் 

- சுவாமி ஏங்களுக்கு. உத்த. ரவுகொடுக்கவேண்டுமென்று கேட்டனர். 

இவர்கள்மேல் மிகுந்தபிரியமூடைய சுவாமிகள் போங்கள் என்று உத் 

தரவுகொடுத்தார். இப்படி. உத்தரவுபெற்றுக்கொண்டு, ௮திகசந்தோ 

ஷத்துடன். ரதத்தில் ஏறிப்போகிறபொழுதில் இ.ரதங்களை கடத்தும் . 

சாரஇகள். இவர்களைப்பார்த்து£ சுவாமிகளே. எங்கள் rien’ Bir sp 

டைய பட்டணத்தில் ௮கேகம். அரிதாசர்கள் வந்தார்கள் . அவர்களைப் 

பார்க்கிலும் .உங்களைமிசவும் புகழ்ந்துகொண்டாடி. உயர்வான. உபசார. 

ரங்கள்சொல்லி அளவிறந்த. இரவியங்களையும் கொடுக்கும்படி செய் து. 

x ஜெயதேவர் உங்களை அனுப்பினாரே, இப்படியெல்லாம். ௮வர் உங்களு 

க்குச்செய்வித்தது: இன்னகா ரணத்தால்என்று தெரியவில்லை ௮து ஏது 

காரணத்தாலென்று கேட்க அப்போது அக்கள்வர்கள் அதற்குக்கா.ர. 

ணம் சொல்லத்தொடக்கனர்கள்& ..இர்த ஜெயதேவர் என்பவர் ஏங் 
கள். தேசத்தையாளும அஷ்டகருமராஜனுடைய பிரதானி நாங்கள் 

அரசன் என்னகட்டளையிட்டாரோ. அதைச்செய்கின்ற ஏவலாளர்கள் 

ஜெயதேவர் எங்களுக்கு மிகுக்த௫னேகர். இவர் அரசனுடைய ௮கேக... 

மாயிரம் இரவியங்களைச் சேதப்படுத்திவிட்டார். gos அரசன்தெ 

ரிந்து இவரைச்சிரச்சேதம் பீண்ணச்சொல்லி. எங்களுக்கு உத்தரவுகொ 

டுத்தார்௩.. நாங்கள் அரசனுத்தராவுப்படி, செய்யாமல் இவருடைய 

 தால்களையும் கைகளையும் அறுத்துப்புட்பங்கள் மலர்கதவனத்தில் ஒரு 

- பூதரில் போட்டுவிட்டு இவரைச்சிரச்சேதம். செய்விக்கச்சொன்ன அவ் 
வரசனிடத்திலும் போகமனமில்லாமல் விரக்தியோடு நாங்கள் இந்கான். 

இவ்விடம் வந்தோம் உங்கள்பட்டணத்தக்கு. வந்தவுடன். ஜெயதே 

... மானமும்: செய்தார் என்று சொன்னார்கள்.  அசுத்தியமா இய பொய் 

  

'யைஅல்லாமல் பெரும்பாவம் வேறுண்டாஈ . ஸப்பெரய் $தையைப் 
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- பூமியானது. பொறுக்கமாட்டாமல் அக்கணத்தில். இடீரென்றுவெடித் 

ப வம.



க௮ ஸ்ரீ பக்தலீலா மிர் த வசனகாவியம். 

  DRA வதகவககள PALIN 

  

௧௮ அந்தவெடி.ப்பில் மகாசண்டாளர்களான திருடர்கள் இரதத்துட 

னே விழுந்து அமிழ்ந்து மரணமடைந்தார்கள். அப்போது சா.ரதிகள் 

இருவரும் மெல்லப்பக்கத்தில்குதிக்து ௮ச்த௮அபாயத்துக்கு விதிவலியால் 

சாகாமல் தப்பித்.துப்பயக்து ஈடுங்கி இதற்கு காமென்னசெய்வோம்* 

௬௯, இது தெய்வச்செயலேயல்லாமல் வேதல்லவென்று நினைத்து இந்தப்பி , 

.. ரமாதகரமானசெய்கையை மாகீதிபரரும் அரிபக்தருமான ராஜேந்திர 

ருக்கு இப்பொழுதே நகாம்போய் அதிவிக்சவேண்டுமென்று ராஜன் 

எ௰. சபையைகோக்கிப்போயினபோதுஃ ௮ச்சபையில் கண்ணபிரானுடை 

யஇருவடியில் தம்முடைய மனசைச்சேர்.த்தித் தயானபரராய இரததின 

சிம்மாசனத்தில் தேஜோமயமாகவிந்திருக்த மகாமூர்த்தியாகிய ஜெய 

தேவரைக்கண்டு மிகுக்தபயபக்தியுடனே விழுந் துபணிர்தெழுஈது வா 

ட்டமானமுகத்தோடு கண்கலங்கி நின்றார்கள். அவர்கள் முகத்தைச் : 

சுவாமிகள்பார்த்து தமதுமனதில் மிகவும் இரக்கமுற்று அப்பா நீங்கள் 

இருவரும் மிகுக்த துன்பமுடையவர்களாய் முகம்சோம்பி கண்களில் 

ஜலம்ஓழுக கிற்ன்றீர்களே யா.துகாரணத்தாலே யாமதியும்படி. விரை 

விற்சொல்லுங்களென்று மிகுந்தகவலையோடுகேட்டார். அப்போ தவ 

ர்கள் அர௪னாக்கனைப்படி. அவ்வஞ்சக அரிதாசவேஷதாரிகள் இருவ 

ரையும் இரதத்தில் ,ஏ.ற்நிக்கொண்டு சென்றதையும் அப்படி ச்செல்லும் 

போது அவர்சளைஇவர்கள் விசாரித்தகா. ரண த்தையு ம அதற்கு௮வர்கள் 

சொல்லியமுகாந்தர த்தையும் உடனே பூமிவெடித்ததையும் அவ்வெடி. 

ப்புக்குள் அவ்விருவரும் இரதத்துடன் விழுந்து ம ஏணமடைகந்ததையும் 

் தாங்கள் ௮ச்சங்ககியை ௮ரசனுக்குத்தெரிவிக்க வந் ,ததையும் சவிஸ்கா 

as.  ரமாகத் தெரியப்படுத்தினார்கள்& இவர்கள் சொல்லியவார்த்தை ஜெய 

தேவருடைய செவியில்விழுக்தமாத்திர த்தில் உள்ளமுருகி உடல்கடு 

ங்கிவெயர்த்து கண்களிலிருந்து தாரை காரையாக ஜலம்பெருகியோடும் 

படியாகக் கததியமுது கால்கரமில்லாதவரானபடியால் ௮வரிருக்த 

சம்மாசனத்தின்மீதேவிழுந்து புறண்டு ஓ கிருஷ்ணா, ஓ வாசுதேவா; ஓ 

. மாதவா, ஓமுகுந்தா, ஒகோபாலா, ஓ கோவிந்தா, ஓகண்ணா கருணாகர 

வென்று அரிகாமங்களையெல்லாம்* சொல்லியழுதுகூவிச்சகிக்கமுடியா 

ததுக்கமுடையவ.ராய் என்௮ப்பனே என்அய்யனே என்னை இத்துக்க 

- சமுத்திரத்தில் மூழ்கச்செய்தது உமக்குத்தருமமா தயாபரா இனரட்ச 

காபதிதயாவனா ஏபாண்டவர்சகாயா ச.த்தியயாமைகேயா உலகையுண்ட 

௪௨. ... இவந்தவாயா ஏமாயா* உமக்குப்பகைவர்களாகய ஆலகாலவிஷத்துக் . 

கொப்பான இரணியாக்ஷன் இரணியகூபு இராவணகும்பகர்னன் தம் 

. தவக்கிரன் செயாலன் கம்௪ன்முதலாகிய. மகாபாவிகளை எல்லாம்மே 

லான மோட்சஉலகத்தை அடையச்செம்து என்னுடைய பகைவர்களா 

- னகள்வர்களைக் &ழுலகாகய ஈரகத்தில் அமிழ்ந்தச்செய்தது என்பேரில் 

௭௩௨... உமக்குள்ள “அன்புதானோ. உம்முடைய. குளிர்க்தகருணையோஃ௩ BA 

: மூலப்பொருளே. என்தழைத்த. யானைக்கெ௫ிராகவரது. அதையுமிரட் 
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சித்து. யானைக்குப் பகையான மு தலையையுமிரட்டித்து மிகுந்தபெரு 

மைபொருந்திய: உம்முடைய வைகுண்டபதவியையும் கொடுத்தீரே 

அதுமாத்திரம் நியாயமோ. சர்வாண்டபிண்டசராச.ரங்களும் தாமாக 

௭௪, விளங்குகின்ற பரிபூ ரணாஃ நான் அந்தயானையைப்போல உமக்கடியா 

னாகஇருக்க எனக்குத்தீங்குசெய்்த பகைவரை நித்தியமான மோக்ஷஉல 

கக்தையடையச் செய்யாமல் இப்படிச்செய்தது என்னகாரண த்தன 

எடு. லோ ஏன்அய்யனேஎன்று$ இவர் அழுது வருத்தப்படுகிகபொழுது 

அன்னவாகனத்தையுடைய பிரமதேவனது பிதாவாகிய ஸ்ரீமக்கா.ராய 

ணன்கருனைகூர்க்து தமது சகுணரூபங்கொண்டு அன்பர்கள் நினைத்த 

மாத்திர த்தில் வருன்றஇருமாலானவர் ஜெயதேவருடைய கண்களுக் 

௭௬.  குப்புலப்படும்படியாக எ.திராகவக்தார். உடனே ஜெயதேவருடைய 

கால்களும் கைகளும் பழமைபோல.: வளர்ச் சன ஜெயதேவர் கண்களால் 

காணும்படியாக பூமியின் வெடிப்பில்விழுக்து மரணமடைந்த ஆலகால 

விஷத் இிற்கொப்பான கள்வர்களும் மேன்மையான தொதல் 

ast. ox சொர்க்கம்போய் சேர்ந்தார்கள் அப்பொழுது ஜெயதேவர் ௪ம் 

lot For Bev இருந்து $ழேகுதித்து சர்வலோககாயகலும்- சர்வாக்இரி 

யாமியும் பரப்பிரம்ம வஸ்துவான ஸ்ரீகண்ணபிரானுடைய இவ்விய௪..ர 

ணாம் புலங்களில் அஷ்டாங்கபஞ்சாங்க சாஷ்டாங்கமாக விழுந்து நமஸ் 

கா ரம்பண்ணினா். அப்போது தேவர்காயகன் ஜெயதேவரைக் ் தூச்கியெ 

டுச்.துக்கட்டி, அணைத்துக்கொண்டு. என்னுடையபக்த சிரோமணியே 

உன்னுடைய அன்புக்கும் அளவில்லை உன்னுடைய ஜிவகாருண்யச் 

இற்ரூம் அளவில்லை எனக்குமிகுஈக சந்தோஷத்தைக் கொடுத்தாய்ஃ 

எல: . என்று கொண்டாடி. அ௫ர்வதித்து பக்தபாலனன் மறைந் துபோயினார். 

அப்பொழு. அங்குகின்றவர்கள் எல்லோரும் ஜெயதேவருடைய கை 

கால்கள் வளர்ந்ததைமாக்திரம் அறிக மிகவும்புகழது வணங்கினார் 

கள். அப்போது க அரசனிருக்கும். இடம் காடிவரும்பொ 

முது முந்தியே இலர் அரசனிடம் சென்று அவருடைய கைகால்கள் 

வளர்க்ததையும் அவர் அரசனிடம் பாதசாரியாக நடக் அவருவதையும் 

அறிவித்தார்கள். உடனே அரசன் அதிவியப்படைநது oF ௪. ராக ஓடி.வம் 

- துசுவாமிகஞுடைய பா தங்களிலேவிழுக்து வணங்கிப் பரம்பொருளுக்கு 

ஒப்பான லாவக தங்களுடைய - கால்களும் கரங்களும். எவ்வண்ண 

௭௯. மாகப் பழமைபோல் வளர்க்தனவோ% அவதிறைச் சொல்லியருளவே 

- ண்டுமென்று மிகவும். பிரார்த்தித்அக்கேட்டான். : அப்போது ஜெப 

தேவர் ஈடந்தவிருத்தரக் தங்களில் ஒன்றாவ விடாமல். கூறினார் ௮௮ 

கேட்ட ஒப்பில்லாத : இரவுஞ்ச. ராஜன். அபரிமிதானந்தமடைந்து முன் 

 தான்கொண்டி ருந்த சரத்தாபக்தி. விசுவாசங்களில் சதமடங்கு WHS 

“முடையவனாட. சுவாமியினுடைய பாதங்களில் விழுந் அபணிர்து அகே 

: கதோத்திரம்செய்து. சுவாமிகளே தங்களுடைய பத்தினியாரும் என்னு 

ள் டையசாயாரும் ஆமயெ மகாலட்சுமிக்கு ட - பத்மாவதியாமை இவ் _ 
॥ 
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ஸ்ரீ பக்தலிலாமிர்த வசனகாவியம், 

ஆச ற 

விடக்கிற்கு. அழைப்பிவிக்கும்படியாக. அடியேனுக்கு உத்திரவுகொ 

கெகவேண்டுமென்று கேட்டான் அப்போது ஜெயதேவர் ஏராஜன் 

உன்னுடைய அபிப்பிராயம்போல் செய்வதற்குயாதும் தடையில்லையெ 

oor (apts அப்போது அரசன் பத்மாவதியாரை அமைத்துக்கொண்டு 

வரும்படியாக சல ream gress Bert Bus நால்வகைச்சேனைகளும் 

இல் அறிவில் இறக்க ஸ்கிரிகூட்டங்களும் பத்மாவதியாருக்கு வேண்டி௰ 

ஆடை ஆப ரணங்களும் அவர்கள் ஏதிக்கொண்டுவரும்படியாக ஒருமு 

த்துச்சவிகையும் குடை சாமரைமுதலியவைகளும் அலுப்பிவிட்டான்* 
இநதச்சேனைகளும் ஸ்இரிகூட்டங்களும் இக் துபில்வ ஊருக்குவஈ்துசே 

ருவதத்குமுன் பதிவிரதாதருமத்தில், றந்த பத்மாவதியார் அவ்விடத் 
இல் எத்தன்மையவாக இருக்தார்கள் என்னில் ஜெயதேவர் மகாபக்த 

ஞகிய வர்த்தகன் சரகத்திற்குச்சென்றயின் ஒருமாதம்வரையிலும் தின 

ந்தோறும். ஸ்கானம்செய்த. பத்திரபுஷ்பங்கள் எடுத்துக்கொண்வெ 
oe சுவாமிகள் வீ DATED WT or ஆசனத்தைச்சுத்தஞ்செய்து 

அதன்பேரில் ஜெயதேவர் இருப்பதாகப்பாவித்து பத்திரபுஷ்பார்ச்சனை 

செய் கமல்காரம் பண்ணி அவருடைய இயானமாகவேயிருக்.து ஓரு 

வேளை அன்னமுண்டு பகல்முழுவதும் இராத்திரிமுழுவதும் உறக்கமில் 

லாமல் தமத உள்ள தீதில் அவரை க்தியானித்துக்கொண்டே இருந்தார் 

கள் பூர்ணமாக ஒருமாதம் சென்றபிரகு மிருந்தகவலையை அடைந்து எ 

ள்னுடைய பிராணகாயகோத்தமரே தாங்கள் அன்புள்ள சிஹியனாகிய 
வர்த்தகன் பின்பு போகும்பொழுது அடியாள் தங்கள் பாதத்தில் கமல் 

கரித்து அஞ்சலிவர், சன த்தோடு கிற்கப்பார்த்து ஏ. குணவதியாகிய பது 

மாவஇ ரீ ஏன் கண்கலக்குஇன்றாய் இந்தப்பக்தனுடைய மனோபீஷ்டம் 
நிறைவேறும்படியாக அவன்இரகத்தில் ஒரு இங்களிருகஅ இவிடம் வர் 

 அசேருவோம் ௮.துவரையில் 8 ௮சஞ்சல இத்தத்2தாடும் இவிடம் இரு 
க்கக்கடவாயென்று அடி.யாளுக்குக் கட்டளையிட்டருளிய என் பிராண 

பதே 'சொல்பைவண்ணம் வருவீர்களென்கின்ற ஈம்பிக்கையோடும் இரு 

EH GTM DOL எண்ணம் கலக்இ வியாகூலப்படும்படி.யாக வராஇருக் 

இன்ற காரணம்யாதோ. . சுவாமிகளே என்னுடைய கண்கள் தங்களு 

டைய திவ்விய சாணுரவிந்தத்கைப் பார்க்கவேண்டுமென்று என்னை 

-வாதிக்கின்௦அ என்லுடைய மனசோ என்னிடத்திலில்லாமல் தரங்கள் 

க் -எங்கிருக்கன் நீ்ர்களோவென்று: தேடிக்கொண்டு (போய்விட்டது. யா 

ட்னோ ஓரா.தரவுமில்லாமல் சிராதரவாகத்தங்களைப்பிரிக்இருக் ன்ற துக் 

ட பகமாகய சமுத்திரத்தில். ween பரிதபிக்கன்றேன். இத்தருணத்தில் 

3s ADR TE errors. அழையாவிட்டால். என்னுடைய பிராண



ஜெயதேவர் சரித்திரம். ௮௧ 

  

  

COSTS SOOO வவ வவ வய ees oe TS 

மனமில்லையோ அல்லது என்னோடுகூடியிருக்கால் தங்களுடைய தவத் 

இற்குக்குரைவுநரிடுமென்று வருவசுறகுப் பிரியமில்லையோ மகாகிருபா 

'ூர்ச்தியாயெ என் ஆண்டவரே, சூரியனைக்காணாக தாமரைமலரைம் 

போலும், சக்திரனைக்காணாக அல்லிமலரைப்போலும், மழையைக்கா 

ணாக பயிரைப்போலும், ப க Aa moun end அடியாள் 

தங்களைக்காணாமல் வருற்துவேனென்பகைத் தாங்கள் ஆலோயாமல் 

இருப்பது திங்களுக்கு, த தருமமா என்று அகேகவிதமாகப்பிரலாபப்பட்டு 

அன்ன பரன ரு மில்லாமல் கிஃஇிரையும் இல்லாமல் ஜெயதேவர் இருக்கும் 

படியான ஆசன 5இகு எதிராக இருக்.து மகாகற்புடைமையில். இறந்த 

பத்மாவதியார்இலங்சை௮சசனானஇராவணன் உலகமாசாவானசீசாபிரா 

ட்டியை எடுத்துக்கொண்டுபோய அசோகவனத்தில் இரையாகவைத்த 

பொழுது ஜான$சேவியார் ஸ்ரீராகவமூர்ச்தியை எப்படிஜெபித்துக்கொ 

ண்டி ரு சார்களோ அப்படியே இவர்களும் ஜெயதேவமூர்த்தியை ஜெ 

பித்துக்கொண்டிருக்தார்கள். அத்தருணத்தில் சாஜாவினால் ௮னுப்பப்ப 

ட்ட சேனைகளோடுவக்க தாதிமார்களில் சல விவேகியர்கள் ஒரு சொச் 

னதாம்பாளத்தில் விலையயாகத அடையுடன் ௮கேக ஆபரணங்களையும். 

சந்தன குங்கும பூல், பக்களையும்வைத் துக் கையில் ஏக்திக்கொண்டு இர: 

கச்திற்குள்ளே பிரவேடத்து பத்மாவதியாருக்கு எதிரே அக்தட்டை 

வைத்து விழுகது நமஸ்காரம்பண்ணி நின்றார்கள் அப்போது பத்மாவ 

இயார் அந்த ஸ்இரீகளைப்பார் த்து நீங்கள ஆரம்மா எவ்விடத்திலிரு அ 

என்னகா ரணமாக வந்தீர்களென்று கேட்டார்கள். அப்போது அந்தத் 

தாதியர்களில் ஒருத்தி அம்மணி தங்களுடைய பதியும் எங்களுடை. 

யூரவுஞ்ச ராஜேந்திரனுக்குப் பரமாசாரியரும் ஆகிய ஸ்ரீமக்சகாராயண 

ரூக்கு ஒப்பான மெயதேவர் இந்த அடை ஆபரணங்களையெல்லாம் 

தங்களுக்குக்கொடுத்து முதிதுப்பல்லக்கின்பேரில். ஏத்றுவித்து இப் 

பொழுதே அவ்விடம் கொண்டுவந்து சேர்க்கும்படியாக எங்களுக் 

குக் கட்டளையிட்டருளினார். ஆகையால், தாகங்கள் விரைவாக எழு 

கருளி ஆகவேண்டுமென்று பின்னும் ஒருதரம் விழுந்து. ஈமஸ்கரித். 

காள். அப்பொழுது பத்மாவதியாருடைய மூகமும் அகமுமலர்ர்து: 

உள்ளம் குஸிரஈ்து அதிசக்கிரமாகக் கங்கள்பிராணேசருடைய ச. ரணார 

விந்தங்களை வணங்கித் தரிசித்து ம௫ம்கூரவேண்டுமென்று ௮இ 

ஆவல்கொண்டு. அவ்வாடை ஆபரணங்களைக் தரித்து எழுக்தருளி 

் யாகி அரசனால் ௮ அனுப்பப்பட்ட பல்லக்கின்பேரில் ஏதி... மிகு மகிழ் 

ச்சயோடு சேனைகளெல்லாம் புடைசூழ துவரும்படியாகக் கிரவுஞ்ச 

சாஜன் பட்டணம்வக்துசேர்க்து பல்லக்கினின் நு ழிறங்கிக்: கருணா, 

'பரராயெ ஜெயதேவர் எழுந்தருளியிருக்கின்ற 'சபரமண்டபத்தில் 

சிம்மாசனத்திற்குச் சமீபத்தித்சென்று. தமது 'பிராணபதியாயெ 
ட் ஜெயதேவருடைய .இவ்வியமங்கள சொருபத்தைக்... குண்குளிரக்க 

ண்டு அவருடைய பாதவ்களில். வீழ்ந்து. நமஸ்கரித்து அதி வணக்கத். 

6 oo 
$ 
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தோடும் கிற்னெற தருணத்தில் ரா௪னும் ராஜாவின் பத்தினியும் மிகு 

ந்த பிரிதியோடும் பக்இவிசுவாசத்தோடும் பத்மாவதியாருடைய பாதல் 

ale Sing பணிக்து தோத்திரம்செய்து அம்மணி என்னுடைய 

பரமகுருகாதராகய சுவாமிகளோடு தாங்களும் எழுக்தருளியிருக்க 

வேண்டுமென்௮ மிகவும் பிரார்த்தித்தான். அப்போது ஜெயதேவரும் 

அதற்கு அனுமதிகொடுத்து கூடவீற்திருக்கும்படியாக உத்தரவுசெய் 

தார். உடனே பகத்மாவதியார் சுவாமிகளோடு சிம்மாசனத்தில் கூட 

வீற்றிருக்கார்கள் ௮ப்பொழுது கிரவுஞ்ச ராஜன் ஆநந்தபரிதனாய் தா 

னும் தன் பத்தினியுமாக எதிரேகின்று சோடச உபசாரத்தோடும் பூச 

னைசெய்து பாதம்விளக்கய தீர்த்தத்தைச் சிரசில் புசோக்ஷித்துக்கொ 

ண்டு% .பானமும்செய்து அற்புகாகந்தமடைகது ராஜபத்இனியும் றா 

ஜனுமாக விழுந்து நமஸ்கரித்து ராஜா தன் பாரியாளைப்பார்தது கமது 

மாதாவாகய பத்மாவதியாரை உன்னுடைய அரண்மனைக்கு அமைக்து 

க்கொண்டு சென்று அம்புசமான ஆசன ததில்வைத்அுத் தினக்கோறும் 

வழுவாது பூசனைசெய்துகொண்டு வாவென்று உத்தரவுகொடுத் 

sree ஜெயதேவரும் பத்மாவதியாருக்கு ௮வ்வண்ணமே இருக்கக் 

கட்டளைகொடுக்களுப்பிஞர். அதுமுதல் பத்மாவதியார்மிக மனமக 

ழ்ச்சயோடும் ராஜாவின் பத்தினி அரண்மனையில் ௮வ எஸ்பூசிக்க 

வீற்றிருந்தார்கள்ஈ . இப்படியாக இருக்குகாளில் ஒருகாள் ஒரு 

தூதன் ராஜபத்தினி அரண்மனைக்குவக்து, அம்மணி தங்கள் தம் 

பியாய சுஜாணர் இரந்துபோனாரென்றறிவித்தான்* அந்த வார்த் 

தையைக்கேட்ட அரசன் மனைவி அடித்துமோதிப் பூமியில்விழமுக்து 

கதநியழுதாள். அப்போது அவளுடைய தாதிமார்களும் உறவின 

ர்களும் ட் பெண்களும் அகேகம் நூறுபேர்களாக ஓலமிட்டு 

அழுதார்கள்: அத்தருணத்தில் இறந்துபோன சுஜாணனுடைய 

மனைவியும் ராஜபத்இனியிடத்திருக்காள் ௮வளடைந்த துக்கமும் சோ 

கமும் ஒருவராலும் அளவிட்டுச்சொல்லிமுடியா அஃ இப்பேர்ப்பட்ட 

அக்ககரமான சமயத்தில் ஆசனத்தின் மீதிருந்த குருபத்தினியாகய ௮௬ 
ந் ததிக்கொப்பான கற்பினையுடைய பதுமாவதியார் தம்முடைய உள்ள 

திலை கலையாமலும் கண்கலங்காமலும் தம்முடைய நாயகரான ஜெயதே 

வருடைய இருவடித் தஇயானமாகவேயிருக்தார்கள். இப்படி. இவர்களி 

ருப்பதை இராஜன்மனைவி பார்த்து ஆர இவளுடைய மனமென்ன கல் 

லா, மரமா, இவ்விதமான துன்ப சமயத்திலும் கொஞ்சமாவது மன 

மி.ரங்காமலும் கண்கலங்காமலும் 'இருக்கின்றாளே மேலும் என் சம்பி 

பெண்சாதி உடன்கட்டை ஏற உறுதிகொணடு . புப்பட்டாளே இப் 

பெருர் துன்பசங்கதியைப்பார் த்தும். புத்றுப்போலிருக்கன்றாளே ஏ ௪9 : 

ஜனங்களா இப்படிக் கடினரித்தமுடையபெண்பிள்ளையை நீங்கள் எங் 

கேயாவறு கண்டதுண்டா கேட்டதுண்டா இருக்கட்டும். விசாரிப்பத 
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னச்துக்குப்போவதும் தம்பிபெண்சாதி உடன்கட்டை ஏறுவதுமுக 

லான காரியங்களையெல்லாம் கான் கூடவிருக்துடடத்தி மேல் செய்ய 

வேண்டியபத்துகாள்பிரேதச்சடங்குகளை எல்லாமுடித்துச் சூதகந் தீர்க்க 

சில தினங்களுச்குப்பின்பு வழக்கம்போல் ராஜபத்தினி பதுமாவதியார் 

பாதங்களுக்குப் பூசைசெய்து முடி.க்தபின் ஒருதரம் பாதம்பணிக்து 

எழுந்துநின்று அம்மணி ஒரு விண்ணப்பமிருக்கின்்றதென்றாள். 

அப்போது பதுமாவதியார் சொல்லலாமென்ரூர்கள் தாயே என் தம்பி 

யிறந்க சமாசாரத்தைக் கேட்டவுடனே மான்முதலிய யாவரும் அுக்கசா 

கரத்தில் மூழ்கெழுதோமே அப்பொழுது தாங்கள் மனங்கலங்காம 

லும். கண்களில் ஜலம் வராமலும் எப்போதும் இருக்கும். ௬பரவம் 
போலிருக்தீர்களே ௮து காரணம் சொல்லியருளவேண்டுமென் ருள்4 

அப்போது பதுமாவதியார் ஏ ராஜாத்தி எனக்கு இவ்வுலகத்தில் 

என்னுடைய பிராணநாயகரைத்தவிர ஒருமா தாவுமில்லை. பிதாவுமில்லை 

குருவுமில்லை தெய்வமுமில்லை உறவுமில்லை பகையுமில்லை ஒருவஸ் அ 

வினிடத்திலும் விருப்புமில்லை வெறுப்புமில்லை ௪,.தா என்னாயகருடைய 
திருவடியில் மனதை லயப்படுத் தியிருக்கின்ற எனக்கு உன தம்பியிறஈ 

துபோனதால் துன்பம் வருதற்கு மார்க்கமெங்கே நீயும் மற்றவர்களும் 

அழுவதைப்பராத்து கான் அழுவதற்கு ஏதுவெங்கேஎன்று இவ்விதமாக 

ப்பதுமாவதியார்சொல்லியவைகளைக்கேட்டராஜன் மனைவிக்கு மிக்கசன 

முண்டா) இவ்வளவு அகம்பாவம் கொண்டிருக்இன் ற. இந்த௮ம்மாளை 

கான்பரிகைபார்க்கவேண்டும் என்கின்ற எண்ணங்கொண்டு மகா தந்தி 
நியாய மக்இரியை ஒரிடத்தில் வரவமைத்அ தான் பதுமாவதியாரைக் 

- கேட்டதையும் அதற்கவர்கள் பதிலுரை ததகையும். தெளிவாசச்சொல்லி 

பின்பு தான் UA ore பண்ண அவிப்பிராயங்கொண்டிருப்பதையும் 

அறிவித்தாள் அதைக்கேட்ட மந்திரி தாயே தாங்கள் பரிகைஷபார்க்க 

வேண்டு மென்கின்றீர்கள் அதுயாதேனும் ஒருகாரணக்தால் மகாஞூர் 

ததியாயெ ஜெயதேவர் இறக் தபோனாரென்று அவர்பத்தினியாருக்கு 

அ.றிவிக்கவேண்டி௰து அறிவிக்தவுடனே குருபத்தினியார். சொல்லிய 

படி. அ௮ச்சொல்லைக்கேட்டவுடனே.. பிராணனை விட்டுவிட்டால அப் 

பால் என்ன செய்கிறது தாங்களே சொல்லவேண்டு .மென்ருன்... 

என்ன மந்திரி உன் புருஷன் இறந்தான் என்றவுடனே பிசாணன்போய 

விடுமா அப்படி. என்ன உயிர் ஓட்டிக்கொண்டா இருக்கிறது. எனகற 

- அறிவுதோன்றிய நாளாக இதுவரையிலும் அப்படி இறக்தபேர்களை 

கரன் கேள்விப்பட்டதில்லை நீராவது கேட்டதுண்டா. எமனையல்லாம 

அயிர்போகுமா ஏன்னும் பழமொழியை நீர் அறியீரா.. அந்த. அம்மாள் 

கூறியது ஆணவ வார்த்தையே ஆதலால் அதைப்பரிசோதித். அவ 

யம் கருவபக்கம் பண்ணவேண்டும் அப்படி.ப்பண்ணா தவரையில் என்: 

மனம் ஆற்மாட்டாது ஆகையால் ஈர் எப்படியும் செய்யவேண்டியதநல் 

OS) அம்மணி தங்கள் உக்சரவின்படி யாதேனும் தக இரம் செய்து உட ஆ 
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ததுூறேன் அதனால் பழிநேரிட்டால் ஈம்முடைய ராஜாங்கத்துக்கும் ரா 
ஜாமுதலியசகலஜனங்களுக்கும் காசம்கேரிடும் என்னை அரசர்கேட்டால் 

காரணம் தாங்கள்தான் என்று தெரிவிப்பேன் என்றான். அதற்கு நீ 

அஞ்சவேண்டாம் மந்திரி கேரம் ஏற்பாடு செய்யென்று அனுப்பினைள் 

அப்போது மந்திரி சன்சிரகக் துக்குவக்து ஒருவேகு கா ரனைச்கிராமாககி 

சங்களுக்கு அனுப்பி சமீபத்திலுள்ள காட்டிலிருந்து புலிகரடிகள் வக் 

BIS Ap Bi. மேய்கின்றஐ ஆடுமாடுெளையுங்கொன்று இன்று சலமனிதகார்க 

சாயும் கொன்று விட்டதாகக்கிராமவாடிகள் அரண்மனையில் வர் துதெரி 

-விக்கும்படி.. சொல்லச்செய்கான் அப்படியே அவன் சொன்னவுடனே 

காட்டிலுள்ளவர்கள் கூட்டமாக Yr oor incor ud veut அுதெரிவித்தார்கள் 

உடனே மக்திரியவர்களை யரசன் முன்னிலையில்விட்டபோது அரசன்: ௮வ 

ர்களால் புவிழு.கலிய மிருகங்கள் செய்யும் கெடுநியைக்கேட்டு காளையதி 

னமேகாம் வேட்டைக்காரரோடும் வந்து அக்காட்டிலுள்ள மிருகங்களை 

எல்லாம் வகம்செய்து உங்களுக்குக் கவலையில்லாமல் செய்கிறோம் 

போங்களென்று ௮ர௪ன் அவர்களை யனுப்பிவிட்டு மந திரியை கோக்கு 

தாளையஇனம் காம் வேட்டைக்குப் போஇிறபடி.யால் வேட்டைக்காரர் 

் கஞம் சேனைகளும் உதயத்துக்கே வரும்படி யுதிதரவு செய்யென்றான் 

உடனே மக்திரி அப்படியே தயார் செய்வித்தான் ௮ன்றுராத்திரி நீங்க 

உதயகத்துக்கெல்லாம் அரசன் நிக்இியநேமங்களை முடித்துக்கொண்டு 

ஜெயதேவர் பாதங்களை வணங்கி வேட்டை யாடப்போ கஉக்தரவுகேட் 

டான். சமீபத்தில் கின்ற மந்திரி ராஜேந்திரரே சுவாமிகளும் 'தங்கள் 

கூட வந்தால் வேட்டை வேடிக்கைபார்த்தாற்போலும் இருக்கும் தங் 

களுக்குக்குருகெய்வம் அதுணையாய்வருவதுபோலும் இருக்கும் சுவாமி 

களுக்கு விச.ராந்தியுமாக இருக்கும் என்றான். அப்போதரசன் சுவா 

மிகளுக்கு தம் தயார்செய்யவேண்டூ மேயென்றான். முன்னமே சுவாமி 

களுக்கு இரதம் கிற்குறது அடுத்தாற்போல் தங்களுக்கு யானை கிற்ற 

தென்றான். அப்பொழு ஜெயதேவருக்கு அரசனொருபுறமும் மந்தி 
ரிஒருபு௰முமாகக் கைலாகுகொடுத்து அழைக்துக்கொண்டுபோய் இரத 

த்திலேற்றுவித்து ௮.ரசன் யானையிலேறிக்கொண்டு சேனைகள் சூழ்ந் 
வர வேட்டையாடக் காட்டில் பிரவேூத்தான். வேட்டையாடப் 

- போயின அரச்ன் போகும்பொழுது. மக்திரியைப்பார்த்து நீ இவ்விடத் 
இலிருக்அ சர்வகாரியங்களையும் ஜாக்சரெதையாகப் பார்த்துக்கொள்ளெ 

ன்று.கொடுத்த உத்தரவைப்பெத்றுக்கொண்டு தன்னுடைய அதிகார 

ஸ்தான த்இல்வர்.அ இருஈ_௪ யுக்திசாலியான' ஒரு சாரணனை அழைத்து 

ராஜேர்திரரோடு- காட்டுக்குப்போன ஜெயதேவர் ர் விருக்ஷத்தின் 

நிழலில் உட்காரக் இருக்கும் தருணத்தில்: பின்புதமாக... ஜர். வேங்கைப் 
புலியானது வந்து பாய்ந்து வஊண்மையாகக். கொன்றுவிட்டதென்று தெ 

ரிவிக்கும்படி சொல்லி அனுப்பினான். அவன் : ௮௪. அக்கமுடையவ 
_ ளப்போல (மூகழும்வாடி. மெய்யும் நடுங்கி கண்களில் ஜலமும். ததும்பு 
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ம்படியாக ராஜபத்தினியுடைய அரண்மனைக்கு ஓடி.வந்து ஏ ராஜபத்தி 
னியேயென்று கதறினான். அப்போ காரியம்தெரிந்த ௮ரசன் மனைவி 

. அடே ஏன் அழுஇரய் சீக்ரம் சொல்லென்றாள். அம்மணி ராஜேர் 
இரர்கூடக் காட்டிற்குப்போன குருகாதராசய ஜெயதேவரை ஓர் புவி 

அடி தீதுக்கொன்றுவிட்டது. என்று வெகு கவலையோடு சொன்னான் 

அப்போது சொர்ஞசனத்தின்பேரில் இருந்த பத்மாவதியார் ஏ ராஜன் 

மனைவி இவன் சொல்லியவார் கத உண்மையாவென்று கேட்டார்கள். 

அசன் மனைவி ஆமென்றாள்* அப்பொழுது பத்மாவதியார் ஆ பிரா 

ணகாதாஎன்றார்கள் ௮அச்தொனியோடு பிராணன்போய்விட்டது. அது 

கண்ட ராஜபத்தினி ஐயோ கான் பரிகைஷபார்க்க ஆரம்பித்தது தெய்வ 

நாயகியான பத்மாவதியாருடைய மசணபரிகை்ஷை ஆய்விட்டதே5 என் 

னுடைய ராஜாங்கத்திக்கும் குலத்திற்கு சாசத்தை கானே தேடிக்கொ 

ண்டேனே என்று சொல்லி பெருங்குரல்விட்டு அழுதாள். அப்போது 

அவ்கிருக்க யாவரும் அழுதார்கள் அரண்மனையானஅு. அல்லசல்லோல 
ப்பட்டு அக்கசாகரத்தில் மூழ்கிய சங்கதியைத் தூதரால் கேள்விப்பட்டு 

வேட்டையாடப்போன அரசனும் மிக்க கவலையோடு வர் துசேர்க்தான்* 
அப்போது அரசன் என்னகாரணக்தினாலே குருபத்தினியார் இறகு 

போனார்களென்று விசாரித்தபொழு.து தன், பாரியாளே காரணமென்று 

மந்திரியால் தெரிக்துகொண்டு ஒகோ இரக்கப் பெரும்பழிக்கு என்ன 

செய்வேனென்று ஈடு ஈடுங்கி இரக்கமுற்று. அழுது* இக்கொலை 

செய்த பாதூயினுடைய உயிரை என் வாளாயுதத்தால் இக்கிமிஷமே 

போக்கிவிடுவேன் என்னை ஸ்திரீஹத்திதோஷம் அடையும் ஆதலால் 

என் ளுடைய பிராணனையே விடுவேனென்று தீர்மானித்து பட்டணத் 

DOG வெளியில் ௮க்கனிக்குழி உண்டாக்கும்படியாகஃ% மக்திரிக்குக் 

கட்டளைகொடுத்துச் தன்னுடைய குருகாதராகிய ஜெயதேவர் சக்கிதா 

னம் வநது அவர் பாதங்களில் விழுந்து பணிந்து எழுந்துநின்று சுவா 

மிகளே தங்கள் மனைவியார் பாவியாகிய என்னால் மரணமானார்கள் எ 

ன்று தெரிவித்தான்: வேதகாயகனான ஸ்ரீ கா.ராயணன் எப்போதும் 

குடியாயிருந்து பிரகாசிக்கன்ம௦ இதயத்தையுடைய பரிசுத்தரான 

“ஜெயதேவர் இருபையுடன். அரசனைப்பார்த்து ஏ ராஜன் என் 

_ மனைவி மரணமடைந்தது உன்னால் அல்ல புலியினால் மரணமடைக் 

த நீ கவலைப்படவேண்டாம் போவென்று கூறி ஜெயசேவர் ராஜபக் 

இனியின் அந்தப்புரம்போயினார்ஃ . அங்குபோனவர் மரணமடைக்திரு 
க்இன்ற. பதுமாவதியாரைப்பார்தது. ஸ்ரீ கண்ணபிரானைக் தம்மு 

டைய கண்ணுள்ளாகக்கொண்டு தாளமும் வீணையும் கையில்காங்கி 

முன்பு சாத்வீகராஜன்பாடிய அஷ்டபதியாகிய இருபத்துநாலு பாட 
லையும்பாடி.த் தோத்திரம்பண்ணி% அரி£ர் த்தன த்துடன் மாதாவிலா௫. 

த்தையும் சேர்த்துப்பாடினார். இப்படிப் பாடினபோது ஸ்ரீமக்காராய" 

ணனுடைய செவிகளில் நிறைந்தது உடனே அன்பு ராகிய ஜெயசவரு 
் SOE



௪௬ ஸ்ரீ பக்தகலிலாமிர் கத வசனகாவியம். 

  

ar, க்கு கேராகவக்தருளிஃ  தேவாஇிதேவன் ஜெயதேவரைக்கட்டி. ஆலிங்க 
னம்பண்ணிக்சொண்டு. ௮ஷ்டபதியைப்பாடுவோர்கள் அதனை உத்தம 

மானதெனறை சொல்லிக் கேட்பவர்கள் ஆயெ அவர்களிடத்திலுள்ள து 
ன்பங்களெல்லாம் நீங்கும்படி. இரவும்பலும் அலர்களுள்ள த்திலிருப் 

ஈக. Cure என்று சொல்லி ப.துமாவதியார் உயிர்த்தெழும்படியாகக்கரு 

பாகோக்கம்வைத்தவுடன் ஆகாயவீதியில் நிறைக்துகின்ற தேவர்கள் கத் 

பகமலாமாரி பொழிய பதுமாவதியார் சீவித்தெழுக்துசின்று தம்முடைய 
re. . காயகரான ஜெயசேவரை. எதிமோகண்டார்கள்௨ஷ உடனே ஸ்ரீ fl ore 

ர்கள் எல்லோரும் பல்லாண்டு பல்லாண்டாதிய மங்களம்பாடி ஸ்ரீ சக்க - 
ரபாணியான சரவலோககாயகன் பாதங்களில் வீழ்ந்து வணங்கத் தோ 
ததிரித்தார்கள். அரசன் தன்னுடைய சகல பரிசனகூட்டங்களுடன் 
ஜெயசேவர் பாதங்களில் வீழ்க்து பணிர்து அவருடைய இர்த்தியைச் 
சொல்லித்துஇத்.து அவருடைய பாகபூசையைச் செய்துகொண்டு அரி 
தாசனாக வாழ்ந் இருக்கான். 

முற்றிற்று. 

ஜெயதேவரவர்கள் திருவடி.களேசரணம்? 

nn <> 02) டப 

   



பீ ராமஜெயம் 

துளசிதாசர் சரித்திரம். 

் ணை CLC அணை 

அருமையுடைச் செயதேவர் சரித்திரங்கேட் 

டகமகிழ்ந்தேன் பின்னுமன்பர் 

பெருமையுடைத் BOOT COULD GOT DOT Bola sar & 

சங்கரியாள் பெரி துகூற 

ஓருமைமமை யவர்மரபி லுறுதுளசி 

தாசர்சரித் தாச்தையுன்னிக 
கருமையுடைக் கால்னைக்கா VT QO FFF 

புராரி௮ன் பாயக் சமமலு்றான். 

எனது பிராணகாயகரே மிகுந்த அருமையான ஜெயதேவரஅ : அற்புத 

மான சரித்திரத்கைக்கேட்டு மிகவும் களிகூர்ஈ்தேன். மேலும கண்ணபிரான.ு 
அன்பர்களுடைய சித்தி ச்தைக் கேட்க அதிக விருப்பங்கொண்டிருக்கின்ற 

படியால் கருணை கூர்ந்து மொழிக்தகருளவேண்டுமென்று சங்கரி கேட்க புராக் 

தசணும் காலாந்தகனுமாகிய சாம்பவமூர்த்தி மழையவர்குலத்து அவதரித்த 

அதள௫ிகாசருடைய சரி தத சா கனா. 

௯. ஸ்ரீ லெட்சுமிகாயகரும், சரவலோககாயகரும், சரவபரிபூ ரணரும், சர்வ 

ஜீவதயாபரரும், சச்சசானந்க சொருபருமான கா ராயணமூர் த்தியான 
வர் தம்முடைய சக்நிதியில் ௮ஞ்சலியஸ்கராய் நிற்கின்ற ரிஷிகணங்க 

ளில் வன்மீகரிஷியைக் கருணாவிட்சண்ணியத்தினாலே பார்த்து ஏ வன் 

மீக ரிஷியே பூவுலகில் பாவமாஇய அக்கினியான து மிதவும் விருத்தி 

யாகித் ததிக்கறது. ஆகையால் ர் சென்று மானிடவடிவமாய் மரசைய 
வர் குலத்தில் அவதரித்து ஈம்முடைய பக்தியாயெ குளிர்கத ஜலப்பிர 
வாகத்தினாலே அவ்வக்கினியைக் இஞ்சித் துமீறவிடாமல் அவிககவேண் 

டுமென்று திருவாய்மலர்ந்தனர். அப்பொழுது வன்மீகர் இந்தச் சக்கி 
தானத்தில் நிரம்பி நிற்னெற பரமபாகவதர்களாகிய ரிஷிகணங்களுக் ' 

கும் தேவகணங்களுக்கும் எதிராக எளியேனாகிய என்னை ஒரு பொரு 
ளாக மதித்து எம்பெருமான் அழைத. இக்கட்டளைகொடுத்தருளி 

னா இது. எனக்குப் பெரும்பாக்கியமென்று மிக மகிழ்ச்சிகூர்ஈ்து பெ 

ரூமான் திருவடிகளில் சாஷ்டாங்கமாக விழுந்து ஈமஸ்காரம்செய்து 

2. விடைபெம்றுக்கொண்டு பூவுலகற்குவந்துஃ . உலக த்திலுள்ள ஜல. 
-ணங்களுக்கெல்லாம். மேலாகவும், விஸ் தாரமாகவும், அலங்கா ரமாகவும் 

விளங்குகின்ற. பட்டணமாகவும் எல்லா அசசர்களையும். அடக்கி அவர் 

கள் பயர் துவணவ்கக். கப்பற்கட்டும்படியாக. அரசாக்ஷிபுரிக் துவந்த er 

ர்வபெளமரான. அரசர்களுக்கு ராஜதானியாகவும் Apt Bane Berm 
ஸீ 
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௪௮ ஸ்ரீ பக்தலிலாமிர் ௪ வசனகாவியம். 

  

அத்்தனபுரியென்னும் நகரத்தில் பாரம்பரையாய் வாழ்பவரும் கனோ 

ஜா என்இன்ற உயர்க்த உத்தமமான பிராமணகுலத்திற்கிறக்தவருமாகிய 

ஆத்துமா ராமனென்னும் Sree ua Ose அம்புகமான புத்திர 

ராக அவதரித்தார். அப்போது தாயும் ககப்பனும் குழந்தையில 

டைய ௮ சுந்கரமான வடி.வத்கைக்கண்டு. அளவில்லாக ஆகக்சுமடை 

ந்து மிகவும் ஆலோூத்துத் துளசொசென்று காமகரணம்வைத்து; 

௩. ஈஸ்வரனுடைய இருபையா லுண்டாகிய பு,.த்தரனை மிக்கவிருப்பத்தொடு 

நாளொருவண்ணம் பெர் முதொரு. மேனியாக வளர்த்துவந்து ஏழாவது 

பிராயத்தில் பிராமணர்களுக்கு வரூத்இருக்கன்ற வேதவிதஇப்படி. புத்தி 

ரனுக்கு உபாயனம் செய்து மேல் பரிசுத்தமான பன்னிரண்டாவது 

பருவத்திற்குள் பிராமணர்களுக் குரிமையான வேதாகமபு சாணங்களை 

யெல்லாம் கற்பித்துப்பின்பு தங்களுடைய குலாசாரத்துக் சத் தக்க 

மடோக்கிதையான மறையவர் “லத்தில் நற்குணமும் நற்செயலும் சுப 

் லெக்ணகங்களுமுள்ள மமதா என்னும் பெயருடைய பெண்ணை த்தேடி 

௪. க்கொண்டு வந்து ஈல்லசுபமுகூர்த்தத்தில் விவாகமுடிப்பித்தார்* அப் 

போது அளிகாசர் நல்லயவ்வன பருவமுடைய சமது பாரியாளாகிய 
மமதாவும் தாமும் கணப்போதகாவது பிரியாதவர்களாய்க் காமசுகபோ 

கத்தை யனுபவித்துவஈதார். அக்காலத்தில் அத்தினாபுர த்திலிருக்து 

அரசாக்ஷி செய்துவந்த அகபர்பாச்காவினிட த்தில் சேனைத்தலைவராய 

உத்தியோகத்இல். அமர்ந்து பெருளாசெல்வமுடையவராய்ச் இறப்புற் 

ஜோங்வெருஞ்காலக்தில் ஒருகாள் பாச்சா தன்னுடைய ரதகஜது ரகப 

காஇகளெல்லாம சன்னைப்புடைசூழ்க்தும் முன்னணிபின்னணியாகவும் 

ஜெயபேரிகை ரணபேரிகை முதலிய வாத்தியங்கள் மேகமுழக்கத்துக்கு 

ச்சமானமாக முழங்கப் பாலைவனமார்க்கமாய்ப் பகைவன்மேல் பொருக 

ச்சென்றான். அப்படி பவன் செல்லும்போது. துளகூதாசர் தமத சேனை 

ட. முன்னணியில் அரசோடு Oe st apt. இவர்சென்ற மறுநாள் மமதா3த 

வியினுடைய தாயார் மகளைப்பார்க்கவேண்டு மென்இன்ற விருப்பத்தி 

- னால் அ௮ழைத்துககொண்டு வரும்படி. ஓரு தூதுவளையனுப்பினாள் அக் 

தூஅவன் HES ஊரிலிருந்து புறப்பட்டு வேசமாய்த் அளசிதாசர் மனை 

க்சூ வத சேகதான். அப்போது மமதாதேவியார் அவனை . தங்கள் 

தாய்விட்டில் இருது வந்தவனென்று தெரிக்து கொண்டு நீயாதுகார 

ணத்தால் வக் தாயென்று கேட்டார்கள், அவன் தங்கள் தாயார் தங்க 

ளைப் பார்க்கிறதற்காக "அழைத்துக்கொண்டு. -வரச்சொன்னார்க 

ளென்று அதிவித்தான் அப்போது மமதையார் மாமியாரிடத்தில் 

சென்று என் காய் என்னை அழைத்துவரும்படிமாய்த். - தூதனை. அனு 

பியிருக்கறர்கள்,, ஆகையால் .. தாங்கள் உத்தரவு. 'கொகெதால் 

போய் வருன்றேனென்று. _ சொல்லி "மாமியார். பாதத்தில் விழு 

; தமஸ்காசம் பண்ணி. "மாமியாரின் ன்மையான உத்தரவைப். Qup 
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கூடிச் சக்தோவக ரமான வார்த்தையாடி. மனம௫ழ்ச்சியாக அவிடத்தில் 

இருக்தார்கள். அப்படியிருக்கும்போ.து பனகவாமேற் சென்ற இரத்த 

க்கறையுள்ள வேலாயுத.த்லைக் கையிலேந்திய அக்பர்பாக்ஷா பகைவரை 

அடக்கி அவர்களைக் தனக்குக் கப்பம்கட்டும்படியாகச் செய்து பாளையத் 

அடனே இரும்பிச்கனத பட்டணமாகிய அத்தினாபுரம் வர்.து சோந்தா 

ன். அரசனோடுசென்றத சேனைவீ ர ரான துள?தாசரும் சம்முடையவீடு 

வந்த சேர்ந்தார் வீட்டில் தம்முடைய பாரியாள் இல்லாமல் இருப் 

பதை கோகடுத்5 sug தாயாரைப்பார்தது.க் தாயே என் பாரியாள் 

எங்கே யென்று கேட்டார், அப்போது அவருடைய தாய் உன்னுடைய 

மாமியார் ௮மைத்துக் கொண்டுவரச் சொன்னதாக் கேற்று ஒருமனி 

தன் வர்.து அழைத் துக்கொண்டு போனானென்று தெரிவித்தாள், அவ் 

வார்த்தையைக் கேட்ட உடனை துளசிதாசர் மனஞ்சோர்ந்து களைத்துப் 

பின்பு தெளிந்த மாமியார் இருக்கும் ஊருக்குப் போவகே கலமென்று 

துணிந்து மிகவும் ௮நதகாரமான நடுராத்திரி யென்று கொஞ்சமே 

னும் ௮ச்சமில்லாதவராய் நெடுந்தூரம் இரவிலே தகனியாகநடந்து 

அதிவேகமாக மாமியாருடைய வீடுபோய்ச்சேர்ந்து ௮நத ஈடுச்சா 

மத்தில் கதவடைச்திருப்பதைப் பார்த்துக் கதவைத்தட்டிக் கூப். 

பிட்டு எழுப்பிப்பார்த்தார். ௮௫௧ நித்திரையான காலமானபடியால் 

ஒருவரும் எழுந்திருக்க வில்லை. அப்போது துளசிதாசர் இவ்வளவு 

தூரம் பிரயாச௪ப்பட்டு-வ௩தம். ஈம்முடைய மனைவியோடு கூடி. ம 

மாதெப்படியிருப்பசென்று மிகவும் ஆலோ௫ித்து ஏவ்விதமாவது இக்க 

உயர்க்த வீட்டின் மேலேறி உள்ளே பிரவேசிப்போமென்று கினை 
த்து அந்த வீட்டைச்சுற்றிப் பார்த்தார். அப்போது ஒருபெரு 

ம்பாம்பான.து அவ்வீட்டின் முகட்டில் இருந்து ழே இறங்கு 

வதற்குக் தன் தலையை முன்னே தெரங்கவிட்டுக் கொண்டிருந்தது 

அப்பாம்பு கொங்குவதை இவர் பெரிய கயிறுகொக்குகறதென்று நினை 

த்து அப்பாம்பின். தலையைக்கையினால் பிடித்.துக்கொண்டு அஇவேக 

மாய் வீட்டின் பேரில் ஏறி யாவரும் ௪ஞ்சரிக்கத்தக்ககான உள் வாயிலி 

ல்திடீரென்று குஇத்தார் இவர்குஇத்த அதிர்ச்சியினாலே உள்ளே நித்தி - 
ரைசெய்த யாவரும் பயந்து இடுக்கட்டு, சித்திரை நீங்குளார்கள் அப்போ 

து நித்திரைகெளிக்து எழுந்த மயில்போன்ற சாயலினையுடைய ஒப்பில் 

லாதமமதாதேவியார் உள்வாயிலில் இறங்கவெர் அபார்த்.து.த் தன்னுடைய 

காயகரென்றுஅறிந்து மிகவும். மனங்கலங்கி வருக்தி, என்னுடைய பிரா 

- ணகாயகரே நீர் இந்த இராத்திரி யென்று. சொல்லும்படியான சழு 

த்திர.த்திலே ரூம். கெடி.தாகிய மார்க்கத்திலுள்ள ஈதிகளையும் நீந்தி 

'எவ்விகமாக இவிடம். oh gi EC rT இப்பேர்ப்பட்ட : சங்கடத்தை 

யெல்லாம் தாக்கள் அனு பவிக்கும்படி.யாய் என்னாலே போரிட்டது என்ன... 

- விதிவசமோ.. அல்லாமலும். தாங்கள் இந்த. உயர்வான. விட்டில் . "எவ்வித 

wore 7 Delis de அகனை அடியாளுக்கு - அறிவிக்கவேண்டுமென்று 
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மானத்தையடைந்இருப்பதையும் பத்துத்தலைகளையுடைய இராவணன் 

- இதாதேவியின்மேல் மோகங்கொண்டு தூக்கிக்கொண்டுபோய்ச் இறை 

- யில்வைத்தமையால் அவன் சகோதரர் புத்திரர் மித்திர களத்திரக்க 

“ளோடும் காசமாய்ப்போனதையும் தாம். அறிந்திலீ.ரா இந்கப்பாம்பை 
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கேட்டாள். அப்பொழுது துளூதொசர் என் பிராணகாய௫ நான் என்னா! 

நரொத்இரியாய் இருந்தபோதிலும் உன்னை த்தேடிக்கொண்டு வந்து சேரக் 

ருவேனென்று நீ நினைத்து அப்படி. வந்தகாலத்தில் கான் வீட்டில் ஏறி 

வரும்படியாக உன்னால் விடப்பட்டிருந்த பெருங்கயிற்தினால்தான் லக் 

் தேன் என்று சொன்னார். இப்படி. இவர் சொல்லியவுடனே மமதாதேவி 

மனட௩டுங்கி இவர் ஏஜிவரும்படியாய் நாம் கயிறு எங்கேவிட்டோம் 

என்று எண்ணங்கொண்டு, சுவாமிகளே தாங்கள் ஏ.திவரும்படியாக 

நான் வீட்டின்பேரில் போட்டிருந்த கயிறு எதுவோ, அதனைக் காட்ட 6 

வேண்டுமென்று கேட்டாள், காட்டுகநேன் வாவென்று வீட்டுக்கு 

-வைத்இறக்துகொண்டு துளதொசர்செல்லும்போது மமதாதேவி கையி 

ல்தீபம் பிடித்துக்கொண்டு கூடவேவந்தாள் தாசர் இக்கயி.றுதான் 

என்று காட்டினார். அப்போது மமதாதேவி தீபத்கைச் சமீபமாகக் - 

கொண்வெர்௫ பார்த்கபோஅ நெடிதாதிய பெரும்பாம்பைக்கண்டு என் ஷ 

நாயகோத்தமரே, தாங்கள் கயிறென்று. தங்கள் கையினால் இப்பாம்பின் 

தலையைப்பிடி.த்தபோதும் காமமாகிய அக்கினிஐ-வாலை hor Car 

டும்புகைமூட்டத்தால் உம்முடைய அறிவுமுழுதும் அமிழ்க் துபோனீர்* , 

. என்னாயகரே, தேவ. ராஜனாகிய இந்திரன் அகலிகையின்மீது மோகங் 

கொண்டு செய்த அஇருத்தியத்தால் ஒருகாலத்திலும் நீங்காத பேரவ 

"நீர் பிடித்தபோது இ* உம்மைத் இண்டியிருக் தால் இகரம் என்னபிர 

மாதமாகழுடிக் இருக்கும் பிராணபதே உள்ளேவாருங்களென் று அதைத் 

- துக்கொண்டு சென்று தானிருக்கும்படியானஅறைவிட் ட்டி. ற்குள் ஆசனம் * 

் போட்டு ௮.சன்மேல் வீற்.நிருக்கச்செய்து விற்பத்தியிலும் கித்தியாகிக்தி 

re _யங்களைஐயமறவுணர்க்த கயொனத்திலும் மிக்கவல்லமையுடைய மமதாதே 

த 
டு மாதர்கள் விரகமாகய காமக்கடலிலே. மூழ்னெ புருடர்கள், அன்பமாகிய 

'சமுத்திரத்திலே மூழ்கி எக்காலும் நீங்காத பெருங்கஷ்டத்தை அனுப 

-விப்பார்கள். பெண்கள். மாயை. 'மகாகொடியது.. எப்படியெனில், பஞ் 

© €y ; தங்களில். ஒரு. aureus நெருப்பு தன்னைத்தொட்டால் மாத்திரம். 

சுடும்... "காமாக்கினி . அப்படி. ல்ல; Ans தூ ரப்போகப்போக மிக 

விஇனிமையான வார்த்தை ௦ சொல்லத்தொடங்கினாள்ஃ.. .பிராணகாயகரே, ௬ 

விஷமான. சன்னைப் புஏித்தவர்களையே , கொல்லும்.. கா 

Com கொல்லும், , மேலும், ஸ்திரீமோ 

ire £ப்பிடிக்கன்ற மாயவலை... - பிராணகாயகா, இந்த 

ததேகமே! f த ழியுமே,.. 'எப்போதொழியுமோ, தெரியா. 

நிலையில்லாத வாழ்வு "உணகமயாகள். 'காணப்பட்டவைகளெல்லாம் 3 

தாங்கள். என்னிடத்திலேகொண்ட. AGG 

    

  
       

 



அுளதொசர் சரித்திரம். ae இதி 

  

வெய்ய வயவர் 

அத
ு 

- 

O.. 

  

தால் பிரக்கயொபங்கமடைநது இன்னது செய்கிறோமென்பசைக்கூடத் 

தெரியாமல் மயக்குஇன்ற இந்தச்சிற்றின்ப இச்சையைவிட்டு ஒருகாலத் 

திலும் அழிவில்லா திருக்கின் £ நித்திய பரப்பிரம வஸ் அவான கவுத் துவ 

ரத்சாபரணமணிந்த ஸ்ரீ ராமச்சந்திர மூர்த்தியின் இருவடிக்கன்புபூ 

ண்டு பேரின்பசாகரத்தில் எக்காலும் ஆடும்படியாகவும் அவருடைய 

நாமசங்கர் த்சனாமிர் த்தை உண்டு களிக்கும்படி யாகவும் சாங்கள் அன்பு 

கூர்ந்கருளவேண்டும்% இனி இந்தப் பெண்மோகத்தை விட்டுவிடுமெ ' 

ன்று மமதாதேவி மொழிக்காள். இவ்விதமாகத் தமத பாரியார் கூதிய 

  

௦௬. 

Were 

வார்த்தையைக் கேட்டமாத்இரத்தில் துளசிதாசர் அவர்களுக்கு உண் 

மைஞாஜனோேதயமாயிந்று. உடனே அற்புகமான இராகவஷூர்த் தியின் 

பாசுங்களைக் தமதிதயத்இல் நிலைபெறச்செய்அு மனங்களிகூர்க்து. பூரண 

மதிக்கொப்பாகிய அழக முகத்தையுடைய தன் மனைவியான மமதா 

சேவியைப்பார்த்து இவ்விதம் சொல்வதானார்௩ ஏ] மமதா, அதியாமை 

யினாலே அக்சினியிலேபோய் விமுன்ற குழந்தையைப் பெற்ற. தாயா” 

னவள் கண்டு இரங்கி அன்புடனே அதிவேகமாக ஓடிச்சென்று ௮க்கெ 

ருப்பில்விழாமற்றாூக்கி எடுத்து அக்குழந்தை ஜீவனுக்கு: ஹானிகேரிடா 

மல் இரட்டித்ததுபோல மன்மதன் எய்யும் பாண உபாகையால் யான் 

மதிமயங்கிக் காமமாதிய அக்கினியில்வீழ்ஈது இந ந்.துவிடப்போன என்மீ” 

து கேருணைகூர்ந்து அதிதீவிரமாக உனது உபதேசமொழிகளால் விழா. 2 

தவண்ணம் எடுத்து என்னை இரட்டிக்தருளிய உனக்கு யான்: 'பிரதியுப 

காரம் என்னசெய்யப்போடஇறேன் எனக்கு நீ.பாரியாள் அல்லள்... என்: 

னைப்பெற்ற தாய்க்கொப்பாவாய்5* என்று. புகழ்க் அுகெரண்டு..மமதகர 

தேவியினுடைய பாதங்களில்- சாஷ்டாங்கமாக. விழுந்து. நமஸ்கரரம்செ 

ய்.தூ எதிரேரின்று நான்கொடிய மாண க்கத்தில், நின்று விலகி, மோ 

அஷாநந்ததிதையடையும்படியாய் உபதேூத்த பரமகுருவாகையால் உங் . 

களுக்கு கான் பணிதலும் புகத்தலும் செய்யும் கடனேயல்லாஅ.. வேற 

“ல்லேனென்று தோச்திரஞ்செய்து: கொண்டாடி. "இப்பிரபஞ்சத்தில்... 
எனக்குத் தாங்கள் செய்த உபகாரத்தைப்போல: என்னையின்த மாதா 

பிதாமுதலானவர்களும். செய்யவில்லை. என்று கூறி, அறவற ததையடை 

யத் தூணிவுபூண்டு மிச்க எண்ணத்தோடு, வீட்டைவிட்டு: நீங்கி வெளி 

ப்பட்டு பெரிய ஆரணியத்தில். பிரவேடுத்து த். தெய்வீகமான. கங்கா. 

- ததியில் ஸ்காகம்பண்ணிக் கொடிய பாவசம்பந்தங்களெல்லாம். இர்ச் த, 

பூர்வகயொனம்தேரன்றித் தன்னை. வன்மீகரிஷியென்று. தீர்க்கமாக, உண: 

ர்ந்து, ஓகோ காண். காமாத.ரனாய் பிரவஞ்சமயக்க த்தில், "இப்படி. மூழ் 

இப்போனேனே. இதென்ன. பைக்தியமென்று. நினைத்து அவத்தில்: மிக்க 

Canines தெளிவுள்ள.. 'விவேகத்தையடைந்து௩ சர்வலோககாய 

கரும். சர்வபரிபூரணருமான. ஸ்ரீமச்காராயண. மூர்த்தியானவர்பூவுலகச் 

தில் பாசுபந்தத்தில். அகப்பட்டு. இருவினைக். இடாத. யுழலுகின்ற. சடமூ, 

டர்களுடைய கர்ம்மக்களெல்லாம் நீங்கும்படி. நீ: அவதரித்து, அவர்கள்
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_ நெஞ்சாகிய பூமியை உன்னுடைய Gun ior Bus கருவியால் சமமாகச்மி 

செவ்வை செய்து எனது பக்தியா௫ிய வித்தை அகிலத்தில் விதைத்து 

அது விகாந்த பலத்தை அவர்கள் அனுபவித்து அவர்கள் எக்காலமும் 

சுகஜீவர்களாயிருக்கும்படி. செய்யென்று எனக்குக்கட்டளை கொடுத்தரு 

ளியபடி. நான் அவர்கள் தோஷூரிவா ரணமாஞம்படி. செய்யாமல் காமசமு 

த்தரத்தில் மூழ்கனேனே, ௪! ௪! இக்கம் கோலம் என்னைவிட்டு நீங் 

கும்படியான காரணம்செய்வேனென்று தனக்குள் நினைத்து சூரி 

யோதயகாலத்தில் எழுக்து சென்று நீ3ராடுகின்ற நதியில் ஸ்காஈம்செ 

ய்து நித்தியகருமங்களையெல்லாம் ௮தி தீவரமாக முடித்துக்கொண்டு 

வந்து ௮ன்னமுண்பதை நீக்கி விருக்ஷங்களிலிருக்து கரய்க் துதிர்க்க சர 

குகளைப்புசித்து தம்முடைய கெஞ்சில் ஸ்ரீ ராகவஜர்,க்தியை நிலைபெறச் 

செய்து அவர் இருவடி.யில் கண்களையும் மனதையும் லயப்படுத்தி வா 

- யில் இராமகாமத்தைச்சொல்லி ஜெபித்துக்கொண்டு.௮சைவறற ஒரு 

தன்மையராய் ௮ரூமையான SUG Osu glare Heart இவ்வித 

மான கடின தவஞ்செய்யுங்கா லத்தில் தினந்தோறும் கமண்டல ஜலத்தி 

னால் கால்கை முதலானவைகளையும் சுத்திசெய்துகொண்டு ஜலக்கரை 

_ யிலிருந்து இரும்பிவரும்பொழு௮ கமண்டலம் நிறைய ஜலமொண்டு 

கொண்டு வந்த தாம் வீற்திருக்து தவம்புரிகின்ற விரு-்ஷத்தின டி.யில் 

நாள்தோறும் ஊற்றிக்கொண்வெக தார்* இப்படி. ஒரு கணப்போதாவ 

-துஇராமகாமத்தைவிடாது ஜெபித்துத்தமது தபகிலைமையினின்று மனம் 

கொஞ்சமாவது கலையாததன்மையராயப் பன்னிரண்டு வருடம் பூரண 

“மாகச்செய்தார். துளசிதாசர் இருந்து தவஞ்செய்சன்ற விருக்ஷத்தில் 

'எப்போதும் குடியாயிருக்கெற ஒரு வேகாளமானஅ தாசர் காள்தோ 

றும் அகத மரத்தடியில் ஊற்றப்பட்ட ஜலத்தை கித்தமுங்குடித்துச் 

் தாகசோஷையால் வருக்தாமல் சுகமாக : இருச்சின்றகாகையால் தாசர் 

மீது மிகுந்த சந்தோஷம்பூண்டு ஒருகாள் பயங்கரத்தைத்தருகன்ற கோ 

மான தன் நிஜவடிவத்தோடு* துளசிதாசரவர்கள நேராகவநதுகின்று 

'இருகரங்களையும்கூப்பிப்பணிரது உத்தமதபோதன.ராகிய மஹானு
பாவ 

ரே, யான் தங்களிடத்தில் கொண்டிருக்கின்ற மிகுகத் பிரிய,த்தினால் உங் 

களுக்குவேண்மோன ஓரு கன்மையான வரங்கொடுக்க விரும்பித் தங் 

கள் கேத்இரங்களுக்குத் தெரியும்படி பாய் எதிராகவந்தேன் ஏன்று. 

அச்சொல்லை உணர்ந்ததாசர் அந்த வேதாளத்தை நேராசப்பாாத்.துஃ 

“எனக்கு நீ வரங்கொடுக்கவேண்டுமென்கின்ற இச்சையுடனே எனக்கெ 

3 இராக: இவ்விடத்தில் வந்துகின்று பேசுகின்ற நீ யாரோ, யாதுகாநண 

ததால் வலியவந்தாயோ நாம்கெளிவாக உணரும்படியாய் உண்மையாகச் 

..சொல்லென்று தோகஷமில்லாத தபல ராகிய தாசர்: கூதிஞர். அப்போ . 

- தூ க்தவேகதாளமானது பயமில்லாமல் மிகுந்த சாந்தமாக மறுமொழி 

ef, 

€ 

'கூறுஇன்றது உத்தமமான தபோதனரே நான் பைசாசகணங்களி 

ஒரு வேசாளம், இந்த விருக்ஷத்திலே 'நெடுங்காலமாக வாசம்பண்ணிக ் 
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கொண்டிருக்கிறேன் எங்களுக்கு ஆறு, குளம், ஏரி, இண்றுகளி லுள்ள ' 

ஜலத்தைக் குடிக்கும்படியாய் விதியில்லை, அண்ணாக் GH வாயைத்திறந்து 

ஜலமருக்தும்படியாக: விதிக்கப்பட்டிருக்கற.து. ஆகையால் மழைபெ 

ய்யுங்காலத்தில் போ துமானவரையிலும் சூடி.ப்போம் மற்றப் பருவங்க 

ளில் எல்லாம் காங்கள் தாகத்தினால் மிக்க வருத்தமடைவோம் இதில் 

நான் தாகத்,துக்கு ஓலம் அகப்படாமல் மிக வெதும்பிச் சரீரமெலிக்து 

போனேன்்ஈ  அப்பேப்பட்ட பெருந்தாகப்பிணியால் வாடி. வருத்தம் 

பட்டுக்கொண்டிருந்த கான் தினந்தோறும் நல்ல மதுரமான சுத்தளலம் 

சாப்பிடும்படியாகப் பன்னிரண்டு வருடமாய்க்கொடுத்துத் தாகத்தைத் 

இர்த்து அத்துன்பக்தை நீக்கி யிரட்சித்தீர்கள் காங்கள்: ஆகையால் 

உம்மிடத்தில் எனக்குமிகுக்க பிரியமும் சயையுமுண்டாகி உமக்குப் பதி 

லுபகாரம் செய்யவேண்டும் என்று கருதியே இப்போது நீர் பிரத்திய 
- கஷமாய்க் காணும்படியாய் உமக்கெதுராக வந்து நிற்கியேன். உம்மு 

டைய உள்ளத்தில் என்னவரம்பெறவேண்டுமென்று நினைத்துத் தவஞ் 

செய்கன்தீிரோ அதைச் சொல்லும் இப்போதே கொடுக்கியேனஃ ஏன் 

பதாய் வேசாளமான து மிகப் பிரியத்துடன் மொழிந்த வார்த்தைகளை 

எல்லாம். தமக்குச் சமானம் வேரொருவருமில்லா தவரும் பரிசுத்தருமா 

Qu துளூதாசர் அவர்கள் கேட்டு இதென்ன பு.அுமையென்று. சமக்குள் 

ஆச்சரியமடைக்து. தம்முடைய , மனதில் எவ்வளவும் சம்மகமில்லா தவ 

சாய் ஈன்ராயிருக்கின் றது. “கருட கரிசனம்பண்ணப்போனவ லுக்குக் கா 

கதரிசனம் இடை த்தாற்போலும்:”” : கற்பகவிருக்ஷக்தைக் சரண வண் 

டஇமென்து நினைத்தவருக் குக்கள்ளிமரமானஅ. எ திர்ப்பட்டாத்போலும்,! 

புண்ணியத்சை அபேக்ஷித்தவனுக்குப் பாவம் சம்பவித்காற்போலும்,” 

“அமிர்௪.தை seat pee SOL: தேடிவந்தவலுக்குக் கள்ளுக்கி 

-டைத்த தன்மையைப்போலும்ஃ'' ஒருகாலத்தும் அழிவில்லா தபரப்பிரம 

வஸ்துவாஇய ஸ்ரீ சாமச்சந்திரப்பிரபுவைக் தரிசிக்கவேண்டுமென்கின் ற 

ஞான; த்தையுடையவனாக இவ்வா.ரணியத்திலிருக்து. ௮ன்னமாகா.ரமில் 

லாமல் சவஞ்செய்துகொண்டிருக்கின்ற எனக்கெதிராக ஒரு வேகாளம் 

் வந்து கிற்தன்றதே இதற்கு யான் என்னசெய்வேனென்று யாவரும் 

மதிக்கும்படியான. குணசில.ராகிய அளிதாசர் மிகுந்த கவலையடையும் 

தருணத்தில், அந்தப் பைசாசானது. தவத்திம்க்த மகானுபாவரே, 

- என்னிடத்திலே உமக்கு வெறுப்புண்டாயெ.௮ என்னகா. ரணமென்று 

 சொல்லத்தொடங்கியது$ உம்மை. என்னுடையவுள்ளத்தில்.. மிகுந்த 

. கனவானென்றும், ஞானவானென்றும். உண்மையாக எண்ணியிருக்கன் 

'ஹேன் என்னை நீர் எப்படியாக . 'மஇத்திருந்கபோதி லும் என்னுடைய 
   

    

குத்தமில்லாத யோச்கிசைக்குத், தகுந்தபடியாக. மேல 

   ஆனால், என்ன ஒரு பிசாசு எவ்வளவு O/C 
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a 

வேண்டாம். ஏனென்றால், வாசனைபொருக்திய மேலான புட்பமாலை 

தொடுக்கவேண்டுமென்றால், “தாழ்வாகிய நாரல்லாமல் ஆகமாட்டாது?* 

என்பதுபோலும், “* ஓட்டை.ப்பானையிலே சர்க்கரையிருக்கும் ” என்ப 

. துபோலும், என்னைத்சாங்கள் ௮வ்வண்ணமாகவே நினைத்துக்கொள்ள 

வேண்டியது என்று வேதாளமானது சொல்லிய வார்த்தைகளைக்கே 

ட்ட துளதொசரவர்கள் ஈல்லது வேதாளமே, எனக்கு நீ பிரியமாக வர 

ங்கொடுக்கவேண்டுமென்று.. எனக்கெதிராக வக்திருக்கின் ரேனென்று 

கூறிஞய் ஆஇல் இப்போது கான் கேட்குற வரத்தை நீ கொடுக்கவேண் 

டும் ௮து எதுவென்றால் வாசனைபொருக்திய துளபமாலையணிர்த ஸ்ரீ 

ராமபிசானுடைய தரிசனம்டைக்கும்படியான வ.ரமொன்றைத் தவிர 

வேொன்நிலும் எனக்குப் பிரியமில்லையென்றார். இந்த மொழியைக் 

கேட்ட வேதாளமானது. கின்ற இடத்தைவிட்டு விலக, ஓதுங்கி மிகு 

ந்த பயமடைந்தது* . அப்படித் தூரவிலசிகின்ற பூதமானது அகாதி 

வஸ்.துவும் ௮. அ இிமூலப்பொருளுமாகிய தேவா இதேவனைக் காண்பிக்கும் 

படியான வல்லபம் எனக்கில்லை.  ஆயிலும், அப்பொருளை ச் தங்களெ. 

இராக வரும்படியாய்ச் செய்யத்தக்க சநந்த தன்மையுடைய பரிசுத்த 

குண தேவனை நீர் தெரிர்.துகொள்ளும்படியாகப் பின்வாங்காமல் செய் 

வேனென்து கூதியது. உடனே துள$தொசருக்கு மிகுந்த. விருப்பமு 

- ண்டாடி அப்படி. என்னாண்டவரைக் காண்பிவிக்கும்படிமான ஈற்குணா 

இசயத்தையுடையவரை எனக்குத் தெரிவிக்கவேண்டிய.து. ஆகையால், 

அவராசொன்று வினாவிஞர்௩ அப்போது வேதாளமானது., வாய்வுதே .. 

வனுடைய புத்திசராகிய மாருதிராஜனென்றது. உடனே gion Gor 

சந், குற்றமில்லாத அமந்தர் எவ்விடத்திலிருக்கன்றார் நான் விசாரித் 

துக்சொண்டு அவரிடத்தில் சேரும்படியாக அதிவேகமாகச் 'சொல்லெ 

ன்று கேட்டார். அப்போது வேகாளமானது மகாதபோதனரே, தா. 

ங்கள் தினந்தோறும் சென்று கேட்கின்ற இராமாயண ககசாபிரசங்கம் 

செய்கின்ற புமாணீகருக்கு THT ககைகேட்க' வருகிறபேர்களுக் 

கெல்லாம் முன்னதாகவே வந்திருந்து கதைகேட்டுச் ச்தோலு த்துடன் 

போதிதபேர்களுக்கெல்லாம் கடையில் ஆரக்தபரிதராய்ப் போவார். சர 

சிலே குல்லாவைத்தரித்தும், சரி.ர.த்திலே BPs கந்தைவஸ் திர த்தைப் 

போர்த்திக்கொண்டும், கையிலே ஓர் தடியைப்பிடித்தூன் திக்கொண் 

“டும், இடையிலே பஞ்சகம்வைத்த வேஷ்டியை உடுத்திக்கொண்டும் 

“மகா விருத்தராய் வளைந்த உட லுடனே 'செல்லுவசர% இப்படிக் Bip 

் ப்பிராமணராகப்போடின்ற அவளை, தெரிஈ துகொள்ளும்' "என்றுகூறி 

- வேதாளம் மறைந், அுபோயிற்று. அப்பொழு௪ ஸ்ரீ. ராமமக்திரத்தைச் 

- சதரநினைவிற்கொண்டு. ,தபேசதிலைய 

api 'சந்தோஷமுமடைந்து அன்றுநீங்கே ! மறுநாள் தம்முடைய: நித்தி. 

- -யகேமங்கள் சப்ஜெபங்கள். எல்லாவற்றையும் கொஞ்சம் முன்னதாகவே. 

முடதசாண்டுக கதைகேட்க வருறெபேர்களுக்கெல்லாம். முன். 

   நிற்கின்ற தாசரவர்கள் ஆச்சரிய



அளிதாசர் சரித்திரம். GIG) 

  

கூடு. 

௩௮. 

  

  NN NN Ne 

ன தாகவே சகதைசொல்லுமிடத்திற்குப் போய்ச்சோந்து வேசாளம்சொ 

ல்லிய அடையாள த்தின்படி. ஆஞ்சகேயர் இழப்பிராமண வடி.வதகதோடு 

எல்லாருக்கும் முன்ன தாகவந்து பு. ராணிகருக்கு எதிரேபோய் உட்கார் 
ந்ததையும் பார்த்து அன்று ராத்திரி புராணஞ்சொல்லி மூடிறெவ 

ரமையிலும் இருக்துகேட்ட ஜனங்களெல்லோரும் போயினபின்பு வாம் 

வுபு,த்திர.ராசிய ஆஞ்சகேயர் கடைசியில் தடியையூன் திக்கொண்டு மெ 

ல்ல மெல்லச் சென்ரூர். . அப்பொழுது துளசிதாசர் இவர் எவ்விடம். 
போகின்றாரோ காம் அவ்விடம் போகவேண்டுமென்று இவரும் மிகுந்த 

சந்தோஷத்துடன் பின்றொடர்ந்துபோயினார். போனவர் மகா பரிசுக் 

Sire வாய்வுபுத்திருடைய% செந்தாமரை மலர்போலும் திருவடி 

. களிலே விழுந்து பணிந்து இரண்டு கரங்களினலும் அப்பாதங்களைக் 

கெட்டியாய்ப் பிடித் துக்கொண்டு ஐயனே ! எனக்கு அருள்செய்யவே 

ண்டுமென்றார். அப்போது ஆஞ்சனேயா, ஓய் பிராமணோத்தமரே 
கீர் என்னுடைய காஃைப்பிடித்துக்கொண்டீரேோ?.இது ஞாயமா, இது 

பிராமண தருமமா என்ன தகாதகாரியம்செய்தீர் விடும்! விடும்! எ 

ன்றார். அப்போது துளூிகாசர் அடியேன்செய்த கபோபலக்கதால் 
தங்களுடைய பாதங்களைப்பிடிக்கலானேன். காங்களோ, ஸ்ரீ ராகவ 

மூர் த்தியினுடைய திருவடிகளை சதாதியானிக்கெற தாூகராகையால் 
கான் பிடித்தேனென்று மறுபடியுமொருதரம் விழுக்து ஈமஸ்கரித்தார்* 

அப்பொழுது வேறொருவருமில்லாக சனியிடத்தில்ஃ  கின்க அனு 

மார் இவன் ஸ்ரீராகவபிரானுடைய சரித்திரங்களை இராமாயணமென் நு 

பெயரிட்டுச்செய்.த 'வன்மீகரிஷிமென்றுணர்க்து'. மிகுந்த பிரியத்துட 

னேகொண்டாடிக் கட்டித்தழுவி சச்தோஷித்து உத்தமகுணசல முனி 

வனே, உமக்கு வேண்டியதைச் சொல்லுக வென்றுர் % மகானுபா 
வரே, காங்கள் எப்போதும் சக்நிகான த்திலிருக்.ு.. பணிவிடைசெய்.து 

'அனந்தமடைடன்ற ஸ்ரீராமபிரானுடைய தரிசனையை அடியேன் காண 
வேண்டுமென்று அதிக அவல்கூர்ந்திருகன்றேனென்று துளூதொசர் 

் கூதியபொழுது அனுமார், மகாலெட்சுமிகாதலோடு _ தங்கியிருக்க 

ட ன்ற மார்பினையுடைய ஸ்ரீராகவமூர்த்தி, உன்கண்களால் நீ காணும்படி. 

யாக நீயிருக்கன் ற இடம்தேடிக்கொண்டு சந்தோஷத்தோடு வரும்படி. 

,பாகச்செய்வேன். : என்.று மொழிந்து அளூதொசர் கண்ணுக்குப்படா 
. மல் மறைந்து சென்று ஸ்ரீராமச்சந்திர மூர்த்தியிவுடைய 'இருவடிகளு 

க்குச். சமீபத்தில் கின்று மிகுந்த அன்புடனே வந்தனைசெய்து பதித 

... பாவனா, பக்தவச்சலா, அனாதிவஸ் துவாகிய ஸ்ரீராகவபெருமானே ; தங்க. 
a CROW பாதா.ரவிந்தங்களிடத்து மிகுந்த: காதலோடும் கூடிய வன்மீக 

"ரிஷி பூவுடல், ஓர் மறையவனாகத்தோன் தி... இருக்கில் 

ed. னன் "ஆதலால். அவனுக்குத் 'தரிசனை கொடுத்தரு வ் 
கிருபை யென்று ௮லுமக்தர் மொழிந்தவுடனே, கல்ல. 

    
   

   



FR. 

௫௪. 

ஸ்ரீ பக்தலீலாமிர்க வசன காவியம். 
nig? 

சனம் தருன்றோமென்று கூறி, ஸ்ரீராகவபெருமான் ஒரு அுலுக்கனாகவ 

டிவெடுக்.த இலெகுரங்குக்கூட்டஈ்கள் தம்மைச்சூழ்க்து வரும்படியாக, 
வில்லைச்கையிலே பிடித்துக்சொண்டு துளசிசாச ர௬ுடையகினைவு ஈடே 

அம்படியாக, அவருடைய அசீசமத்திற்கு கேராகஉ அவ்வாரணியகத்து 

மார்க்கத்திலேவந்து அவரைப்பா ராமலும், அங்குநிற்காமலும்,௮ழிப்போ 

க்கர் போவதைப்போல வழிபந்றிச் சென்றார். அப்பொழுது glen AST 

சர் யாரோ ஒரு துலுக்கன் வளைவாகிய ஒருவில்லைக்கையிலே பிடி.த்.துக 

கொண்டுகோணலாகிய வடி.வுள்ளகுசங்குக்கூட்டங்கள் சுற்றிக்கொண்டு 

வரும்படியாகப் போகின்றானென்ரெண்ணம் உற்று ஒர் வர தனைவழிபா 

டும் செய்யாமல் தமது தியானத்திலே இருந்தார். .பின்பு மாருதிராஸ 

லும் துளசிதாசரிடத்திற்கு வரது பெரும் பொருளாக * உமது ராக 
வரர் த்தியைச் சக்தோஷகரமாகத் தரிசனைசெய்தீரா வென்றுகேட்டார்- 

அப்போது தாசர் என்னுடைய ஆண்டவர் இங்குவ.ரவேயில்22 அனா 

ல்ஒருதுலுக்களன் சில வானரகூட்டங்களுடனே இந்த வணகத்தின்மார்க் 

கமாகப் போனானே யல்லாமல் வேறொருவரும் வரவில்லை யென்று 

சொன்னவுடனே அலளுமார், முனிவரே, “எதிரேவக்த காமகேனுவைதர் 

ஆடென்று. கினைத்ததபோல%  ஆனஅ உம்முடைய அபிப்பிராயம்” 

என்று சொல்லியவுடனே அகா 1! ஆஇஞூலப்பொருளாகஇய ராகவஷூர் 

த்தியா துலுக்க வேடமாக வந்தார். கான் But weve ut Seo Cor 

THM QAM MIAO சஞ்சலம் பூண்ட அளசிகாசர் ஆஞ்சனேயரைவண 

ங்கி கோக்இப்பூர்வம் காசதமுணிவர் எனக்குச் சொல்லியபடி அயோச் 

இயிலிருக்து அரசாக்ஷி புரிந்த தசரத சக்கிரவர்த்தியினுடைய புத்திர 

ராய ஜானகிரமணன் கெடிதாகிய கோதண்டமென்கின் ற. தனுசையு 

டைய கையன் என்பதாய் அம்முனிவர் சொல்லியபடி தம்பியாகிய இல 

ட்சுமணப்பெருமாளோடும் கூடி எனக்கெதிராக சிதாபிராட்டியுடனே 

என்னகாரணத்தினாலே வரவில்லை. அல்லாமலும் துலுக்க  வடிவமெடுத் 

துக்கொண்டு வந்தாரே பாவியாகிய கான் அவருடைய நிலசொரூபக் 

கைப்பார்த்தால் அவருக்குக்குறைவு. நேரிடுமென்றோ அல்லது சான் 

அவரைத்தெரிஈ்து. கொள்வதையும் தெரியாது 'மயங்கிப்போவதகையும் 

பரிட்சிப்பகற்காக வக்ததென்றால் அவருடைய அதிர் ஏகமாயை அதி 

வதற்கு யான் சக்கனோ 4 அசலால் மாருகராஜனே என்னுடைய் சர் 

தேகம் தரும்படி மூவரும் பிரத்தியக்ஷமாக வந்து தரிசனம். கொடுக் 

கும்படி. மகா சர்த்தபொருந்திய தாங்கள் இருபைசெய்தருளவேண்டு 

மென்று மிகவுந்தோத்திரம் பண்ணினார் * வாயுபுத்தி.ரராசய அனுமார் 

துளதொசர் இவ்விதமாகச்சொல்லிய பொழுது மனமிரங்கி வன்மீகரி 

யே நீர் எவ்வளவும் மனஇல் சந்தேகம் கொள்ளவேண்டாம் இராமச் 

் சந்திரபிரபு உம்முடைய மனோபிஷ்டத்தை நிறைவேற்றுவார் என்று, 

... அவர்மனதிற்குத்: கெளிவுண்டாகும்படி.யாகச் சொல்லி அவ்விடத்து 
ce நின்று. மறைந்து தாமிருக்கும்படியான கலம்போய்ச்சேர்ஈது கும்மு



ுளிதாசர் சரித்திரம், இஎ 
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டைய மனதில் நிலையாய் கிற்கின்ற ராகவமூர்த்தியை அதியன்போடு 

அதிசெய்ய ஆரம்பித்தார் & நான்கு வேதங்களும் உம்மையதியாது மய 

HARD அபலமுர்த்தியே ஓர் யானையானது அஇிழுூலப்பொருளே. 
யென் -ழைத்தவுடன் ௮தற்செதராகவக்கவனே பூமிமுழுவதையும் எடு 
தீதுண்டவனே ஏங்குகிறைந்திருக்கன்த பரமனே, சர்வசாரணகாரியமு 

மாய் விளங்குபவனே என்று தியாவம் செய்தபோது * €காபதியாகிய 
ஜெகதீசன் அஞ்ச ளேயருக்கு எதிராகவந்து ஏ அனுமானே இன்சைய 

இனம் நீ என்னை அகேகவிதமாகத் ,சோத்திரம் செய்காயே ௮து என் 
னகாரண த்திஞலே இவிரமாகச் சொல்லென்றார். அப்போது ௮னு 

மார் ராகவமூர்த்தி பாதங்களை அதியன்போடு வணங்கி அஞ்சலியல் த 
சாய் கின்று சுவாமி.ஏ ௪ங்களஞுடைய இவ்விய சொருபத்தைத் தரிசிக்க 

அ௮பேணை்ைகொண்்்டிருக்கன்ற ஐங்கள் பக்தனுக்கு எதிரேச தாங் 

கள் மாறுவேடம தரித்துக்கொண்டு போனீர்களே அப்படிப்போ 

காமல் நிஜப் அட னை. சென்று. தரிசனை கொடுக்தகருள. வேண்டு 

மென்று தமது சஇரசன்மேல் இரண்டு. கரங்களையும் தூக்கிக்குவித்துப் 

பணிக்தார். அதனை யுணர்க்க கண்ணபெருமான். சிதஈ்த அன்பினையு 

- டைய அஜுமந்தகா இது கலியுகமானபடியால் நிலவடிவத்துடன் போவது 

. கூடாதென்று கூறினார் அப்போது அனுமார் சொல்வதானார்* ஏ வன் 
மீகரிஷ்யே நீ பூவுலகில் மானிடமாக அவதரித்.து என்னுடைய தகாமபக் 

தியை விளைவியென்று.. தாங்கள் சட்டளைகொடுக்க அக்கட்டளைப்படி. 
கடத்த. வக்திருக்கின்ற தோஷமில்லாத தங்கள் அன்பனுக்குத் தம். 
கள் சொருப ரிசனங்கொடுக்தால் அதனால் தங்களுச்சூ. என்ன 
குூறைவுவரும் என்றார் அப்போது ராகவபெருமான் சம்மதித்து 
அப்படியே செய்வோமென்று க்கத் துளததெரசர் அசிரமத்துக்கு & 
சகோதரராகிய இளையபெருமாளும் பத்தினியாராகிய தோபிராட்டியா 

ம் கூடவரும்படியாயக் கோகண்டமாகஇிய வில்லைக்கையில் பிடித்துக் 
கொண்டு வக்தாா. இப்படிச்சுவா மி வருவதற்கு. முன்பாகவே அனு 
மார் அளூதரசரிடம் வது உம்மீடைய . பிரியம்போல இப்பொழுதே 

, கிதைவேறுமென்று சொல்லியபொழுதே னிராகவஷூர்த்தியும்வர்அு தரி 
சனை கொடுத்தருளினார் 4 வண்டுகள் சப்இக்இன் உ மணமலர்மாலைகள் 
அணிந்த ஈவரத்ினூரீடமும் பி.ரகாசிக்கும்படியான மகரகேயூரகுண் 
உலங்களுடன் சொர்னவஸ் இரமும் மிக்க வல்லமை யமைந்த கோத , 
ண்டமாகய வில்லும் சாமளவர்ன்னமாகய திருமேனியும் அற்புதமாக 

a விளங்குவகை, அன்பராகிய துளதிதாசர் கண்குளிரக்கண்டு.. சால்டாங் 
. கமாக விழுந்து ஈமஸ்காரம் பண்ணினார் உடனே ராகவுரர்த்தி தமது 
ee பாதத்தில் பணிக்க அன்பாக. அள?தசசரைத் தமது. Tf 
டது நன்றாகக்கட்டி,க்கழுவினர்.. அத்தருணத்தில். அனுமார். 
| dur FB நிர்மலஞூர் க்தியாயெ எம்பெருமான். பெருமையோ 7 

: தாபசரித்த.க்கைமூன்பு இராமாயணமென்று காமமிட்டு 
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ஸ்ரீ பக்கலிலாமிர் உ வசனகாவியம், 
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தீதி அன்புகூர்ந்து தோஷமில்லாத அளசிதாசருடைய சிரசின்மேல் 

: சத்த “ஸ். தானமாகவும் ஓர் அழகான மடங்கட்டுவித்து அந்த மட 
* அவதாசஜூர், தியான அள?தாசர் அவ ர்கலை எ மூந்தருளியிருக்கு 

் a யாகச்செய்து: சுவாமிகளும் மற்றும். அங்குவருகின் 2) யாவர்களும் 

மையினாலே அ௮காதிவஸ் அவான பரம்பொருள் உம்மைப்பார்ப்பகற்காக | 

நீரிருக்குமிடரகேடிக்கொண்டு வரும்படியான பெரும்பாக்கியக்தைப் 

பெழ்றீர் உம்மைப்போல ஜெகதீசன் கரிசனையை இக்காலக்இில் சாண்ப - 

வர்கள்யார்.பிரபஞ்சத்தில்ஃ இக்காலக்தில் மெளனம், யோகம், தவம்,வி.ர 

தம்.முூகலானவைகளைத்தவறுதலில்லாமல்.சாகனம் செய்தாலும்கிர்விக் 

இனமாக அவைகள் கிறைவேறமாட்டா.அகையால் அவர்கள் பெருமானு . 

டையசரணங்களையடையமாட்டார்கள் ௮த5ததொ.நில் சாத தியப்படாமல் 

போயினபொழு.து அவர்கள் பட்ட கஷ்டமெல்லாம் வீணாய்ப்போகும் 

ஆகையால் நீர் முன்னம் செய்இிருக்கன்ற . தோபதியினுடைய சரி 

தீதிரமாகிய ராமாயணமே எல்லாப்பதக்துக்கு மேலான சாயுச்சிய 
ப.தநிலையையும் தரும் . தகுதியையுடையது: யாவரும் அதனையே இட 

பக்தியோடு மனனம் செய்யும்படியாகச் செய்யும் என்று ஆஞ்சனேயர் 

அளசிதாசருக்குக்கூதி பின்பு ஸ்ரீலட்சுமி பதியாகிய சன்மயபரமனைப் 

பார்த்து. மிக்கவன்புடன் சொல்லுகின் ரூர்* தச.ரதசக்கரவர்த்தி 
யின் புத்திரராகிய காசரதே தாங்கள் பகிழ்கூர் ர்ந்து பேரன்பிற்ற | 

65 தங்கள் அடியவருக்கு இகோபதேசம் அருள்செய்யவேண்டுமெ 
ன்று. மிகவும் பிரார்த் 5 இத்துக். கேட்டார். அப்போது ராகவமூர் 

தமது... கரகமலத்தைவைத்அ . அவருக்கு எல்லா ஞானகன்மைக 

ளும் அமையும்படியாக உபதே௫த்தருளி மறைந்துபோயினார். இக்த : 

சாமாவகாரமெடுத்து காம் கடத்திய சரித்திரங்களையே ௨ உலகமுழுவ «| 

இலும் பரவும்படியாக இவரைச் செய்யச்சொல்லுமென்று Traum 

“தத அலுமாருக்குக் கட்டளைகொடுத்தபடியே அதுமார் அளசிதாசருக 

கறிவித்தார்.  அ௮க்தக் கட்டளையை மலரகிதராகிய உண்மையான அள 

இதொசர் ரெஏன்மேற்கொண்டு மேன்மையும் பரிசத்ததன் மையும்பொரு 

ந்திய காசிக்ஷேத்திரத்தையடைந்து காபியங்கமலத்தையுடைய தேவாதி . 

தேவன துமெய்யான இராமாயணத்தைப் பிரசங்கம்செய்யத்தொடங்இஃ 

சர்வத்தரஜனங்களும் மிக்க கேமத்துடன் உறுதிகொண்டு ராமகாமமக் 

இர.த்தையே ஜெபம் செய்யும்படியாக உபதேசம் பண்ணி 'இரிவிக்கரம 

அவகா.ரமெடுத்த வாமனூர்த்தியினுடைய இருவடிகளை ஒருகணப்போ 

தாவது மறவாத இத்தமுடையவராய். மகாதபூலராகிய அளூதாசரிருக் 

_ தாரஅப்போது காசிப்பட்டணத்! இ லுள்ள மகாவிவேகவான்களும் வேது 

சாஸ்திர முணர்க் த மறையவர்களும் அளதொசருடைய மிக்கஅன்புடை 

மை அபாரபக்தி சீவகாருணியமுதலிய மாட்சிமையான தன்மையை உ 

ணர்ந்து உய ர்வாகவும் விசாலமாகவும் தபோதனர்கள். VASE ESE ் 

       

  

தோ றும் புசிப்பகற்கு வேண்வெகான. சாமக்திரியைகளையெல்லாம் து
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வில்லாமல் கிரம்பச்செய்துஃ சொர்ன்னத்தினாலும் - வெள்ளியினாலும் 

அ௮0கேகமான பாத்திரங்களும், செம்பு பித்தளை. வெண்கலமாயே லோக 

ங்களால் வேண்டிய பாத்தாங்களும் சோத்து யாதொன்றும் குறைவில் 

லாதுகிறைந் து விளங்குகின்ற அந்தமடத்தில் மகா தபோதன ராய gor 

சிசாசர் பிரமாணசத்திலடங்காத ஜனங்களுடன் கூடிப் பந்தியிலிருக் து 

YAS gs களிகூர்க் திருக், தார்சு இவ்விதமாகத்தாசர் நடந்து வருகின்ற 
போது இவட௫டைய “இணயில்லாத உண்மையான ர்த்தி உலகமுழு 

தும்'பரவி கிரம்பியபடி. யால் பல தேசங்களிலும் உள்ள பக்இிமான்கள் 

எல்லோரும் தங்கள் தங்கள் பிரியத்துக்சைந்சபடி. இரவியங்கள் பாத் 

ரங்கள் அரிசி பருப்பு கெய்முதலிய சாமான்கள் காய்கசிவகைகள் கண் 

ணபிரானுக்கு ஆபரணங்கள் ஆடைகள் பூசைக்குத்தகுக்க பாத்திரவ 
கைகளும் மற்றும் மடத்துக்கு உபயோகமான வஸ்அகளெல்லாம் ௮னு 

ப்பி்கொண்டெயிருப்பார்கள். அவைகளோ ௮:ஏவில் அட௨ங்கரவாம். 

தெய்வலோகக்தில் எந்தப் பருவகாலத்தில் எவ்வகைவஸ்அுகள் விளை 

«Sur அவைகளே. இருக்குமல்லாமல் மற்மைய பருவகால வஸ் அகள் 

இராவாம். துளசிதாசரவர்கள் மடத்துக்கு கார்கால முதலான ஆறு 

பருவகாலங்களிலும் உண்டாகிறகாய்கள்,பழங்கள்,புட்பங்கள் முதலிய 

பொருள்களெல்லாம் குறைவில்லாமல் நிரம்பியிருக்கும்ஃ -வேதப்பிரா 
மணர்கள் காசரைச் தரிசிப்பதற்காக எப்போதம் . வருவதும் போவ 
மாயிருப்பதினாலும் குறைவில்லா த ஸ்ரீ ௮ரிகாசர்கள் அவதற்குத் தா 

சரலர்களிட.க்தில் வநது! உபதேசம் பெற்றுக்கொள்பவர்களாலும் தாசர் 

செய்யும் பஜனையைச் இது ணை ப்டும்ய்ப வந்து கூடுகறவர்களாலும் பக 

விலும் இரவிலும் பந்திபந்தியாயிருக் ௮ சாப்பிடுகிறவர்களும் சாப்பிட் 

டுப்போூறவர்களும். பின்னும் சரப்பிடவருெவர்களும் ஓய்வில்லா திரு 

ப்பதினாலும் பகற்காலத்திலும் இராக்காலத்திலும் மடத்தின். வாயில்க 

ளிலுள்ள கதவுகள் சாத். துெதேயில்லை மடத்தில் கிரம்பியிருக்க 
orn பொருள்களை தங்கள் சங்களுக்கு வேண்டுமானவரையிலும் கொ 

ண்டுபோகி௫வர்கள் இல்லாத குறை ஓன்றையல்லாமல் எடுத்துக்கொ 

ண்டுபோனால். வேண்டாமென்று தடுப்பவர்கள். ஒருவருமில்லை. ஒரு 

பொருள் இல்லையென்று சொல்லுவதற்கு இடமில்லாமல் தனதானியாதி 

௪கல பொருள்களும் அம்பாரம் அம்பா ரமாகக் குவிந்து. நிரம்பி இருப்ப 7 

- வைகளுக்கு ஒரு கணக்குமில்லை, கட்டுக்காவலுமில்லை. இப்படி. யிருக் 
"கையில், ஒருகாள் இராத்திரியில் இரண்டு திருடர்கள் மெள்ள மடத் 
Bae or LY HE Ble மடத்தில் பஜனை சாப்பா: 'இமுதலானவைகளெ 

-ல்லாம்முடிக்து காசர்முகல் மடத்திலுள்ள பலபேர்களும் ஈல்ல கித்திரை 
.போகிறவரையிலும் அவ்விருவரும் மதைவாயிருக்து யாவரும் சித்திரை 
 போனதைக்கெரிரந்துகொண்டு-தங்கள் இச்சை எவ்வளவோ அவ்வள — 

வான பொருள்கள் தாங்கள் சமர் தகொண்டுபோகத்தக்கவரையிலும் -...
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ஸ்ரீ பக்தலீலாமிர்க வசனகாவியம். a 

- எடுத்துக்கொண்டு லெளியேவருகிறபோ.து வாயிலில் இரண்டு காவற் 

சேவகர்கள் நி£்பதைப்பார்த்தார்கள்* பார்த்த திருடர்கள் இந்த வாயி 

லின் மார்க்கமாக நாம் போகலாகா.து போனோமேயானால் காவல் வீரர் 

கள் பிடித். துக்கொள்வார்கள் ஆகையால் இவர்கள் கண்ணிற்படாமல் 

வேறுவாயிலின்வழியாகப் போவோமென்று அங்கு நின்று திரும்பி மற 

றொரு வாயிலுக்கு. வந்தார்கள். அந்த வாயிலிலும் முன் சொல்லீய 

காவல் வீரர்கள் வில்லைவளைத் அப்பிடி.த் துக்கொண்டு. விளங்கினார்கள்* 
அப்போது திருடர்கள் இவ்விடத்திலும் சேவகர்கள் காவலிருக்இன் ற 

தென்று கண்டு மந்றுமுள்ள வாயில்கள் சாள ரவழிகளெல்லாம் போய் 

ப்பார் தீதார்கள். எங்கேபார்த்தா லும் அங்கெல்லாம் காவலாளர் சிற்ப 

தைக்கண்டுஅவர்களில்லா தவிடத்தைத்தேடி த்இரிர்தஇல் இராத்திரிகீக்கி 

விடி௫றசமயமானபடியால் மகாவீரர்கள் கின்று காவல்செய்கின்ஐ தடை 

யினால் மிகவுமணமெலிந்துஃ£ மடத்துக்குள் ஓரிடத்தில்போயிருக்.து காம் 

இருவரும் இரத மடத்துக்குள்ளாக வரும்போது மகரகேயூர குண்டல 

ங்களும் விட்டுவிட்டுப்பிரகாசிக்ின்ற ந௩வமணி மகுடங்களும் நெடி.தா 

ன தனுசுகளும் விளங்கும்படியாய்க் காவல்செய்கின்ற வீ.ரார்கள் இவ்வி 

டத்திலிருக்க காம் பார்க்கவில்லையே இதென்ன புதுமையாயிருக்கிறது* 

என்று யோடத்து sang அவர்கள் காவற்சேவகர் தானோ அல்லது 

“வேறே யாரோ காவற்சேவகராயிருக்தால் ஈம்மை விடாது கடிந்த பிடிக் 

கவருவார்கள். அப்படி. வந்தால் காம் மடத்துக்குள் புகு. துகொள்ளு 

- வோம் ஈம்மை கோக்காமலும் தடைசெய்யாமலும் இருப்பார்களானால் 

வெளிப்பட்டுப் போய்விடுவோமெல்று யோ௫த்துக்கொண்டு உள்ளே 

யிருந்து வெளியேபோக வாயிலினிடமாகவக்தார்கள். அப்போது முன் 

் சொல்லிய காவல்வீ ரர்கள் இருவரும் இவர்களைச் இனெந்துபார்த் து வில் 

லைவளைத்து பாணங்களைவைத்திழுத்து இவர்கள்மேல் பிரயோகம்செ 

ய்ய எத்தனித்ததையறிந்து பயந்து உள்ளே புகுந்துகொண்டார்கள்* 

இப்பொருள்களை நாம்திருடிக்கொண்டுபோவோமேயானால் சாவத்சேவ 

கர்கள் ஈம்மைத் தொந்தரவுசெய்.அ பிடி.த்.துக்கொள்வார்கள் அப்போது 

சிறைச்சாலையில் இருக்கவேண்டியதாகமுடியும். இப்பொருள்களையெல் 

லாம் இம்மடத்திலே வைத்துவிட்டுப்போனோமேயானால் அப்போது 

பயமில்லை சா.தா.ரணமாகப்போகலாமென்று நினைத்துக் தாங்கள் எங்கெ 

ந்கேயிருந்து பொருள்களை எடுத்தார்களோ ' அங்கங்கே௮ப்பொ 

. ருள்களையெல்லாம் வைத்துவிட்டு இனி வெளியேபோவதற்கு எ 

ன்னதடையென்று கினைத்து இரண்டுபேர்களும் வாயிலின்வழியாய் 
காவக்சேவகர்களுக்கு எதிராகவந்தார்கள்% அப்போதும் காவல்லீ ரர். 

் கள் இருவரும் இவர்களைப்பார்த்தவுடன் வில்லில் பாணத்தைவைத்து : 

இவர்களைக்கொல்வதற்கு எ.த்தனித்ததை இவர்கள்கண்டு மிகவும்பயக்.து 

அவிடத்தினின்று திரும்பி மடத்திற்குள்ளே புகுர்து என்ன செய்வோம் 

பொருள்களைக் ப தத oe ee பாணங்களாலே. எய்ய 

(ரீ 

 



   துளிகாசர் சரித்திரம். 
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எக. 

ar. 

a@.. 
ப தங்கள்  பாதசாக்ஷியாக வாயில்களில் காவற்காரர்களைநாங்கள் : 

- மிக்கவேயில்லையென்று . தெரிவித்தார்கள்? அப்போது அக்கு ர 

-. கின்ற. திருடர்கள், சுவாமிகளே இவர்கள் எல்லோரும் ஒரு 

... தியாகக்... காவற்சேவகர்களை  கேமிக்கவில்லையென்று சொல்லு6 
ப ரார்களே காதில் குண்டலங்களும் சிரசில். கவமணியிழைத்த - இரீட 

- ஞூம் அழகான பீ, 'தாம்பரமும் அபாரமான விற்களும் விளங்கும்படி.ய 

௭௬. 

. ஆரம்பித்தார்கள் ஒரு பொருளையும் இருடாமல் இப்போது வெ 

- அக்கக்தோடே அலோசனைபண்ணி மெலிவடையும்போது£ 

துளதாசரரவர்கள் கித்தியகருமங்களைமுடித்து ஸ்காகம்செய்து ஸ்ரீக 

த்து நீங்கள் யாரப்பா துன்பப்படவேண்டியகா ரணம் என்னவெனி 

- தோம், வந்த காங்கள் எங்களுக்கு வேண்டுமான பொருள்களைத் 

- விடத்திலேயிருந்து துய ரப்படுகன்மோம்௩. நடந்தகாரியம் இதா? ் 

| போகின் பொருள்களும் ஓய்வில்லா திருப்பதால், இதுவரையிலும் 

   

     
    
   

    

   

    

   
    

   

    

  

   
   

  

   
    

   

    
   

   

  

   

    

    

   

ட்டுப்போகும்போ தும் ஈம்மை வதம்பண்ணப்பார்க்கிறார்கள் ஏவ 
மாய் காம் பிழைத்துப்போகப்போகிறோம் என்று இருவர்களும் மிசூ 

முதும் விடிந்துவிட்டது, அப்பொழுது. எல்லோரும் எழுந்திரு 

காலைக்கடனைக்கழித்து நித்தியகியமங்களை முடி.த்துக்கொண்டா 

ணபெருமானுக்குப் பூசனைமுடித்து எழுந்து ஈமஸ்கரித்து மங்களார்; 

செய்து அனபின் சக்நிகானக்தைவிட்டு வெளியே ஓர்புறமாக வக்க: 
அப்படி. அவர்கள்வருவதை மகாகொடியர்களாகயெ தஇிருடர்கள்பார்க் 

சமீபத்திற்சென்று அவர் பாதங்களில்விழுக்து பணிக் து% . சுவாமிக! 

மகா பாவிகளாகிய தாங்கள்செய்த குற்றத்தைப்பொறுத்து இரட்சி 
ருளவேண்டுமென்றார்கள். ஸ்ரீ ராகவஷர்க்தியின் பா.தபக்தியில் ௪ 

வாழ்கின்ற மகா தபோதன ராகிய துளசிதாசரவர்கள் இருடர்களை 

கேட்டார். அப்போதவர்கள்செய்த கா ரணங்களைச்சொல்வதானார்க 
சுவாமிகளே ; எங்களுடைய வறுமையினாலே இவ்விடத்தில். திரு 

டிக்கொண்டு வெளிப்பட்டுப் போகப்போம்பொழுது வில்லேந்திய 

யினராகிய இரண்டுவீரர்கள் காகங்கள். எந்த வாயிலின்வழியாகப் பே: 

கப்போனாலும் எங்களை வெரியேவிடாமல் தடுத்துத் துன்பப்படுத் 

ஆரம்பித்தார்கள். ஆசையால், நாங்கள் மிகுந்த பலங்கரமடைந்து 

சுவாமியென்று - தெரிவித்தார்கள். அப்போது சாக்தலராஇ 

துளசிதாசர் தம்முடைய தோஷமில்லாக சீடர்களையெல்லாம்மு௨ 

யாக வைக்க அவர்களைப்பார்த்துச் சொல்லுகின்றார் — 
தமர்களே; இரவிலும் பகலிலும் மடத்துக்குத் துலைதூ ரங்களிலிரு! 

வருகிற பொருள்களும் வேண்டுமானவர்கள் மடத்திலிருந்து கொ; 

தொரு தடையுமில்லாமல் நடக் துவருகின்ற செயலுக்கு நேர் விரே 

மாக வாயில்களிலே காவற்சேவகர்களை கேமித் துவைத்தவர்கள் எவ 

கள்*.. என்று. கேட்டபோழ்து. சீடர்கள் வணங்கி சுவாமிக 

நீருண்ட காளமேகத் துக்கொப்பான ௮இசுந்தரவடிவத்தோடும் இன் 
க்



ஸ்ரீ பக்கலிலாமிர்த வசனகாவியம். 
a 
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வாயிலைவிட்பேபோகாமல் இதோ இருவரும் நின்றார்கள் தாங்களே 

வந்து பாருங்கள் என்று சொன்னார்கள்* அப்பொது சாசர் தமது டே 

ap ow வாயிலுக்கு வர துபார்த்தார். அவ்வாயிலில் இவருடைய 

ஈத் திரங்களுக்குசக் தோற்றாமையால் மற்த வாயில்களையும் பார்த்தார். 

லட ஐம் தோற்றாமையால் உயர்ந்த தபோசன ராகிய தாசர் Saas 

arse @nugsras Qera gas yiasor, sosCar Cat nr Bom Hos 

 erorGas yg BFF huwo_ sg Foipociw அடியார்களோடு சொல்லி 

யோடத்துச்:துயரமடைகஈது$ கரியமேனியா, கருணாகர, காகுத்தா, 

கமலலோசனா, சானகிரமணா, சச்சிதாகக்தா, சர்வபரிபூ ரணா, சர்வாந்த 

ரிடாமி; பக்தபரிபாலனா, பாவனா தீதா, பரமகயாளா, பரந்தாமா, இருபா 
சமுத்திரா, கேசவா, ரிஷிகேசா, தேவா திதேவா, தீனதயாளா, கோபா 

லா, கோவிந்தா, ஏ 5 வாசுதேவா,. இருஷ்ணா நீர் இப்போது செய்தது 

சியாயமா மடத்திலை திருடர்புகுக்.து திருடிக்கொண்டு யோகின்றார்க 

ளென்று தாங்களும் தங்கள் தம்பியாகிய லெட்சுமணப்பெருமாளுமாக 

வந்து வில்லைக் சையில் தரித்துக்கொண்டு மடத்து வாயிலில் ' காவல்லீ 

ரர்களாக: இருடர். வெளியேபோகாமல் தடைசெய்து கின்தீரே தா - 

ங்கள் ஆயர்பாடியில் வீடுவீடாகப்புகுக் து கணக்கில் அடங்காத வெ 
ண்ணெய் இருடி த்தின்தீரோ தேவா ; நீர் தருடரல்லவா ! உமக்கொரு 

நியாயம் மற்றவர்களுக்கொரு நியாயமா சுவாமி உமமைத் இருடர் ௮ல் 

லவென்று மதிக்க ஏதுவுண்டாக ப.ரமகாருண்ய தகித்யஉஸ் துவே சர்... 

களுடைய செஈ்தாமரை மலர்போன்ற இருப்பாதங்களை கான்குவேசம் 

“களும் தங்கள் சென்னிகளாலே தாங்குவதற்குக் தங்களுடைய Cuts 

பதை போதாதென்று வெட்கப்படுகன்ததே ௮ எத. பரிசுத் 

தமூம் மிருதுவும்பொருக்திய பாதங்கள் வருந்தும் * ஈக வந்து இந்த 

மடத்துவாயிலில் கின்ற தங்களுடைய அவ்வழஇய பாதங்களுக்கு நாமி 

னேன் என்ன பிரதியுபகாரம் பண்ணப் போகிறேன் என் ஆண்டவர் 

என்று அகத விதமாகத் தோத்தாஞ்செய்து அப்போது எ.திரில் சின்ற 

- இருடர்கள் மீ.து எவ்வளவும் கோபங்கொள்ளாமல் _ மிகுந்த கிருபை 

(யோடு அவர்களைப்பார்தது அப்பர் நீங்கள். இருவரும் உங்களுக்கு Gu 

ண்டமான பொருள்களை யெடுத்துக்கொண்டு கொஞ்சமாகிலும் IG 

சாமல் உங்கள் இரகம்போய்ச் சேருங்களென்று Derk அப்மேசி... 

- திருடர்கள் துளசிதாசர் அவர்களைப்பார்த்து சுவாமிகளே இவ்வுல 

- திலுள்ள சாதுஜஜனர் என்று சொல் IB) eer -பரமபாகவதர்களுக்லெ் i 

டலாம் முதன்மையாகய தங்களுடைய இருபையால் மகாபாவிகளாய் 6. 

oy னனகாலந்சொடங்கி இதுபரியந்தம் அகேகருடைய பொருள்களையே ] 

“ல்லாம் தீங்குசெய்து அபகரித் துக்கொண்ட 'இருடர்களாயெ. நா ங்கள். 

ஆ 3 இமத்தியாந்த ரதெரரயும் பரப்பிரமமாயும் பரஞ்சோதியாயும் விளரி | - 

oe ஜி ர ட ட அன் 

 



    

   
   
    

   
   

        

   
   

  

   
   

  

   

    

   
    

  

   

    

   
   

      

      
    

  

   

  

   

    

a சரித்திரம். கல படர் 
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ளில்பட் டாலும் அவைகளையெல்லாம் கும்தமிலல 

ிளங்கச்செய்வதோ அதத்கெரப்பாக தங்கு 

ங்களை “கரங்கள் அடைக்தபடியால்௩ ஜை 

ய்த கொடிய பாவங்களும் எங்கள் ஆணிீவசம்க் கமான 
மும் ஆ௫ூய : இசண்டும் நீங்கி2னோாம் இனிலேல்.,௧௫௧௦ 

ம்புஜங்களை சதாகாலமும் பணிந்து தங்களுக்கு அடி 

யாகிய 'இலொக்கியமான் உபதேசத்சை அருள்செய்ய 
பதே' எங்களுடைய பிரார்த்தனை. இதுதவிர Cad i 

௮௪. லும் எங்களுக்கு இச்சைஇல்லையென்று. மச்ரல்லிஃ தாத 

... தங்களில் சாட்டாங்கமாக விழுந்து பணிந்தார்கள் ௮வ 

பணிவகைகாண்ட Sir A aha 7 வர்களைப்பார்தது நீங் 

லாசு ன மககழயாக்கியர்கள் ஆகையினா 

முடைய கேத்திரங்களால் காணக்கூடாது பரப்பிரம 

ங்கள் இருபேரும் கண்குவிரக்கண்டு களித்திர்கள் . ஆன. 

பொருந்திய உங்களோ0கூ டியிருக்கவேண்டுமென்பது ஈம் 

har டமே தவிர உங்களை விலூப்போகும்படியாகச் சொல்ல 

ல. , யமில்லையென்று சொல்லி அவர்களை தம்முடைய Puree 

௮௫. மறம் oe — -.. ப 

    

ன 'ஒருகாள் பகல் Nos Biter Oute os சலபெற்று வி; 

- யான பெரிதா மடத்தினுடைய வாயிலில் ஒரு பிரா 

- கின்று ஈன்மையாக ஜானகிரர்மாவென்று ஒரு வார்தை 

் பின்பு நான் மான்ன்மேஜர் பிரமஹத்திதோஷம் செய்திரு; 

அப்பேர்ப்பட்_ மகாவரவியாகய எனக்கு£ இந்த மடத்தி 

  

கஇிடைப்பதுண்டோவென்று பலமான சத்தமாகக்கேட்டரன் 
சமயம் எப்பேர்ப்பட்டகென்றால் துளசிகாசர் அவர்கள் ௮6 

. மணாளோடுக்கூடி பந்தியில் இருக்.து ஒளபாசனம்செய் து இ 
ணமாக்கி போசனம்செய்வதற்கு இசைகதகாலம். அப்போது. 

os சவர்களும் பந்தியில் சூழ்க திருந்த மறையோர்களும் ௮,௧௮3 

eT. Caiigiscire கெட்டமாத்திரத்தில் அவ்விடத்தில் இருக 

ரும்திடுககட்டு. ஒருவரும்சாப்பிடாமல் மயங்கியிருந்தார்கள். 

த்தில். அளசிதாசர் மடத்துக்கு வெளியேவந்து அந்தப் பிரர் 

அயன ப கெடுக்கைகளால் தழுவி ee : 

    

  



  

    

     

‘ 

பப் கேட்டார்கள். OUR a oe பதக்க 

கை யெல்லாம் பார்த்து வேதியர்களே கேளுங்கள் முற்காலத்தில் ஒரு 

வடனானவன் ஓரு பொக்தில் மறைக் இருக்து வில்லில் ஸம் 9பவைத்தி ் 

முத்து ஒரு மரத்தின் கிளையிலிருக்க கொக்கை oH ers a எய்யும். 
த. போது அப்பொக்திலிருக்க ௩ காகசர்ப்பம் அவனை தண்டி௰. அம்புக் a 

ae சூத் தப்பிக் கொக்குப் பறந் அபே பாங் erm. அப்போ து வேடன் _. அம்புக்கு 

' "கேராயிராமலேபோயின,து 6 ee ஞான்... அவன்  அறியாமல்சொ 

_லலியவார்த்தையில், ராம என்இின்ற ரண்டக்ஷரம் 'சேர்க்கொலித்த i 

படியால் அவன் உயிர்௨சைசெய்தது முதலான எல்லாப்பரவங்களுக் ப 

இட்ட தீர்த்து விமானத்திலேறிப் பரமபதம் ்தையடைந்தானென்று. சொல்கின் 

Seo. அபடியால்க இந்தப் பிராமணலுக்கு பூர்வம் தொடங்க FU SILI. 

hs ட ருந்த. மகாபாவங்கள் . எல்லாம் சிவர் கதியாகும்படியாகச். செய்கின்ற. 

் அந்த. சாமகாமத்தினுடைய மகத்துவம் மிகவும் பெரிதென்று GIA AS 
சரவர்கள் 'சொல்லியபொழு.து போஜனம் செய்வதத்கும், பந்தியில். சிரம் 

பியிருக க மறையவர்கள் எலலோரும். மகா தபோ, கனசாகிய சுவாமிகளே. 

        

      

  

   

  

   

    

   

    

   

  

   

    

  

    

| ee 3 தாங்கள் பூர்வகாலத்திலே எதுவோ ஒரு ககைநடடந்ததாக இப்போ 
........ தங்கள் இருவாக்கால் சொல்வது தகாதகாரியம். சாங்கள்' ஒப்புக்கொ 
ட் = ் 

  

் த எட்டாம், ஆனால் ee? நாங்கள் எல்' 

    

் ws. Gan oo பிராமணர்கள் எல்கே டம் SUFI ait | 

ர்த்து காரமாக ஒரு சாக்ஷிப்பொருளை உங்களுக்குப். பிரத்தியட்சத்தில் க 

ம் பிப்பதைப்பரர்க்திலும் உங்கள் கருத்துக்கு. இசைக்தபடி- ஒரு காரி 

* செய்ய்வேண்டு Corwin BO : be Oe வண்டுமென் து ட ளயாகல் அது உங்களு 
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